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 การศึกษาเรื่อง “การวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา” มีวัตถุประสงคเพื่อ 
ศึกษากลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา โดยเก็บขอมูลจากบทละครโทรทัศนจํานวน 5 เรื่อง  
คือ เมียหลวง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา เสาร 5 พระจนัทรสีรุง และสาปภูษา  
 
 ผลการวิจัยพบวา กลวิธีการใชภาษาไทยเพือ่รักษาหนา จาํนวน 4 กลวิธีหลัก คือ กลวธีิ
การพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูด กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพดู กลวิธีไมตรงประเด็น และ
กลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง และพบกลวิธีใชวัจนภาษาเพื่อรักษา
หนาจํานวน 17 กลวิธียอย คอื การไมตอบรับโดยใหเหตผุล การตอวากลับ การยกยองตนเอง  
การกลาวโทษบุคคลที่สาม การปลอบไมใหกังวล การขอความเห็นใจ การทาทายคูสนทนา   
การใชคําเรียก การขมขูคูสนทนา การประชดประชัน การกลบเกลื่อน การเพิ่มขอมูลใหม  
การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ การกลาวเปรียบเทียบ การเปลี่ยนประเดน็สําคัญของการสนทนา 
การใชคําส่ัง ปฏิปุจฉา และพบกลวิธีใชอวจันภาษาเพื่อรักษาหนา จํานวน 4 กลวิธี คือ การหัวเราะ 
การไมพูดหรือการเงียบ สัมผัสภาษา นัยภาษา 
 
  การวิเคราะหกลุมตัวอยางจากบทละครโทรทัศน จํานวน 5 เร่ือง พบกลวิธีการใชภาษาไทย
เพื่อรักษาหนาที่ใชมากที่สุด คือ กลวิธีการตอวากลับ โดยพบรอยละ 16.42  รองลงมาเปนกลวิธี  
การใชปฏิปุจฉา รอยละ12.96 และ ลําดับที่ 3 กลวิธีการไมพูดหรือการเงียบ รอยละ 10.08  
 
 นอกจากนี้ ผลการวิจยัพบทั้งการใชวจันภาษาและอวัจนภาษวัจนภาษาทีใ่ชมากที่สุด คอื 
คําบอกการถาม รอยละ 19.9  รองลงมา คือ คําปฏิเสธ รอยละ10.60 และลําดับที่ 3 คือ การใช
คํากริยา รอยละ 6.87  สวนดานอวัจนภาษาที่พบมากที่สุด คือ การไมพูดหรือการเงียบ รอยละ 
10.02  รองลงมาเปนการตบ รอยละ 4.87 และลําดับที่ 3 คือ การจองมอง รอยละ 4.58 
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 The purpose of this study was to analyze the mechanism of Thai language usage for 
face saving act.  Hence, at the theoretical level we should attempt to identify those 4 main 
mechanism of Thai language usage.  Research data has been collected from 5 television drama 
scripts taken from Mia-Luang, Caew-cai-rai-kap-kunjay-thevada, Sao-ha, Pracan-si-rung and 
Sap-phusa. 
               
 The result of the study found that most of the mechanism were used in Thai language  
in face saving act by Bald on record, Redressive on record, Off record and Withhold SFTA.   
In those 4 main patterns, there were 17 subordinate mechanism of verbal language: refuse and 
giving the reason, recrimination, self-praise, referring to others, comfort, asking for sympathy, 
challenging, using calling-exclaiming, threat, irony, hedging, giving new information, stating 
that there is no sufficient information, speaking comparison, changing topic in conversation, 
ordering and using rhetorical question.  Moreover, it was found 4 subordinate mechanism of 
non-verbal language by laughing, calming, haptics and oculesics.        
 
                Furthermore, with regard to the 4 main mechanism of Thai language usage in face 
saving act, the analysis showed that the recrimination of Redressive on record was found to be 
most common among all those mechanism 16.42 percent.  Secondly by using rhetorical question 
of Off record 12.96 percent and thirdly by calming of Withhold SFTA 10.08 percent. 
 
                 In addition, it was found using both verbal language and non-verbal language. Verbal 
language usage was the most Asking Word 19.9 percent.  The second was using Negative 10.60 
percent, and third was found using verb of 6.87 percent.  Non-verbal language was the most 
common found by using calming 10.02 percent.  Secondly found was using a slap 4.87 percent 
and thirdly by using staring was 4.58 percent respectively. 
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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความสําคัญของปญหา 
 
 ธรรมชาติของมนุษยทกุคนตางตองการใหผูอ่ืนชื่นชม ยอมรับ และตองการใหตนเองดูด ี
ในสายตาบุคคลทั่วไป  เมื่อมบีุคคลกระทําบางสิ่งบางอยางที่สงผลใหตนเองไมเปนทีย่อมรับและ 
ไมเปนที่ช่ืนชม รูสึกเสียศักดิ์ศรี หรือรูสึกวาคุณคาของตนเองลดลง ก็จะทําใหบุคคลนั้นคับของใจ
และแสดงพฤติกรรมเพื่อปกปองตนเอง ฟรอยด (Freud, 2001 อางใน โรเบิรต  อี ซิลเวอรแมน, 
2541: 286) นกัจิตวเิคราะหกลาววา เมื่อบุคคลมีความคับของที่มากเกนิไป จะเกดิปญหาและทําให
เกิดกลไกปองกันตนเอง (Defense Mechanism)  กลไกการปกปองตนเองเหลานี้ อาจกระทําได 
โดยการกลาวใหเหตุผลตางๆ เขาขางตนเองหรือเพื่อแกตัว การกลาวโทษบุคคลอื่น หรือการปฏิเสธ
ส่ิงที่เกิดขึ้น  พฤติกรรมเหลานี้ยอมเกดิขึ้นไดเมื่อมนุษยตองติดตอปฏิสัมพันธกันในสงัคม 
พฤติกรรมอันเกิดมาจากการติดตอทางสังคม เรียกวา พฤติกรรมทางสังคม (จํารอง  เงินด,ี 2552: 2-3) 
พฤติกรรมทางสังคมที่เกิดขึ้นระหวางบุคคล จะดําเนินไดเมื่อมีการโตตอบกันระหวางบุคคลหนึ่งกับ
อีกบุคคลหนึ่ง กลาวคือการแสดงออกจากฝายใดฝายหนึ่ง หรือทั้งสองฝายเมื่อปฏิสัมพันธกัน เชน 
ความกาวราว การปฏิเสธ การยอมรับ การแขงขัน การใหความรัก เปนตน  พฤติกรรมระหวางบุคคล 
(Interpersonal behavior) อาจเปนสิ่งที่ทําใหเกิดความพอใจยนิดี ช่ืนบาน มีความสุข หรืออาจ
กอใหเกิดความทุกขรอน ไมพอใจ เสียใจ ไมสบอารมณ พฤติกรรมระหวางบุคคลทีแ่ตกตางกัน
ขึ้นอยูกับความตองการที่แตกตางกันของมนุษย (Maslow, 1970 อางใน โรเบิรต  อี. ซิลเวอรแมน, 
2541: 274-276) กลาวถึงลําดับขั้นความตองการของมนุษยวาเริ่มจากความตองการดานรางกาย 
ความตองการความปลอดภยัของชีวติและทรัพยสิน ความตองการความรกั ความตองการการยอมรับ
นับถือจากผูอ่ืน และความตองการความเปนตัวของตวัเอง  นอกจากนี้มนุษยยังมีความตองการ 
ความรัก ความชื่นชม การยอมรับนับถือจากผูอ่ืน ตองการไดรับเกียรตจิากผูอ่ืน อาท ิความตองการ
การเรียกขานจากบุคคลทั่วไปอยางสุภาพ การใหความเคารพนับถือ ไมตองการใหผูอ่ืนมากดขี ่
ขมเหง การยอมรับนับถือและใหเกยีรติตอกันจะรักษาหนาหรือศักดิ์ศรีของบุคคลนั้นในสังคม 
เนื่องจากทกุคนมีเกยีรติและศักดิ์ศรีของความเปนมนุษยเทาเทียมกนั  
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 ความตองการเกียรตแิละศกัดิศ์รีเปนความตองการตามธรรมชาติของมนษุยดังกลาวไวขางตน 
หากสังเกตจากคําในภาษาทีใ่ชในการติดตอส่ือสารจะมีนยัของเรื่องเกยีรติและศกัดิ์ศรีซ่ึงเปรยีบเสมือน 
“หนา” ที่เปนอวัยวะสําคัญที่ทุกคนตองรักษาใหสวยงามและดูดีอยูเสมอ อาทิ ภาษาจีนจะมีคําวา  
丟臉 (เสียหนา) 給面子 (ไวหนา) ในภาษาญี่ปุน 顔を売る (ขายหนา) ภาษาอังกฤษปรากฏในคําวา 
shamefaced (ขายหนา) lose face (เสียหนา) ในภาษาฝรั่งเศสคําวา Perdre la face (ขายหนา) Sauver 
la face (รักษาหนา) เปนตน  จากคําตางๆ เหลานี้สะทอนวา “หนา” เปนสิ่งสากลและเปนคณุคา 
ทางสังคมที่บุคคลตองการใหผูอ่ืนยอมรับไมวาจะชนชาติหรือเชื้อชาตใิดก็ตาม แตการแสดงออก
เพื่อรักษาหนาของแตละชนชาติยอมแตกตางกับตามบริบทวัฒนธรรม เชน คนจีนเมื่ออยูในสภาวะ 
ที่อาย โกรธ หรือคับของใจ จะแสดงออกดวยการยิ้มและบางครั้งจะไมพูดอะไรเลย (กฤษดาวรรณ 
หงศลดารมภ และ จันทิมา  เอียมานนท, 2549: 190) “หนา” แมจะเปนสิง่สากลแตมีรายละเอียด
ปลีกยอยแลวแตเชื้อชาติ ชนชาติ และวฒันธรรม ที่แสดงออกไดดวยการกระทําและคาํพูด 
นอกจากชนชาติตางๆ ที่ใหความสําคัญกับ “หนา” คนไทยก็ใหความสําคัญกับ “หนา” เชนกนั  
ดังจะเห็นไดจากวลีและสํานวนในภาษาไทยที่สะทอนใหเห็นการรักษาหนา อาทิ “ไวหนา” 
หมายถึง การรกัษาเกยีรติฐานะของผูอ่ืนไมใหตองไดรับความอับอาย ขายหนา เชน ไมวาจะพูด 
จะทําอะไรควรตองไวหนาผูหลักผูใหญบาง “เสียหนา” หมายถึง รูสึกวาตองเสียความเชื่อถือที่จะ
ไดรับจากผูอ่ืน เชน คุณแมกลัวจะเสยีหนาที่เกลี้ยกลอมฉนัไมสําเร็จ “หนาชา” หมายถงึ อายเพราะ
ถูกวากลาว เชน เขารูสึกหนาชาเมื่อเธอดาเขา เปนตน “การรักษาหนา” จึงเปนคานยิมที่แสดงออกถึง
ความมีอัตตาสูง สําหรับคนไทยเมื่อใดก็ตามที่มีปญหาที่จะตองแกไขซึ่งจะมีสวนเกีย่วของโดยตรง
หรือโดยออมกับบุคคล ส่ิงที่คนไทยจะตองพิจารณาอันดับแรกก็คือ การรักษาหนาของบุคคลที่
เกี่ยวของ คนไทยจะหาวิธีทางออมที่จะไมทําใหบุคคลเสียหนาไมวาจะเปนระดับใดกต็าม เปนสิ่งที่
คนไทยจะหลกีเลี่ยงในทุกวถีิทางเพื่อแสดงความสุภาพตอกัน 
 
 คนในสังคมจงึแสดงความสภุาพตอกนัทั้งการกระทําและคําพูดเพื่อรักษาหนา ความสุภาพ
ในการกระทําหรือกิริยานัน้  คนไทยไดรับการสั่งสมและสั่งสอนจากบรรพบุรุษมานาน  ซ่ึงเรียกวา 
“มารยาท” แตในสวนของความสุภาพในคาํพูดซึ่งเปนภาษาที่ใชส่ือสารนั้นมีหลายวิธี อาทิ การใช 
คําสุภาพ เชน กระบือ แทนคําวา ควาย การใชคําลงทาย คะ ครับ การใชสรรพนามที่ยกยองใหเกยีรติ
หรือใหความสนิทสนม เชน ทาน คุณ การใชภาษาสภุาพเหลานี้เปนการรักษาหนาของทั้งตัวผูพูด
และผูฟง ความสุภาพในลักษณะขางตนทีก่ลาวมานีแ้สดงถึงวาคนไทยมีพื้นฐานในการตระหนักถึง
ความสุภาพและ “หนา” ทั้งกริิยาและคําพดู 
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 การตระหนักถึงความสําคัญของความสุภาพ และ “หนา” ของบุคคล จึงมีผูศึกษาและอธิบาย
เร่ือง “หนา” อาทิ นักภาษาศาสตร บราวนและเลวนิสัน (Brown and Levinson, 1987) เสนอเรื่อง
ความสัมพันธของการรักษาหนากับกลวิธีความสุภาพ  กลาวคือ ความสุภาพในภาษาที่ใชส่ือสาร 
มีจุดมุงหมายเพื่อรักษาหนาของทั้งผูพูดและผูฟง “หนา” ที่ทุกคนตองรักษาไวมีทั้งหนาดานบวกและ
ดานลบ หนาดานบวก คอื ความปรารถนาใหบุคคลอืน่ชื่นชม และหนาดานลบ คือ ความปรารถนา 
ที่ไมถูกรบกวนหรือละเมิดสิทธิของตนเอง “หนา” จึงเปนภาพลักษณที่ทุกคนพยายามรักษาไว 
เพื่อแสดงความสุภาพ  ดังที่ กฤษดาวรรณ  หงศลดารมภ และธีรนุช  โชคสุวณิช (2551: 147)  
กลาววา ความสุภาพคือหัวใจหลักของการสื่อสาร  หากผูใชภาษาไมคํานึงถึงความสุภาพแลวนัน้ 
การสื่อสารก็อาจจะลมเหลวหรือกอใหเกิดความเขาใจผดิ หรืออาจทําใหบุคคลหนึ่งตองเสียหนา 
และกอใหเกิดความขัดแยงตางๆ 
 
 การรักษาหนาพบบอยในบทสนทนาไมวาจะเปนการรักษาหนาบุคคลอื่นหรือการรักษา
หนาของตนเอง ไมใชเพยีงการที่ผูพูดพูดรกัษาหนาผูฟงเทานั้น เมื่อผูฟงถูกทําใหเสียหนาเมื่อเผชิญ
กับคําถามหรือคําพูดที่มีผลทําใหเสียหนา ภาพลักษณ หรือศักดิ์ศรี ผูฟงจะเปลี่ยนสถานะจากผูฟง
เปนผูพูด พูดโตตอบเพราะผูพูดยอมตองการการยอมรับจากผูอ่ืนเชนกนั เมื่อคูสนทนาไมรักษาหนา
จึงตองหากลวธีิโตตอบที่คิดวาเหมาะสม การโตตอบเมื่อเสียหนา  บุคคลนั้นจะใชภาษาปฏิเสธใน
ลักษณะบอกเลา เชน ผูพูดกลาววาผูฟงวาเขามาวุนวายในเรื่องที่ไมใชของตนเอง ผูฟงอาจตอบวา 
“ฉันก็แคหวังดีเทานั้นเอง”  ซ่ึงมีลักษณะบอกเลา หรือในสถานการณเดยีวกันหากผูฟงเลือกตอบ 
ในลักษณะปฏเิสธ เชน “ฉันไมไดเขาไปยุงเสียหนอย”  ลักษณะนี้ผูตอบตอบในลักษณะปฏิเสธเรื่อง
ที่ทําใหเสียหนา ซ่ึงทั้งสองตัวอยางผูพูดมวีตัถุประสงคเพื่อรักษาหนาตนเอง  
 
 การรักษาหนาเกิดขึ้นเมื่อผูพดูไมคํานึงถึงความสุภาพจึงทาํใหผูฟงรูสึกเสียหนา ผูฟงอาจ
รูสึกเขินอาย โกรธ รําคาญ  ทําใหผูฟงตองเลือกวิธีใดวิธีหนึ่งเพื่อกลาวปฏิเสธถอยคําเหลานั้น  
ซ่ึงมีการใชภาษาและกลวิธีปฏิเสธเพื่อรักษาหนาหลายวิธี เชน การใชคําไมสุภาพเพื่อโตตอบ การใช
คําขยายในการอธิบายใหเหตุผลโตตอบ การถามกลับ การหัวเราะ การพูดประชด เปนตน โดยแตละ
กลวิธีที่ผูพูดเลอืกใชอาจแตกตางกันไปได  
 
 การศึกษาเรื่องการรักษาหนามีผูสนใจศึกษา อาทิ นิจจาภา  วงษกระจาง (2545) ศึกษากลวิธี
การรักษาหนาในการตอบคําถามของนักการเมืองไทย วรวรรณา  เพ็ชรกิจ (2549) ศึกษากลวิธีตอบ
คําถามของบุคคลสาธารณะกับการรักษาหนาตนเอง  ซ่ึงบุคคลที่ศึกษาจะเปนนักการเมือง นักแสดง 
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นักรอง ผูมีช่ือเสียง บุคคลเหลานี้ตองการการรักษาหนามากกวาบุคคลทัว่ไป  เพราะสถานภาพทาง
สังคมที่เปนที่รูจักและชืน่ชอบของบุคคลอื่นกวางขวาง และงานวิจยัสวนหนึ่งนําทฤษฎีความสุภาพ
และเรื่อง “หนา” ไปอธิบายเหตุผลที่บุคคลเลือกใชคําพูดลักษณะตางกนัในการสื่อสาร อาทิ        
ธิดารัตน  นอมมนัส (2545) ศึกษากลวิธีการตอบปฏิเสธของคนไทย  นฤวร  สันตมนัส (2547) 
ศึกษาการตอบรับคําชมในภาษาไทย  วิมลพกัตร  พรหมศรีมาศ (2543) ศึกษากลวิธีการปฏิเสธใน
การตอบวัจนกรรมที่แสดงความปรารถนาดีในภาษาไทย 
 
 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการรักษาหนาขางตน  ผูวิจัยสวนใหญเลือกเก็บขอมูลบทสนทนา 
จากนิตยสาร ขาว รายการสมัภาษณทางโทรทัศน เพื่อนาํมาวิเคราะห นอกเหนือจากการเก็บขอมูล
โดยวิธีดังกลาว  การเก็บขอมูลบทสนทนาอีกประการที่ไดขอมูลเปนธรรมชาติใกลเคยีงกับขอมูล
ภาษาที่พดูกันในชีวิตประจําวันคือ บทละครโทรทัศน  
 
 ปจจุบันบทละครโทรทัศนเปนหัวใจสําคัญในการผลิตละครโทรทัศน  เพราะบทละคร
โทรทัศนเปนสารที่ผูกํากับ นักแสดง และผูปฏิบัติงาน ใชทําความเขาใจในการปฏิบัติงาน และใช
ส่ือสารใหผูชมเขาใจในเรื่องราวที่เสนอ บทละครโทรทัศนจึงเปนภาพสะทอนสารที่ปรากฏใหผูชม
รับชม หากผูเขียนบทละครโทรทัศนเขียนบทละครโทรทัศนเขียนดี เหมาะสมกับกลุมเปาหมาย  
ใหแงคดิ สนุกสนาน และนาสนใจ จะทําใหผูชมติดตามชมละครที่ผลิตออกอากาศนัน้  ผูผลิตจึงจะ
พิถีพิถันและใหความสําคัญบทโทรทัศนมากกวาสวนอื่นๆ  เพราะบทละครโทรทัศนจึงเปน
เครื่องมือสําคัญสําหรับสื่อสารเรื่องราวและความบันเทิงใหผูชม 
 
 บทละครโทรทัศนนอกจากจะใหความบนัเทิงแลว ภาษาที่ใชยังสะทอนภาษาทีใ่ชส่ือสาร
ในชวีิตประจาํวัน บทละครโทรทัศนจึงเปนแหลงขอมูลทีแ่สดงใหเหน็การใชภาษาในชวีิตประจําวัน 
และกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาได เชน 
 
 อรอินทรเดินเขามากอดจูบหนูนิ่มขณะทีน่ิ่มกําลังฟงบวัอานนิทานใหฟงอยางเพลิดเพลิน 
พรอมบอกวาจะออกไปขางนอก อรอินทรลงบันไดไปบวัเดนิตาม 
 
 “คุณอรจะออกไปกับคณุรุทธใชไหมคะ” 
 
 “พี่บัวมีหนาทีอ่ะไรก็ไปทํา อรจะทําหนาที่ของอร” 
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 “ที่วาหนาที่ของคุณอรนะ หนาที่อะไรคะ” 
 
 “หนาที่หาพอใหลูกไงคะ” 
 
 จากตัวอยางอรอินทรกําลังจะออกไปพบอนิรุทธ โดยบัวพี่เล้ียงของหนนูุมลูกสาวของ     
อรอินทรทักทวง  อรอินทรไมพอใจที่บวัมายุงเรื่องสวนตวัของเธอจึงบอกใหบวักลับไปทําหนาที่ 
คือ เล้ียงหนูนุม แลวตนเองจะไปทําหนาทีข่องตน  บัวรูสึกเสียหนาจึงลดการเสียหนาดวยกลวิธีการ
ประชดกลับวาหนาที่ที่อรอินทรหมายถึงคืออะไร  อรอินทรจึงประชดกลบัเชนกันโดยกลาววาเปน
หนาที่หาพอใหลูก 
 
 ลักษณะภาษาที่ใชในละครโทรทัศนดังตัวอยางขางตน อาจแสดงใหเหน็ลักษณะภาษา 
ที่ใชจริงในสถานการณตางๆ ได และคนไทยชื่นชอบความบันเทิงประเภทละครโทรทัศน บทละคร
โทรทัศนจึงอาจสะทอนใหเห็นถึงการใชภาษาไทยไดด ี
 
 ผูวิจัยจึงสนใจศึกษาวเิคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาจากบทละครโทรทัศน 
เนื่องจากงานวจิัยที่เกี่ยวของกับการรักษาหนาในภาษาไทยสวนใหญมุงเนนไปในเรื่องของการรักษา
หนาในการตอบคําถามของบคุคลที่มีช่ือเสยีง แตยังไมมีงานวจิัยศึกษาวเิคราะหกลวิธีการใชภาษาไทย
เพื่อรักษาหนาในระดบัของบุคคลธรรมดาที่อาจไมเปนทีรู่จักโดยกวางขวาง  เพราะการรักษาหนา
ไมใชการกระทําเฉพาะบุคคลที่มีช่ือเสียง แตบุคคลธรรมดาก็ตองรักษาหนาเชนกัน  ดังนั้น ผูวจิัย 
จึงสนใจศกึษากลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
  

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 
 เพื่อศึกษาวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
 

ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 
 1. ทําใหทราบกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
 
 2. ทําใหทราบวิธีใชภาษาใหเหมาะสมกับสถานการณตางๆ 



 6 

ขอบเขตการวจัิย 
 

 1.  ผูวิจยัศึกษากลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาจากบทละครโทรทัศนที่เริ่มออกอากาศ 
ตั้งแตตั้งแตเดอืนมกราคม พ.ศ. 2552 – มิถุนายน พ.ศ. 2552 จากสถานีโทรทัศน 3 สถานี เฉพาะ
ละครโทรทัศนหลังขาวภาคค่ํา จํานวน 28 เร่ือง มาหากลุมตัวอยางโดยนําละครโทรทัศนทั้งหมด   
มาจัดกลุมตามประเภทของบทละครโทรทัศนและสุมตวัอยางเปนตวัแทนของประชากร ดังนี ้
 
  1.1 ละครรัก จํานวน 5 เร่ือง ไดแก หยกลายเมฆ มนตราแหงรัก แมหญิง     
พระจันทร สีรุง บวงรักกามเทพ 
 
  1.2 ละครสะทอนสังคม จํานวน 7 เร่ือง ไดแก ดงผูดี ลูกไมเปลี่ยนสี อาทิตยชิงดวง  
แกวลอมเพชร เมียหลวง บวงหงส เจาหญิงลําซ่ิง 
 
  1.3 ละครโลดโผน ผจญภัย และสืบสวนสอบสวน จํานวน 5 เร่ือง ไดแก ดนิน้ําลมไฟ  
ฮีโร 1000 รัก เสาร 5 พลิกฟาลาตะวัน สุสานภูเตศวร 
 
  1.4 ละครตลก จํานวน 6 เร่ือง ไดแก ดําขํา สะใภไกลปนเที่ยง แจวใจรายกบั     
คุณชายเทวดา มนตรรักขาวตมมัด แมคาขนมหวาน คณุแมจําแลง 
 
  1.5 ละครแนวลึกลับ จํานวน 5 เรื่อง ไดแก สาปภูษา ปอบผีฟา เพลงรักขามภพ        
มือนาง  เพลิงพราย 
 
  ผูวิจัยเลือกสุมตัวอยางแบบงาย (Sample Random Sampling) โดยการจบัฉลาก จํานวน       
5 เรื่อง  เพื่อเปนกลุมตัวอยางในงานวิจยัคร้ังนี้ คือ พระจนัทรสีรุง เมียหลวง เสาร 5 แจวใจรายกับ
คุณชายเทวดา และสาปภูษา จํานวนตอนทัง้หมด 110 ตอน 
 
 2.  ผูวิจัยศกึษาเฉพาะกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาเทานั้น 
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นิยามศัพท 
 
 กลวิธี  หมายถึง  วิธีการที่เลือกใชเพื่อส่ือสารกับคูสนทนา 
 
 กลวิธีการใชภาษาไทย  หมายถึง  วิธีในการเลือกใชวัจนภาษาและอวจันภาษาในภาษาไทย 
ที่ผูตอบรับเลือกที่จะใชเพื่อรักษาหนา 
 
 หนา  หมายถึง  ภาพลักษณ เกียรติและศักดิศ์รี หนาเปนสิง่ที่ทุกคนในสงัคมมีและตองการ
ใหผูอ่ืนเคารพหนาของตนเอง  
 
 การรักษาหนา  หมายถึง  การใชคาํพูดหรือการกระทําใดก็ตามที่ปกปองศักดิ์ศรีและ
ภาพลักษณของผูพูดหรือผูฟง 
 
 การเสียหนา  หมายถึง  คําพดูหรือการกระทําใดก็ตามที่สงผลใหผูพูดหรือผูฟงรูสึกวาตน
ไมไดรับการยอมรับจากบุคคลรอบขาง หรือละเมิดสิทธิของตนเอง 
 

 การคุกคามหนา  หมายถึง  การใชคําพูดหรือการกระทําเพื่อใหคูสนทนารูสึกไมเปนที่
ยอมรับจากบุคคลรอบขาง หรือผูอ่ืนละเมิดสิทธิของตนเอง 
 
 การไดหนา  หมายถึง  การไดเกยีรติ ไดช่ือเสียง การเปนที่ยอมรับจากบุคคลรอบขาง หรือ  
ผูอ่ืนไมละเมิดสิทธิของตนเอง 



บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 
 

 บทนี้จะกลาวถึงเอกสารและงานวิจัยทีเ่กีย่วของโดยจําแนกประเด็นของการศึกษา ดงันี้ 
 
 1. เอกสารที่เกี่ยวของกับการรักษาหนา 
 
  1.1 ความหมายของคําวา “หนา” 
  1.2 ประเภทของ “หนา” 
  1.3 ประเภทของการกระทําที่ทําใหเสียหนา 
  1.4 กลวิธีรักษาหนา 
 
 2. งานวิจยัที่เกี่ยวของกับกลวิธีการรักษาหนา 
 
 3. เอกสารที่เกี่ยวของกับวัจนภาษาและอวัจนภาษา 
 
  3.1 วัจนภาษา 
  3.2 อวัจนภาษา 
  3.3 ความสัมพันธระหวางวัจนภาษาและอวัจนภาษา 
  
 4. เอกสารที่เกี่ยวของกับวรรณกรรม 
 
  4.1 ความหมายของวรรณกรรม 
  4.2 องคประกอบของวรรณกรรม 
 
 5.  งานวิจยัที่เกี่ยวของกับวรรณกรรม 
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เอกสารที่เก่ียวของกับการรักษาหนา 
  
ความหมายของหนา 
 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1245) ไดใหความหมายคําวา “หนา” ไวดังนี ้
 
 หนา หมายถึง สวนของศีรษะตั้งแตหนาผากลงมาจดคาง; ซีกของกายทีต่รงขามกับ หลัง, 
ดานของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่อยูตรงขามกับสายตาของเราหรือดานที ่เผชิญหนากับสายตาของเรา เชน 
เขาวิ่งอยูหนาฉัน จึงเหน็แตหลังเขา ไวๆ; สวนบนของบางสิ่ง เชน หนาขนม ขาวเหนียวหนาสังขยา 
หนาปกหนังสือ; เครื่องปรุงที่แตงหรือโรยบนอาหารบางอยาง เชน กระเทียมเจยีวโรยหนาขาวตม; 
ดานหนึ่ง ๆ ของวัตถุแบน ๆ อยาง กระดาษ เชน หนากระดาษ หนาซอง, ดานของเครื่องตีที่ขึงดวย
หนัง เชน หนากลอง, ดานหนึ่ง ๆ ของลูกเตาและนํ้าเตาซึ่งมี 6 ดาน; สวน กวางของแผนกระดาน 
เสาเหลี่ยมหรือผืนผา เปนตน; ชายผาบางชนิด ที่มีลวดลาย, ดานของผาที่มีลวดลายชัดกวา; คราว 
เชน เมื่อขาวสกุแลว ก็ถึงหนาเก็บเกีย่ว, ฤดู เชน หนาฝน หนาทุเรียน; โดยปริยายหมายถึงคน เชน 
เขาสูทุกคนไมวาหนาไหน; เกียรติและศักดิศ์รี เชน เห็นแกหนา ไมไวหนา; ลักษณนามบอกจํานวน
ดานของแผนกระดาษ เชน หนังสือ เลมนีม้ี 200 หนา. ว. ถัดไป เชน อาทิตยหนา ฉบบัหนา;  
ตรงขามกับ หลัง (ใชแกเวลาที่ยังมาไมถึง) เชน วันหนา เดือนหนา ปหนา, อยูตรงขาม กับขางหลัง 
เรียกวา ขางหนา 
 
 ความหมายของคําวา “หนา” ตามพจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถานมีหลายความหมาย
ตามขางตน แตสําหรับงานวจิัยครั้งนี้ใชความหมายของคาํวา “หนา” ที่หมายถึง เกยีรติและศักดิ์ศรี 
 
 Brown and Levinson (1987: 61) ไดแนวคดิเรื่อง”หนา” มาจากเออรวิง กอฟฟแมน 
นักจิตวิทยาสังคมชาวอเมริกนั มาอธิบายเรือ่งความสุภาพในภาษาในหนังสือช่ือ Politeness: Some 
universals in language usage โดยกอฟฟแมนกลาววาไววา หนา (face) คือ ความรูสึกทางอารมณ
และมุมมองทางสังคมของตนเองที่แสดงตอสาธารณชน (Public Self Image) และคาดหวังใหผูอ่ืน
ตระหนกัถึงความรูสึกนั้น 
 
 Lim Tae-Seop (1994 อางใน สุภาสินี  โพธิวิทย, 2547: 13) กลาวถึงลักษณะของหนาไววา
หนามีลักษณะเดน 3 ประการ ดังนี ้
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 1. หนาเปนเรื่องสาธารณะไมใชเร่ืองสวนบุคคล กลาวคือหนานั้นหมายถึงภาพที่บุคคลอื่น
มองตัวเรา ไมใชภาพทีเ่ราคิดวาเราเปน 
 
 2. หนา คือ การใหเกยีรติคูสนทนาโดยที่ผูพดูไมจําเปนตองรูสึกตามที่ตนกลาว  กลาวคือ 
ในการสื่อกันนั้น  แมบางครัง้ผูพูดอาจไมพอใจผูฟง แตกย็ังคงใชภาษาสุภาพสื่อสารกันเพื่อเปน    
การรักษาหนาหรือยกยองผูฟง 
 
 3.  หนาเปนสิ่งทีม่ีคุณคาดานบวกตอสังคม  ซ่ึงหนาก็คือความตองการการเปนที่ยอมรบั
ของคนในสังคม  ซ่ึงแตละสังคมจะมีการยอมรับบุคคลที่ตางกันไปตามบริบทหรือบรรทัดฐานใน
แตละสังคม 
 
 ผูวิจัยสรุปวาในงานวจิัยครั้งนี้ “หนา” หมายถึง เกียรต ิและศักดิ์ศรี  รวมไปถึงภาพลักษณ
ของบุคคลที่แสดงตอบุคคลอื่น โดยหนาม ี3 ลักษณะคือ หนาเปนเรื่องสาธารณะ  หนา คือ การให
เกียรติคูสนทนา และหนาเปนสิ่งที่มีคุณคาดานบวกตอสังคม และทุกคนยอมคาดหวังใหบุคคลอื่น
รักษาหนาของตนเองทั้งการกระทําและคําพูด 
 
ประเภทของ “หนา” 
 
 Brown and Levinson (1987: 62) แบง “หนา” ออกเปน 2 แบบ คือ 
 
 1.  หนาดานบวก (Positive Face) คือ ความตองการการยอมรับและความสนใจจากบุคคล
อ่ืนในสังคม เชน การเรียกขานโดยใชช่ือเลน เชน “นองขวัญ”  เพื่อสรางความสนิทสนมกันระหวาง
ผูพูดและผูฟง 
 
 2.  หนาดานลบ (Negative Face) คือ ความตองการที่จะไมใหผูอ่ืนมาบังคับ ขัดขวาง หรือ
ละเมิดสิทธิ เชน การใชสรรพนามในกรณีเปนทางการ เชน ทานผูอํานวยการพรรณี กจ็ะแสดงถึง
ความยกยองและใหเกียรติคูสนทนา แตหากเรียกขานวา “นังพรรณ”ี ผูพูดใชคํานําหนาชื่อวา “นัง” 
เปนคําไมสุภาพ พรรณีจึงรูสึกเสียหนา 
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 “หนา” เปลี่ยนแปลงไดในขณะสื่อสารกับบุคคลอื่น การพูดหรือการกระทําที่รักษาหนาของ
ผูพูดเรียกวา การรักษาหนา (Face Saving Act หรือ FSA) สวนการพูดหรือการกระทาํที่ขัดกับเจตนา
ของผูอ่ืนในการสื่อสารเรียกวา การเสียหนา (Face Threatening Act หรือ FTA) ดังตวัอยางใน
สถานการณที่เราตองการใหเพื่อนไปบอกใหพี่ชายของเขาเบาเสียงวิทยลุง 
 
 ก: เธอพอจะไปบอกเขาใหหร่ีเสียงวิทยุลงหนอยไดไหมเพราะตอนนีก้ด็ึกมากแลว 
 ข: ไปบอกเขาใหหร่ีเสยีงวิทยุหนอยซิ หนวกหจูะตายอยูแลว 
 
 ดังตัวอยางขางตนอธิบายไดวา ก ใชวจันกรรมการขอรองเพื่อแสดงความสุภาพ  เพราะ ก 
คํานึงถึงหนาของผูฟงจึงเปนการรักษาหนา  สวน ข นั้นไมไดคํานึงถึงหนาของผูฟงจึงใชการสั่งผูพูด
จึงทําใหผูฟงเสียหนา  
 
 จากเอกสารที่เกี่ยวของกับประเภทของ “หนา” ผูวิจัยสรุปวา “หนา” มี 2 แบบ คือ หนาดานบวก 
และหนาดานลบ โดยหนาดานบวก คือ ความตองการการยอมรับและความสนใจจากบุคคลอื่นใน
สังคม  สวนหนาดานลบคือ ความตองการที่จะไมใหผูอ่ืนมาบังคับ ขัดขวาง หรือละเมิดสิทธิ  
หากพูดหรือการกระทําที่ขัดกับเจตนาของผูอ่ืนในการสือ่สารเรียกวา การเสียหนา และในทาง
ตรงกันขามหากพูดหรือกระทําที่ไมขัดเจตนาเรียกวา การรักษาหนา 
 
ประเภทของการกระทําท่ีทําใหเสียหนา 
 
 กฤษดาวรรณ  หงศลดารมภ และ ธีรนุช  โชคสุวณิช (2551: 130-135) กลาวถึงประเภท 
ของการกระทาํที่ทําใหเสียหนาไววา การกระทําที่คุกคามหนาอาจทําไดดวยคําพูด หรือที่เรียกวา        
“วัจนกรรม”  หรืออาจเปนการกระทําที่ไมใชคําพูด เชน การหกลมในที่สาธารณะ การกระทํา
บางอยางคุกคามหนาดานลบของผูพูดหรือผูฟง บางอยางคุกคามหนาดานบวกของผูพูดหรือผูฟง 
เชน การขอรอง จะคุกคามหนาดานลบของผูฟง การขอโทษคุกคามหนาดานบวกของผูพูด  
การกลาวหา การแสดงความไมเห็นดวยคุกคามหนาดานบวกของผูฟง แตสามารถแปรไปตาม
วัฒนธรรมตามแตละทองถ่ิน เชน ในสังคมจีน การใหคาํแนะนําจะไมคุกคามหนาดานบวกของผูฟง
แตเปนการแสดงเจตนาดีของผูพูด  นอกจากนี้ Brown and Levinson (1987: 65-68) เสนอวัจนกรรม
ที่คุกคามหนาดานบวกหรือหนาดานลบของผูพูดและผูฟง ดังนี ้
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 1. การกระทําที่คกุคามหนาดานลบของผูฟง 
 
  1.1 การกระทําที่คาดหวังหรือกําหนดใหผูฟงทาํส่ิงใดสิ่งหนึ่งในอนาคต ไดแก      
การสั่ง การขอรอง การแนะนํา การใหคําปรึกษา การเตอืน การขมขู การทาทาย 
 
  1.2 การกระทําที่ผูพูดคาดวาเปนผลดีแกผูฟง แตอาจทําใหผูฟงตองยอมรับหรือ 
ปฏิเสธและรูสึกเปนหนี้บุญคณุไดแก การที่ผูพูดเสนอที่จะทําส่ิงใดสิ่งหนึ่งใหผูฟงทําใหผูฟงรูสึก
เปนหนี้บุญคณุ และการสัญญา 
 
  1.3 การกระทําทีแ่สดงวาผูพูดตองการบางสิ่งที่เปนคุณสมบตัิที่นาชื่นชมของผูฟง 
ผูฟงจึงตองกระทําหรือปกปองสิ่งนั้นหรือคุณสมบัตินั้นไดแก การชม การแสดงความอิจฉา การใช
คําพูดที่แสดงความรูสึกที่ไมดีตอผูฟง เชน ความโกรธ ความเกลียด  กลาวคือ ผูพูดแสดงใหผูฟง 
เห็นวาอาจทําบางสิ่งบางอยางที่คุกคามสมบัติหรือคุณสมบัติที่ผูฟงมี 
 
 2. การกระทําที่คกุคามหนาดานบวกของผูฟง 
 
  2.1 การกระทําทีแ่สดงวาผูพดูมทีัศนคติทีไ่มดตีอผูฟงไดแก การแสดงความไมเหน็ดวย 
การติเตียน การแสดงความดถููก การเยยหยนั การดวุา การดูถูก การทาทายที่แสดงวาผูฟงไมมี   
ความนาเชื่อถือ 
 
  2.2  การกระทําทีแ่สดงวาผูพูดไมเห็นความสําคัญหรือไมสนใจในสิ่งที่ผูฟงมี และ
ผูฟงอาจรูสึกไมดี หรือรูสึกวาตนเองไมเปนที่นับถือช่ืนชมไดแก การแสดงความรูสึกรุนแรงตอผูฟง
กลาวคือผูพูดไมสนใจวาผูฟงจะรูสึกอยางไร การแสดงความไมเคารพ การบอกขาวรายหรือบอก
ขาวดีของผูพูดแบบโออวด การถกเถียง การไมใหความรวมมือดวยการขดัจังหวะในการสนทนา
หรือไมสนใจในสิ่งที่คูสนทนาพูดดวย  การใชคําเรียกขานในกรพบกันซึ่งผูพูดอาจเรียกผูฟงผิด      
ทําใหผูฟงขายหนา 
 
 3.  การกระทําที่คกุคามหนาดานลบของผูพูดไดแก การขอบคุณ การตอบรับคําขอบคุณ
หรือขอโทษ การแกตัว การยอมรับขอเสนอ การที่ผูฟงตองตอบสนองการประพฤตทิี่ผิด (faux pas)  
การสัญญาและการเสนอที่จะทําส่ิงที่ผูพูดไมเต็มใจทํา  กลาวคือ หากผูฟงจับไดวาผูพูดไมเต็มใจ       
ก็จะคกุคามหนาดานบวกของผูฟง 
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 4.  การกระทําที่คกุคามหนาดานบวกของผูพดูไดแก การถอมตัว การสารภาพ การขอโทษ 
การเสียการควบคุมทางอารมณหรือรางกาย เชน แสดงความโกรธ การยอมรับคําชม (ผูพูดอาจถูก
บังคับใหยอมรับในสิ่งที่ผูฟงเสนอวาเปนของผูพูด  ผูพูดจึงรูสึกวาตองชมกลับ) การหกลม ล่ืน    
การคุมอารมณความรูสึกไมได การประณามตนเอง 
 
 วัจนกรรมที่บราวนและเลวนิสันเสนอขางตนคุกคามหนาทั้งดานบวกและดานลบของผูฟง
ทําใหผูฟงรูสึกเสียหนา  นฤวร  สันตมนัส (2547: 28) จึงสรุปวัจนกรรมทีท่ําใหเสียหนาไวโดยสังเขป
ตามภาพที่ 1 ดงันี้ 
 

การทําใหเสียหนา (FTA) 
 
   

        ผูฟง             ผูพูด 
 
                              หนาเชิงลบ                   หนาเชิงลบ 
 -  การสั่ง การขอรอง การตักเตือน การแนะนํา - การขอบคุณ การยอมรับขอเสนอ 
    (เจตนาใหผูฟงกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่ง)   (ทําใหเปนผูพูดเปนหนี้บุญคุณผูฟง 
 - การเสนอ การสัญญา - การยอมรับคําขอโทษ 
     (ผูฟงอาจไมรับความปรารถนาดี และทําให   (ผูพูดตองลดหน้ีใหผูฟงซึ่งอาจไมตองการ 
       เกิดหนี้บุญคุณ)   ลดความผิดก็ได)       
 
                             หนาเชิงบวก       หนาเชิงบวก 
 - การวิจารณ การวากลาว การทาทาย - การขอโทษ การสารภาพ 
       (เปนการแสดงขัดแยงอาจทําใหผูฟงรูสึกวา    (ผูพูดยอมรับความผิดพลาด ซึ่งอาจ 
        ไมไดรับการยอมรับ)       ทําใหความชื่นชมที่ผูอื่นมีใหลดลง) 
 - การไมใหความรวมมือในการสนทนา เชน - การยอมรับคําชม 
     พูดขัดจังหวะ   ( ผูพูดอาจตองลดคาคําชมเพื่อถอมตน         
    (เปนการแสดงวาผูพูดไมยอมรับหรือ   ทําใหสิ่งที่ดีในสายตาของผูกลาว 
    ไมคํานึงถึงความรูสึกของผูฟง)           คําชมดูดอยคาลง) 
 

 

ภาพที่ 1  แสดงวัจนกรรมที่ทําใหเสียหนา 
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 จากเอกสารขางตนผูวิจยัสรุปวาการกระทาํที่ทําใหเสียหนา ไดแก  
 
 1. การกระทําที่คาดหวังหรือกําหนดใหผูฟงทาํส่ิงใดสิ่งหนึ่งในอนาคต  
 
 2. การกระทําที่ผูพูดคาดวาเปนผลดีแกผูฟง แตอาจทําใหผูฟงตองยอมรับหรือปฏิเสธและ
รูสึกเปนหนี้บญุคุณ  
 
 3. การกระทําทีแ่สดงวาผูพูดตองการบางสิ่งที่เปนคุณสมบตัิที่นาชื่นชมของผูฟง  ผูฟง    
จึงตองกระทําหรือปกปองสิ่งนั้นหรือคุณสมบัตินั้น  
 
 4. การใชคําพูดทีแ่สดงความรูสึกที่ไมดีตอผูฟง การกระทําทีแ่สดงวาผูพูดมีทัศนคติที่ไมดี
ตอผูฟง  
 
 5. การกระทําทีแ่สดงวาผูพูดไมเห็นความสําคัญหรือไมสนใจในสิ่งที่ผูฟงมี และผูฟงอาจ
รูสึกไมดี อาย หรือรูสึกวาตนเองไมเปนทีน่ับถือช่ืนชม  การแสดงความไมเคารพ การบอกขาวราย
หรือบอกขาวดีของผูพูดแบบโออวด  การถกเถียง  การไมใหความรวมมือดวยการขัดจังหวะใน    
การสนทนาหรือไมสนใจในสิ่งที่คูสนทนาพูดดวย  
 
 6. การกระทําที่คกุคามหนาดานลบของผูพูด  
 
 7. การกระทําที่คกุคามหนาดานบวกของผูพดู  
 
กลวิธีรักษาหนา 
 
 กลวิธีการรักษาหนาตามหลกัทฤษฎีความสุภาพ (Politeness Theory) ของ Brown and 
Levinson (1987) กลาวถึงความสัมพันธของการรักษาหนากับกลวิธีความสุภาพ  สรุปไดวา  
ความสุภาพในการสื่อสารนั้น มีจุดมุงหมายเพื่อรักษาหนาหรือภาพลักษณของทั้งผูพดูและผูฟง 
เพราะหนาเปนความตองการพื้นฐานของมนุษยที่ตองรักษาไวทั้งหนาดานบวกและหนาดานลบ 
ความเขาใจในความตองการหนาเหลานี ้คนในสังคมจึงพยายามใชกลวิธีตางๆ  เพื่อแสดงความสภุาพ
ตอกัน  ความสุภาพจึงเปนกลวิธีเพื่อรักษาหนาของทั้งผูพูดและผูฟง  เนื่องจากในการสื่อสารผูพูด
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และผูฟงตองทําหลายอยางที่อาจทําใหผูพูดผูฟงตองเสยีหนา จึงตองกระทําหรือพดูอยางรอบคอบ 
โดยกลวิธีรักษาหนา เรียกวา กลวิธีความสุภาพ (politeness strategies) คือ ผูใชภาษาตองพิจารณา
ความเหมาะสมของสถานการณเปนหลัก  Brown and Levinson (1987: 68-71) จึงเสนอกลวิธีใช
ภาษาสุภาพซึ่งเปนการรักษาหนาไว ดังนี ้
 
 1. การพูดตรง (On record)  ซ่ึงแบงออกเปน 2 กลวิธียอยคอื 
 
  1.1 กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูด (Bald on record) คือ การใชถอยคําแบบ
ตรงไปตรงมา ไมมีการตกแตงถอยคํา แตถือวาเปนความสุภาพ แตมกัใชในสถานการณที่เรงดวน
หรือคับขัน เชน เหตกุารณกาํลังเกิดไฟไหม  ซ่ึงผูพูดอาจจะใชรูปประโยคคําส่ังเพื่อแสดงประโยชน
แกผูฟง เชน “ชวยดวย” แทนที่จะพูดวา “กรุณาชวยดวยคะ ไฟกําลังไหม” ซ่ึงสถานการณเหลานี้
เปนสถานการณผูฟงเสียหนานอยที่สุด 
 
  1.2 กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด (Redressive on record) แบงเปน 2 กลวิธียอย 
คือ 
 
  1.2.1 กลวิธีการใชภาษาสุภาพดานบวก (Positive politeness) คือ กลวิธีการใช
ถอยคําที่ตรงไปตรงมา แตแสดงความรูสึกที่เปนมิตร เปนการสื่อสารที่คํานึงถึงหนาเชิงบวก  เพื่อให
ผูฟงรูสึกวาตนเองไดรับการยอมรับและความเอาใจใสจากผูอ่ืน เชน การเรียกชื่อเลน การใชคําเรียก
ญาติ การแสดงความเหน็ดวย เปนตน 
 
  1.2.2 กลวิธีการใชภาษาสุภาพดานลบ (Negative politeness) คือ กลวิธีการใช
ถอยคําตรงไปตรงมา แตมีการเรียบเรียงถอยคําเพื่อไมใหกระทบกระเทอืนผูอ่ืน มักใชกับคูสนทนา 
ที่มีสถานภาพทางสังคมตางกันมาก  กลาวคือ เปนการสื่อสารที่คํานึงถึงหนาดานลบเพื่อใหผูฟงเกิด
ความรูสึกวาตนเองไมไดถูกบังคับ และยังรูสึกวาไดรับความเคารพอีกดวย เชน การกลาวยกยอง 
การกลาวขอโทษ เปนตน 
 
 2. การพูดออม (Off record indirectness) คือ การใชถอยคําแบบไมตรงไปตรงมา         
เปนการสื่อสารที่ผูฟงตองตีความหมายนอกเหนือจากตวัภาษาที่ปรากฏ เชน การพูดเปนนัย การพูด
เกินความจริง การพูดไมจบเพื่อใหผูฟงตีความเอง เปนตน  ซ่ึงบางครั้งอาจทําใหเกิดความหมายแบบ
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กํากวมขึน้ เชน ในสถานการณที่ผูพูดจะขอลอกการบานผูฟง ผูพูดอาจกลาววา “การบานที่อาจารย
ส่ังวันกอน ยากจังฉันทําไมไดเลย”  ผูพูดใชภาษาออมแทนประโยคคําสั่งหรือขอรอง ผูฟงจะเขาใจ
เจตนาทีแ่ทจริงไดก็ตองตีความจากถอยคําดังกลาวของผูพูด 
 
 3. การไมพูด (Don’t do the FTA) คือ การปองกันไมใหผูฟงเสียหนา เปนการสื่อสาร 
ที่ผูพูดนิ่งเงียบ ไมพูดหรือไมตอบบทสนทนา  เนื่องจากบางสถานการณ การเงยีบถือเปนการแสดง
ความสุภาพมากกวา เชน เมื่อถูกบริภาษ การนิ่งเงียบเปนการสื่อสารที่สุภาพมากกวาการโตตอบ    
ในกลวิธีนี้บราวนและเลวินสนัไมไดอธิบายรายละเอียดในการใช จึงมีนกัภาษาศาสตรไดเสนอ
ประเด็นนี้เพิ่มเติม เชน ทรงธรรม  อินทจักร (2546 อางใน สุภาสินี  โพธิวิทย, 2547: 16-17)         
แบงความเงยีบออกเปนสามประเภท ดังนี้ 
 
  3.1 ความเงียบแบบจงใจ (intentional silence) คือ เปนการเลี่ยงที่เกดิจากกลวิธี       
การพูดไมพบเพื่อใหผูฟงตีความ คือ เงียบเพื่อใหผูฟงตีความหมายแฝงจากความเงียบนั้น 
 
  3.2 ความเงียบแบบจําเปน (mandatory silence) คือ เปนการที่ผูพูดจําเปนตองเงียบ 
เพราะมีสถานการณการสื่อสารเปนตัวบังคับ เชน เมื่อประกอบพิธีกรรมทางศาสนา เมื่ออยูใน 
ช้ันเรียน เปนตน 
 
  3.3 ความเงียบแบบสันโดษ (solitary silence) คือ เปนการทีผู่พูดไมมีคูที่จะสนทนา 
ดวยหากกลาวอะไรออกมาจะกลายเปนการพูดกับตนเองไมถือวาเปนการสนทนา 

 
 Grice (1975: 41-58) ใหแนวคิดวาความสภุาพเปนปจจยัสําคัญที่ทําใหผูใชภาษาไมปฏิบัติ
ตามหลักการใหความรวมมือในการสนทนา1  ความสุภาพถือเปนสิ่งสําคัญ แมผูพูดไมปฏิบัติตาม
หลักการ แตกจ็ะไมถือวาบุคคลนั้นเปนผูพดูที่ไมดี ผูฟงกต็ีความไดวาผูพูดมีจุดประสงคอะไร       
แมจะพูดวกวนหรือเล่ียงไปพูดถึงส่ิงอ่ืนที่ไมไดเกี่ยวของกัน 

 

                                                 
1 หลักการในการใหความรวมมือในการสนทนา (Cooperative Principle) คือ การทําใหการสนาทนาตรงตามที่
ตองการในเวลาที่เหมาะสม โดยเปนไปตามความประสงคที่คูสนทนายอมรับหรือตามทิศทางที่กําลังดําเนินการ
โตตอบอยู 
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 Lakoff (1973: 458-507) กลาววา ความสุภาพเปนหลักสําคัญในการสนทนา โดยมหีลักการ
ส้ันๆ วา พูดใหชัดเจน (be clear) ความสุภาพ คือ หลักสําคัญที่ทําใหการสื่อสารสัมฤทธิผล  
โดยเลคอฟเสนอกลวิธี 3 ประการ ที่ทําใหการสนทนานัน้ๆ มีความสุภาพมากขึ้น คือ 
 
 1. เสนอทางเลือก (Give option) คือ การใหผูฟงเลือกทําในสิ่งที่อยากทํา ทําไดดวย 
การขอรองในรูปของประโยคคําถาม  เพื่อใหโอกาสผูที่ผูพูดรองขอตอบคําถาม แทนที่จะตอบรับ
หรือปฏิเสธตรงๆ 
 
 2. การทําใหรูสึกดี (Make the addressee feel good) คือ การทําใหผูฟงรูสึกดี เชน  
พูดยกยอง หรือพูดเล่ียงในประเด็นที่อาจกอใหเกดิความขัดแยง 
 
 3.    การไมบังคับ (Don’t impose) คือ การไมบีบบังคับใหผูฟงตองปฏิบัติตามความตองการ
ของผูพูด  หากตองการใหผูฟงปฏิบัติตามก็จะทําใหผูฟงรูสึกวาไมใชเร่ืองรายแรง  หลักความสุภาพ
ของเลคอฟจึงชวยลดปญหาในการสื่อสาร เชน ความเขาใจผิด ความไมพอใจของผูฟง ความขัดแยง
ระหวางผูพดูและผูฟง เปนตน 
 
 Leech (1983 อางใน กฤษดาวรรณ  หงศลดารมภ และ ธีรนุช  โชคสุวณิช, 2551: 120-121) 
กลาววา พฤติกรรมความสุภาพชวยสรางและรักษามิตรภาพของคนในสังคม ลีชเสนอวาความสุภาพ
เปนหลักสําคญัสําหรับการสนทนา โดยหลักความสุภาพของลีชนั้น เปนหลักการใชภาษาที่มุงให
ผูฟงไดรับ แตส่ิงดีๆ โดยกําหนดใหผูพูดคาํนึงถึงผูฟงมากกวาตนเอง  ลีชจึงเสนอหลักความสุภาพ   
6 ประการ ดังนี้ 
 
 1. การเพิ่มประโยชนใหผูฟง (Tact Maxim)  
 
  1.1 แสดงวาผูอ่ืนเสียประโยชนนอยที่สุด (minimize cost to other) 
  1.2 แสดงวาผูอ่ืนไดประโยชนมากที่สุด (maximize benefit to other) 
 
  หลักความสุภาพนี้เปนหลักสําคัญที่ผูพูดควรคํานึงถึงเปนอันดับแรกๆ  หลักสําคัญ คือ
ความมีกาลเทศะผูพูดตองรูวาส่ิงใดควรและไมควรพดู หากเปนคําพดูทีท่ําใหผูฟงตองเสียประโยชน 
ผูพูดควรเลือกใชภาษาที่ทําใหผูฟงรูสึกเสียประโยชนนอยที่สุด  การใชภาษาออมจึงเปนกลวิธีที่ทําให
ความสุภาพเพิ่มขึ้น  เพราะเปนการเปดใหผูฟงรูสึกวาไมถูกบังคับและเปนการเปดใหผูฟงมีทางเลือก 
เชน การใชประโยคคําถามแทนประโยคคําสั่งซ่ึงเปนการบังคับ ดังตัวอยางเชน 
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ภาษาตรง สุภาพนอย 
  
  ก. ทําการบานใหหนอยด ิ
  ข. ชวยทําการบานหนอย 
  ค. ชวยทําการบานไดหรือเปลา 
  ง.  เธอพอจะชวยฉันทําการบานไดหรือเปลา 
        ภาษาออม สุภาพมาก 
  
  ตัวอยางขางตนความสุภาพจะเพิ่มมากขึ้นตั้งแตประโยค ก.  ซ่ึงเปนการใชภาษาตรง 
จนถึงประโยค ง.  ซ่ึงเปนการใชภาษาออมมากที่สุด ถึงแมประโยค ก.-ง. จะมีระดับความสุภาพ
แตกตางกัน แตผูพูดก็มีความหมายเดียวกนั คือ การใหผูฟงชวยทําการบาน 
 
 2. การลดประโยชนของผูพูด (Generosity Maxim)  
 
  2.1 แสดงวาตนเองไดประโยชนนอยที่สุด (minimize benefit to self) 
  2.2 แสดงวาตนเองเสียประโยชนมากที่สุด (maximize cost to self) 
 
  ความแตกตางระหวางหลักการเพิ่มประโยชนใหผูฟง และหลักการลดประโยชนของ   
ผูพูด คือ หลักการเพิ่มประโยชนใหผูฟงใหความสําคัญกับผูฟงเปนหลัก สวนหลักการลดประโยชน
ของผูพูด ใหความสําคัญกับผูพูดเปนหลัก  ผูพูดควรคํานงึถึงการพูดใหประโยชนหรือแสดง 
ความเอื้อเฟอแกผูอ่ืนเปนหลัก หากคํานึงถึงแตตนเองจะถือวาผูพูดไมสุภาพ  ดังตวัอยางเชน 
   
  ก. พวกเราไปกินขาวบานเธอนะ 
  ข. พวกเธอไปกินขาวบานฉันกนันะ 
 
  จากตัวอยาง ก. กลาวเชิญตนเองไปรัปประทานอาหารบานคนอื่น จึงเปนการกระทํา   
ที่ไมสุภาพ  เพราะผูพูดคํานึงถึงประโยชนตนเปนหลัก  ดงันั้น ผูพูดควรจะใหเจาของบานเปน       
คนเชิญมากกวาในดังเชนตัวอยางในขอ ข. 
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 3. การยกยองและชื่นชมผูฟง (Approbation Maxim) 
 
  3.1  แสดงความไมช่ืนชอบผูอ่ืนใหนอยที่สุด (minimize dispraise to other) 
  3.2 แสดงความชืน่ชอบผูอ่ืนใหมากที่สุด (maximize dispraise to other) 
 
  หลักการนี้มหีลักสําคัญคือ ผูพูดไมควรกลาวถึงผูอ่ืนในดานลบควรกลาวถึงในดานดี 
เชน การกลาวชม การสรรเสริญ การแสดงความยินดี เชน เมื่อผูพูดรับประทานอาหารที่ผูฟงทํามา
ใหแลวกลาววา “อาหารเธอรสชาติหวยมากเลย” ตัวอยางนี้ผูพูดไมสุภาพเพราะตําหนกิารปรุงอาหาร
ของบุคคลอื่น แตหากเราไมไดรูสึกจริงตองไมกลาวโกหก ใหใชกลวิธีการเงียบจะดีทีสุ่ด 
 
 4. การถอมตนของผูพูด (Modesty Maxim)  
 
  4.1 แสดงความชืน่ชอบตนเองใหนอยที่สุด (minimize praise to self) 
  4.2 แสดงความไมช่ืนชอบตนเองใหมากที่สุด (maximize praise to self) 
 
  หลักการนี้มหีลักสําคัญ คือ การพูดใหตนเองดูดอยเพื่อแสดงความถอมตน หากผูพดู  
ไมคํานึงถึงหลักการนี้อาจทําใหผูฟงรูสึกวาผูพูดโออวดตนเอง เชน เมื่อมีคนชมวาเกงที่สามารถ 
สอบชิงทุนได หากคํานึงถึงหลักการนี้ผูพูดอาจตอบวา “ไมเกงหรอกครบั  หากไมไดอาจารยชวยผม
คงไมไดทุนนีห้รอกครับ”  
 
 5. การลดความขดัแยง (Agreement Maxim) 
 
  5.1 แสดงความไมเห็นดวยของตนเองกับผูอ่ืนใหนอยที่สุด (minimize disagreement 
between self and other) 
  5.2 แสดงความเหน็ดวยของตนเองกับผูอ่ืนใหมากที่สุด (maximize agreement 
between self and other) 
 
 หลักการนี้มหีลักสําคัญ คือ ผูฟงควรมีแนวทางความเหน็ไปในทางเดยีวกับผูพูดมากกวา
แสดงความไมเห็นดวย เชน เพื่อนกลาวชมวาผูหญิงที่เพิ่งเดินผานหนาตานารัก  หากคาํนึงถึง
หลักการนี้ผูพดูควรจะตอบวา “อืม นารักด”ี  
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 6. การแสดงความเห็นอกเห็นใจ (Sympathy Maxim)  
 
  6.1  แสดงความไมเห็นอกเห็นใจของตนเองกับผูอ่ืนใหนอยทีสุ่ด (minimize 
disagreement between self and other) 
  6.2  แสดงความเหน็อกเหน็ใจของตนเองกับผูอ่ืนใหมากที่สุด (maximize 
disagreement between self and other) 
 
 หลักการนี้มกัใชในสถานการณที่ผูฟงประสบสิ่งราย  ผูพูดจึงจะปฏิบัติตามหลักการนี้     
เพื่อแสดงความรูสึกเห็นอกเห็นใจหรือใหกําลังใจ  หากผูพูดไมคํานึงถึงคตินี้จะเปนการไมสุภาพ 
เชน “ไดขาววาถูกไลออกเหรอ แยจังเลยนะ” เปนตน  ตวัอยางนีไ้มไดแสดงถึงความรูสึกเห็นอก 
เห็นใจและอาจทําใหผูฟงรูสึกกับผูพูดในดานลบ 
 
 จากหลักความสุภาพของลีชทั้ง 6 ขอ เปนหลักแสดงความสุภาพที่ปฏิบัติได  หากผูพดู
ปฏิบัติตามหลักการดังกลาวไดแลว  ผูฟงกจ็ะไมเสยีหนาและเปนการรักษาหนาของทั้งทั้งผูพูด 
และผูฟงใหมคีวามรูสึกและมีสัมพันธภาพที่ดีตอกันตอไป 
 
 ผูวิจัยสรุปวา ความสุภาพในทางทฤษฎีนอกจากจะเกิดจากการพูดคําไพเราะหรือมารยาท 
ที่ดีแลว ยังเกดิจากการที่ผูพูดรูวาผูฟงเปนใคร และกําลังพูดในสถานการณใด และสามารถเลือก
ถอยคําเหมาะสมกับบริบทที่จะทําใหการสื่อสารราบรื่นและสัมฤทธิ์ผล  ซ่ึงเปนการรักษาหนาของ 
คูสนทนา  หากผูพูดไมคํานงึถึงความสุภาพ ก็จะไมมีการรักษาหนาของกันและกัน ความสุภาพ 
จึงเปนสิ่งจําเปน สําหรับทุกคนในสังคม 
 
 จากกลวิธีการรักษาหนาของขางตน แสดงใหเห็นวา ความสุภาพเปนปจจัยสําคัญที่สุด 
ในการสนทนากับผูอ่ืนและเปนหลักการทีป่รับใชไดทั้งการติดตอส่ือสารระหวางผูที่พูดภาษา
เดียวกันและผูที่พูดตางภาษากัน  ทําใหเกดิสัมฤทธิผลในการสื่อสาร  ซ่ึงเหตุผลในการคนหากลวิธี 
ที่จะทําใหภาษาสุภาพนั้น เกดิมาจากการพยายามรักษาหนาทั้งของตัวผูพูดและตวัผูฟงเปนสําคัญ 
โดยสรุปแลว หนา คือ ภาพลักษณ เกียรตแิละศักดิ์ศรี หนาเปนสิ่งที่ทกุคนในสังคมมีและตองการ 
ใหผูอ่ืนเคารพหนาของตนเอง  หากพูดหรือกระทําดวยความสุภาพและความเคารพใหเกยีรต ิ
ซ่ึงกันละกันกจ็ะเปนการรักษาหนาของตนเอง หรืออาจรักษาหนาของบุคคลอื่นดวย  แตหาก 
ไมปฏิบัติดวยความสุภาพอาจทําใหผูฟงรูสึกเสียหนาได 
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งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับกลวิธีการรักษาหนา 
 
 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับกลวิธีการรักษาหนาในภาษาไทย สวนใหญเปนการศึกษากลวธีิ 
การรักษาหนาของบุคคลสาธารณะ มีดังนี ้
 
 วรวรรณา  เพช็รกิจ (2549) ศึกษากลวิธีตอบคําถามของบุคคลสาธารณะกับการรักษาหนา 
ตนเอง โดยศึกษาจากการบันทึกเสียงการสมัภาษณหรือการสนทนาพูดคุยระหวางพิธีกรกับบุคคล
สาธารณะ จากรายการโทรทัศน ผลการวิจยัพบกลวิธีรักษาหนา 17 กลวิธีไดแก การปฏิเสธอยาง
ตรงไปตรงมา การใหเหตุผล การแสดงความมั่นใจ การเลี่ยงตอบคําถาม การยอมรับ การพูด
คลุมเครือ การพูดตลก การถามกลับ การตอวากลับ การใหขอมูลมากเกนิไป การขอบคุณ  
การกลาวโทษบุคคลที่ 3 การประชดประชนั และการเงียบ  
 
 โดยกลวิธีการรักษาหนาจากงานวิจยัทั้งหมด แสดงใหเหน็ถึงแนวทางการรักษาหนา  
3 แนวทาง คือ การรักษาหนาตนเองและผูอ่ืนไปพรอมๆ กัน การรักษาหนาผูอ่ืน และการคุกคาม
หนาตนเอง ผูพูดใชแนวทางแรกมากที่สุด  เพราะสามารถตอบสนองความตองการทั้งของตนและ
ผูอ่ืนไดพรอม ๆ กัน 
  
 นอกจากงานวจิัยกลวิธีการรักษาหนาของ วรวรรณา  เพช็รกิจ ขางตน มีผูสนใจศึกษากลวิธี
การรักษาหนาของบุคคลสาธารณะอีกเรื่อง คือ นิจจาภา  วงษกระจาง (2545) ศึกษากลวิธีการรักษา
หนาในการตอบคําถามของนักการเมืองไทย โดยศกึษากลวิธีการตอบคําถามของนักการเมืองซึ่งเปน
บุคคลที่เปนที่รูจักของประชาชน  จากการศึกษา พบวา ประเด็นเรื่อง “หนา” เปนปจจัยสําคัญใน 
การกําหนดการใชภาษาของนักการเมือง และพบกลวิธีการรักษาหนาของนักการเมืองไทย 10 กลวิธี 
ไดแก การกลบเกลื่อน การเพิ่มขอมูลใหม การกลาวถึงบคุคลอื่น การใหขอมูลนอยเกนิไป การพูด
คลุมเครือ การปฏิเสธที่จะตอบคําถาม การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอทีจ่ะตอบคําถาม การปฏิเสธ
สมมติฐานของผูสัมภาษณ การถามกลับผูสัมภาษณ และการคุกคามหนาบุคคลอื่น  
   
 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการวิเคราะหกลวิธีการรักษาหนาในภาษาไทยนอกจากจะนํามา
วิเคราะหเปนหัวขอหลักในงานวิจยัแลว  กลวิธีการรักษาหนาก็มกัใชในงานวจิัยที่เกีย่วของกับ 
การวิเคราะหวจันกรรมตางๆ ในภาษาไทย เชน 
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 วิมลพักตร  พรหมศรีมาศ (2543) ศึกษาเรื่องกลวิธีการปฏิเสธในการตอบวัจนกรรมที่แสดง
ความปรารถนาดีในภาษาไทย ศึกษา 2 ประการคือ 
 
 ประการแรก  ศึกษากลวิธีในการปฏิเสธที่ผูพูดภาษาไทยใชในการตอบวจันกรรมที่แสดง
ความปรารถนาดี และหาความสัมพันธของการเลือกใชกลวิธีเหลานี้กับปจจัย 2 ปจจัย คือ ประเภท
ของวัจนกรรมที่แสดงความปรารถนาดี  ซ่ึงไดแก การใหคําแนะนํา การเชิญ และการใหขอเสนอ 
กับสถานภาพของคูสนทนา  
 
 ประการที่สอง คือ การวิเคราะหบทบาทของ “หนา” วาเมื่อผูปฏิเสธใชกลวิธีในการปฏเิสธ
จะคํานึงถึงหนาของตนเอง หรือหนาของผูถูกปฏิเสธมากนอยเพยีงใด 
 
 ขอมูลที่ใชในการวิเคราะหไดมาจากการทําแบบสอบถามที่ประกอบไปดวย 2 สวน คือ 
สวนที่เปนการเติมเต็มบทสนทนา  ซ่ึงเปนขอมูลที่บอกกลวิธีทางภาษาทีใ่ช ในการปฏิเสธ และ 
สวนที่เปนการเลือกที่เกี่ยวของกับ “หนา” ของผูปฏิเสธและผูถูกปฏิเสธ ผูตอบแบบสอบถามเปน 
คนไทยหลากหลายอาชีพจํานวน 50 คน  
 
 ผลการวิจัยพบวา กลวิธีทางภาษาที่แสดงการปฏิเสธในการตอบวัจนกรรมที่แสดง 
ความปรารถนาดีมี 18 กลวิธี  กลวิธีเหลานีส้ามารถแบงไดเปน 2 ประเภทใหญ คือ  
 
 1. กลวิธีในการปฏิเสธแบบตรง มี 2 กลวิธีไดแก การปฏิเสธอยางตรงไปตรงมา            
การปฏิเสธโดยบงความไมสามารถตอบสนอง 
 
 2. กลวิธีในการปฏิเสธแบบออม มี 16 กลวิธีไดแก การใหเหตุผลการขอบคุณ การปลอบ 
ไมใหกังวล การขอโทษ การแสดงความลงัเล การแสดงความยนิดีและความปรารถนาดี การแนะนํา 
การแสดงความตองการหรือความรูสึกสวนตัวของผูปฏิเสธ การขอความเห็นใจจากผูถูกปฏิเสธ  
การชมเชย การผลัดผอนการใหคําตอบ การแสดงความเสียดายที่รับความปรารถนาดีไมได           
การแสดงความปรารถนาที่จะทําตามการบอกทางเลือกอืน่ของผูปฏิเสธ การตอบกึ่งตอบรับ        
การกลาวติดตลก  
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 การเลือกใชกลวิธีเหลานี้มีความสัมพันธกบัปจจัยและประเภทของวัจนกรรมที่แสดง   
ความปรารถนาดีทั้งสามประเภทขางตน และมีความสัมพนัธกับปจจยัสถานภาพของคูสนทนา   
ดวยเชนกนั โดยผูพูดภาษาไทยจะเลือกใชกลวิธีที่สอดคลองกับบทบาทและอํานาจของผูปฏิเสธ    
ในสถานภาพตางๆ ในการวเิคราะหบทบาทของหนาไดพบวา ผูปฏิเสธคํานึงถึงหนาของผูถูกปฏิเสธ 
มากกวาหนาของตนเอง การเลือกใชกลวิธีทั้ง 18 กลวิธี ไมมีความสมัพนัธกับเรื่องของหนาไมวา
ของฝายใดฝายหนึ่ง คือ ไมวาผูปฏิเสธจะคํานึงถึงหนาของผูถูกปฏิเสธหรือหนาของตนก็ใช กลวิธี
เดียวกันได 

 
 งานวิจยัเร่ือง “กลวิธีการปฏิเสธในการตอบวัจนกรรมที่แสดงความปรารถนาดีใน
ภาษาไทย” ของ วิมลพักตร  พรหมศรีมาศ พบวา การปฏิเสธการแสดงความปรารถนาดีนั้น  ผูพูด 
จะคํานึงถึง “หนา” ของทั้งผูพูดปฏิเสธและผูฟง  นอกจากนี้ ธิดารัตน  นอมมนัส (2545) ศึกษากลวธีิ
การตอบปฏิเสธของคนไทย โดยนําปจจัยดานเพศ สถานภาพทางสังคมและลําดับเกยีรติภูมิของ 
กลุมอาชีพตางๆ มาเปนปจจยัในการวิเคราะหดวย การตอบปฏิเสธนั้นมีอิทธิพลตอการเลือกใช
กลวิธีการตอบปฏิเสธหรือไม  ซ่ึงผูวิจัยเกบ็ขอมูลจากบทสนทนาในละครโทรทัศนเพื่อหารูปแบบ
ประโยคที่ใชในการตอบปฏิเสธ และสรางแบบสอบถามนําไปเก็บขอมูลจากกลุมตัว อยางที่เปน 
คนไทย 4 กลุมอาชีพไดแก แพทย พนักงานเสมียน ขาราชการระดับกลางและเจาหนาที่รักษา 
ความปลอดภยั พบวา รูปประโยคที่ใชตอบปฏิเสธในละครโทรทัศนและในแบบสอบถามนั้น      
รูปประโยคบอกเลา หรือปฏิเสธจะพบมากที่สุด  รองลงมา คือ รูปประโยคประโยคคาํส่ังและ
ประโยคคําถาม  สวนกลวิธีการตอบปฏิเสธจะมีหนาทีจ่ําแนกตามกลุมความหมายได 5 กลุมไดแก 
การใหเหตุผล การพูดเปนนัย การแบงรับแบงสู การตอบรับในอนาคต และการไมยอมรับ 

  
 งานวิจยัอีกเรื่องหนึ่งที่นําทฤษฎีความสุภาพของบราวนและเลวนิสัน  นอกจากนี้ยังใช 
แนวคดิหวัขอคําชมและกลวธีิตอบรับคําชมของโฮลม  แนวคิดเกี่ยวกับหลักความสุภาพของลีช    
มาวิเคราะหในงานวจิัย คือ นฤวร  สันตมนัส (2547) ศึกษาเรื่องการตอบรับคําชมในภาษาไทย 
ศึกษาเฉพาะตวัแปรทางดานเพศของผูรับคําชมและ สถานภาพทางสังคม ใชแนวคิดหวัขอคําชมและ
กลวิธีตอบรับคําชมของโฮลม แนวคดิเกีย่วกับหลักความสุภาพของลีช และทฤษฎีภาษาสภุาพของ 
บราวน และเลวินสัน โดยเกบ็ขอมูลจากแบบสอบถามและศึกษาจากบทละครโทรทัศน  ผลการวิจยั 
พบกลวิธีการตอบรับคําชม 3 กลวิธีหลัก และ 12 กลวิธียอย ดังนี ้
 
 



 24 

 1. การยอมรับ แบงเปน 5 กลวิธียอยไดแก วธีิแสดงความชืน่ชม วิธีแสดงความเหน็ดวย 
วิธีลดคาคําชม วิธีเพิ่มคาคําชม วิธีชมกลับ 
 
 2. การเลี่ยง แบงเปน 6 กลวิธียอยไดแก วิธีใหคาคําชมผูอ่ืน วิธีใหรายละเอยีด วิธีสงสัย 
ความจริงใจของผูกลาวชม วิธีเสนอ วิธีแนะนํา วธีิกลาวถึงส่ิงตอบแทน 
 
 3. การปฏิเสธ  คือ วิธีแสดงความไมเห็นดวย 
 
 ผลการวิจัยพบวา ผูตอบรับคําชมใชการยอมรับมากกวาการปฏิเสธในทุกหัวขอคําชม  
ปจจัยทางดานเพศของผูตอบรับคําชมชายและหญิงไมตางกัน แตสถานภาพทางสังคมมีผลตอ      
การเลือกใชกลวิธีการตอบรับคําชม 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวกบัการรักษาหนาและงานวิจยัที่เกีย่วของกบักลวิธีการรักษาหนา
ขางตน  ผูวิจยัไดประมวลความรูและสรุปเพื่อใชเปนเกณฑในการวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทย
เพื่อรักษาหนา ดังนี ้
 
 1. กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพดู (Bald on record) คือ การใชถอยคําแบบตรงไป 
ตรงมา ไมมีการตกแตงถอยคาํ คือ การปฏิเสธที่ปรากฏคําปฏิเสธ เชน อยาทํา ไมรู ไมใช เปนตน 
โดยผูตอบไมไดเสริมขอมูลหรือเหตุผลใดๆ เพิ่มเติม 
 
 2. กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด (Redressive on record) คือ กลวิธีการใชถอยคํา     
ที่ตรงไปตรงมา แตมีการเรียบเรียงถอยคําเพื่อไมใหกระทบกระเทือนผูอ่ืนหรือถอยคําที่แสดง
ความรูสึกที่เปนมิตร มี 7 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  2.1 การไมตอบรับโดยใหเหตุผล คือ การปฏิเสธที่ปรากฏคําปฏิเสธ แตอธิบายเหตุผล 
เพิ่มเติมเพื่อเปนการแกตัวหรืออธิบายเสริม หรือ การปฏิเสธสมมติฐาน คือ การแยงหรือการแสดง
ความไมเห็นดวยกับสมมติฐาน และปฏิเสธสมมติฐานนั้น เชน ไมจริงเขาตางหากที่เปนคนทํา       
ฉันไมไดทําเพราะฉันเพิ่งกลบับานมา เปนตน 
 
  2.2 การตอวากลับ คือ การตําหน ิกลาวราย กลาวถึงความผิดของผูที่ทําใหเสียหนา  
บางครั้งอาจใชคําไมสุภาพเพื่อบริภาษ เชน นางบําเรอ นังคนใช อีนวล  เปนตน 
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  2.3 การยกยองตนเอง คือ การยกสวนดีของตนขึ้นมากลบเกลือ่นส่ิงที่ทําใหตนเอง  
เสียหนา เชน ฉันถูกเลี้ยงดูมาอยางดี เปนตน 
 
  2.4 การกลาวโทษบุคคลที่สาม คือ การกลาวโทษบุคคลอื่นที่เปนตนเหตุใหตนเอง
ตองกระทําส่ิงที่ทําใหตนเองเสียหนา เชน แกทําใหฉันหกลม เขาบอกใหฉันทํา เปนตน  
 
   2.5 การปลอบไมใหกังวล คือ การปลอบไมใหผูที่ทําใหเสียหนากังวลวาการกระทํา 
หรือคําพูดนั้นๆ จะสงผลไมดีตอผูที่เกี่ยวของ เชน เธอไมตองกังวลวาฉนัจะทําใหเธอเดือดรอน    
อยาคิดมากไปเลย เปนตน 
 
   2.6 การขอความเห็นใจ คือ การขอใหผูที่ทําใหเสียหนาหรือบุคคลอื่นๆ เขาใจใน   
การกระทําและคําพูดที่ตนเองกระทํา เชน ใหอภยัฉันเถอะ หายโกรธผมซะที เปนตน 
 
   2.7 การทาทายคูสนทนา คือ ผูเสียหนากลาวชวนคูสนทนาใหกระทําการอยางใด 
อยางหนึ่งตามคําบอกของผูที่เสียหนา เชน คุณกลาปฏิเสธไหมละ ก็เอาสิอยากลองดูกไ็ด เปนตน 
 
   2.8 การใชคําเรียก-คํารอง มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
    2.8.1  การใชคําเรียก คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงเรียกคูสนทนาใหหยุดกลาวหรือ
หยุดกระทําอยางใดอยางหนึง่ที่ทําใหตนเองเสียหนา เชน ไอสมหมาย คุณทนาย  
 
     2.8.2  การใชคํารอง คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงดังเพือ่ส่ืออารมณความรูสึกของ
ตนเอง  เพราะไมพอใจในการกระทําหรือคําพูดของคูสนทนาที่สงผลใหตนเองเสียหนา คํารอง   
อาจเลียนเสียงรองของมนุษย เชน กรี๊ด วาย เปนตน 
 
   2.9 การขมขูคูสนทนา คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากลัววาจะเกิดความเสียหาย 
หรือเปนภยัแกคูสนทนาหรือทรัพยสินของคูสนทนา เชน ถาทําเปนไดเห็นดแีน ถาไมหยุดพูดฉัน  
จะใหเขาลากเธอออกไป 
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 3. กลวิธีไมตรงประเด็น (Off record) กลวิธีนี้คือการพูดออม มี 6 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  3.1  การประชดประชัน คือ การกลาวแดกดันเพราะความไมพอใจเพื่อใหอีกฝายรูสึก 
เสียหนา ผูเขียนบทละครโทรทัศนอาจระบไุววาเปนการประชด หรือไมไดระบุไวในบทบรรยาย  
แตเขียนใหตัวละครกลาวประชด เชน เธออยากจะไปที่ไหนก็เชิญ ฉันไมสนใจเธออยูแลว เปนตน  
 
  3.2  การกลบเกลื่อน คือ กลวิธีทางภาษาทีใ่ชเพือ่รักษาความสมัพันธและความรูสึก    
ที่ดีตอผูรวมสนทนา ใชเพื่อแสดงความสภุาพและลดความรุนแรงของถอยคํา มีดังนี้ 
 
   3.2.1  ใชคํากริยาแสดงความเชื่อหรือทัศนคติ เชน คิดวา เชื่อวา คงจะ เพื่อ 
แสดงความคิดเห็นและลดน้ําหนักคําทีก่ลาวออกมา ทําใหไมตองรับผิดชอบกับสิ่งที่ตนเองพูด 
 
   3.2.2  การแกไขคาํหรือวลีที่ส่ือนยัในเชงิลบ คือ แกไขคําของผูพดูคุกคามหนา 
โดยลดความรนุแรงของถอยคําลง เชน สลัม แกเปน ชุมชน ยาม แกเปน พนักงานรกัษา             
ความปลอดภยั เปนตน  
 
  3.3 การเพิ่มขอมูลใหม คือ เพิ่มเนื้อหาเพื่อช้ีแจงขอเท็จจริงเพิม่เติม อาจใชคาํวา       
ขอพูด นิดนึง บอกใหนิดนึง ขอเรียนนิดนึง ขอพูดตอ หรืออาจจะใหขอมูลโดยไมไดใชคําดังกลาว
กอนจะกลาวเนื้อความ เชน หากผมไมเขมงวด พนักงานบางคนอาจจะโกงเงินบริษัทเหมือนที่ผาน
มาก็ได เปนตน 
 
  3.4 การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ คือ การโตตอบไมตรงประเด็นโดยอางวาขอมูล 
ไมเพียงพอหรือไมมีความรูความเขาใจพอ รูปภาษาที่ใชไดแก ไมรู ไมทราบ จําไมได ไมเคยเห็น   
ไมเขาใจ เชน ฉันไมเขาใจวาคุณหมายถึงอะไร ฉันไมรูหรอก เปนตน 
 
  3.5 การกลาวเปรียบเทียบ คือ การกลาวกระทบกระเทยีบ เหนบ็แนมซึ่งผูกลาวอาจใช 
อุปลักษณ หรือใชคําคม สํานวน สุภาษิต คําพังเพย เชน เธอมันหนาไหวหลังหลอก นังงูพิษ เปนตน 
 
  3.6 การเปลี่ยนประเด็นสําคัญของการสนทนา คือ ผูที่เสียหนากลาวเปลี่ยนใจความ 
สําคัญของเรื่องที่สนทนาเพือ่กลบเกลื่อนเรื่องที่ตนเองเสียหนา มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
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   3.6.1  การพดูตรง คอื ผูเสียหนากลาวเปลี่ยนใจความสําคัญของเรือ่งที่สนทนา 
ดวยถอยคําตรงไปตรงมา เชน ฉันวาฉันไปเรียนดกีวา ขอตัวกลับเลยนะคะ เปนตน 
 
   3.6.2  การใชอุปมา คอื ผูเสียหนากลาวเปลีย่นใจความสําคัญของเรื่องที่สนทนา
โดยกลาวเปรียบเทียบส่ิงของหรือบุคคลบุคคลหนึ่งกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง เชน ทําไมแทนไทไมเขาใจเธอ
บางเลย ไกงามเพราะขนคนงามเพราะแตง เธอใชเงินซื้อเสื้อผาแคนิดเดยีวเองก็บนแลว เปนตน 
 
  3.7 การใชคําส่ัง คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากระทําส่ิงใดสิ่งหนึ่งเพื่อยบัยั้ง      
การกระทําที่คกุคามหนาของตนเอง 
 
  3.8 การใชปฏิปุจฉา คือ ผูเสียหนาใชประโยคคําถามยอนถามคูสนทนาเพือ่ให 
คูสนทนาคิดหาคําตอบดวยตนเอง หรือเพื่อใหตนเองเลี่ยงที่จะไมตองโตตอบซึ่งอาจทําใหผูถาม
กลับเสียหนาเพิ่มได มักใชคาํแสดงถาม เชน ทําไมเธอไมพูดอะไรบางละ เธอไมเขาใจฉันเลย        
ใชไหม หมูนีคุ้ณเปนอะไรหงุดหงดิใสฉนัทุกวนัเลย เปนตน  
 
 4. กลวิธียับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง (withhold SFTA) เปนกลวธีิที่เลือกใช   
เพื่อใชแทนคําพูดที่อาจจะทําใหตนเองเสียหนา มี 4 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  4.1  การหัวเราะ คอื ผูเสียหนาเปลงเสียงแสดงความขบขันหรือยิ้มเพื่อเล่ียงที่จะ
โตตอบหรือลดความรุนแรงของเรื่องที่ทําใหเสียหนา 
 
   4.2 การไมพูด หรือการเงียบ คือ การไมโตตอบเพื่อรักษาหนาตนเอง  เพราะหากพูด 
โตตอบอาจเสียหนามากขึ้น 
 
  4.3  สัมผัสภาษา คือ ผูเสียหนาแตะตองรางกายคูสนทนา  เพือ่ส่ืออารมณความรูสึก  
หรือเพื่อใหคูสนทนารูสึกเสียหนาดวยการสัมผัสนั้น 
 
  4.4  นัยภาษา คือ ผูเสียหนาจองมองคูสนทนาเพือ่ส่ืออารมณ ความรูสึกนึกคดิ และ 
ความประสงค 
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เอกสารที่เก่ียวของกับวัจนภาษาและอวัจนภาษา 
 
 ภาษาทีใ่ชเปนปกติในชวีิตประจําวนัเพื่อส่ือสารกับบุคคลอื่นในสังคมที่เขาใจภาษาเดียวกัน  
แบงไดเปน 2 ชนิด คือ ภาษาที่ใชถอยคําหรือวัจนภาษาอยางหนึ่งและภาษาที่ไมใชถอยคําหรือ    
อวัจนภาษาอกีอยางหนึ่ง  เนือ่งจากผูวิจยัศกึษาขอมูลภาษาจากบทละครโทรทัศน  ซ่ึงภาษาทีใ่ช 
จะประกอบดวยภาษาที่เปนถอยคํา คือ วัจนภาษา และภาษาที่ไมใชถอยคํา คือ อวัจนภาษา  อาทิ   
การเงียบ การหัวเราะ  ผูวิจยัจึงศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับวัจนภาษาและอวัจนภาษาดวย 
 
วัจนภาษา 
 
 คําวา “วัจนภาษา” มีผูใหความหมายหลายทาน ดังนี ้
 
 สวนิต  ยมาภัย (2543: 33-43) กลาววา ภาษาพูด หรือวจันภาษา (Verbal Communication) 
คือ เสียงพูดทีม่นุษยตกลงกนั  เพื่อใหทําหนาที่แทนมโนภาพของสิ่งตางๆ ที่มนุษยดวยกันสามารถ
รับรูไดทางประสาทสัมผัสตางๆ ไดแก ตา หู จมูก ล้ิน และกาย  มนุษยเหลานี้จึงคิดเครื่องหมายแทน
เสียงพูด และเขียนลงไวเปนลายลักษณอักษร คือถอยคํานั่นเอง เชนเดยีวกับ สิริวรรณ  นันทจันทลู 
(2549: 8) ที่กลาวโดยสรุปวา วจนภาษา (Verbal Language) หมายถึง ภาษาทีใ่ชถอยคํา คือ ภาษา 
ที่ใชคําพูดหรอืตัวอักษรเขยีนแทนคําพดู ภาษาทีใ่ชถอยคํามีประโยชนในการสื่อสาร เชน 
 
 1.  ใชอธิบายส่ิงที่เปนรูปธรรม เชน วัตถุ ส่ิงของ ปรากฏการณตางๆ  
 
 2.  ใชอธิบายส่ิงที่เปนนามธรรม เชน ความรัก ความโกรธ ความเศรา ความกลาหาญ  
ความละอาย 
 
 3.  ใชกลาวถึงเรื่องราวในอดีต ปจจุบัน และอนาคต 
 
 4.  บางโอกาสใชถอยคําใหเกิดความสนุกสนาน บางครั้งทําใหเกิดความรูสึกโศกเศรา  
บางคราวใชภาษาโนมนาวใจใหคลอยตาม 
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 นอกจากนี้ อวยพร  พานิช และคณะ (2548: 5) อธิบายวา วัจนภาษา คือ ภาษาถอยคําไดแก  
คําพูดหรือตัวอักษรที่กําหนดตกลงใชรวมกันในสังคม  ซ่ึงหมายรวมถงึเสียง และลายลักษณอักษร 
ภาษาถอยคําจงึเปนภาษาที่มนุษยสรางขึ้นมาอยางมีระบบ มีหลักเกณฑทางภาษาหรอืไวยากรณ  
ซ่ึงคนในสังคมนั้นตองเรียนรูที่จะใชภาษาในการฟง พดู อาน เขียน และคิด 
 
 จากคํานยิามขางตนผูวิจยัสรุปวา วจันภาษา (Verbal Language) หมายถึง เสียงที่มนษุย    
ตกลงใหใชเปนถอยคําแทนความคิดหรือมโนภาพของสิ่งตางๆ  รวมทั้งความรูสึกนึกคิดของมนษุย 
และนําถอยคําเหลานั้นมาใชส่ือสารในภาษา โดยถอยคําตางๆ นั้นตองสรางขึ้นมาอยางมีระบบ  
 
 ดังที่ผูวิจยัไดสรุปจากคํานิยามของนักวิชาการขางตน วัจนภาษา คือ ภาษาถอยคํา การวจิัย
คร้ังนี้ตองวิเคราะหบทละครโทรทัศนที่ส่ือสารดวยถอยคําที่เปนภาษาเขียน  ดังนัน้ ผูวิจัยจึงศึกษา
เร่ืองวัจนภาษาดานการใชถอยคําดวย 
 
 วัจนภาษาดานการใชถอยคํา  
 
  “คํา” เปนหนวยเล็กที่สุดในภาษาที่มีความหมายสมบูรณและใชส่ือสารได การเลือกใช
ถอยคําใหเหมาะสมกับบริบทจึงสําคัญ ถอยคําตางๆ ทําใหเกิดวลี ประโยค เร่ืองราว และขอความ
เพื่อใชส่ือสารในชีวิตประจําวัน  เมื่อผูพูดหรือผูเขียนเลอืกใชกลวิธีเพือ่ส่ือสารกับบุคคลอื่นแลว 
ยอมตองเลือกถอยคําที่จะใชส่ือสารในกลวธีินั้นๆ เชน หากผูพูดจะใหบุคคลอื่นทําตามที่ตนเอง
ประสงค ผูพูดจะเลือกใชถอยคําที่สุภาพ และเลือกสรรถอยคําที่เปนคํารองขอ เชน “โปรดปดไฟ 
ทุกครั้งหลังใชงาน” ถอยคํา เชน คําวา “โปรด” เปนกลวิธีขอรอง หากละคําวาโปรดไปก็จะไมใช
การขอรองแตเปนการสั่ง เปนตน  ดังนั้น ผูวิจัยจึงศึกษาวัจนภาษาดานการใชถอยคําซ่ึงปรากฏใน 
บทละครโทรทัศนที่นํามาเปนกลุมตัวอยางในงานวิจยั ดังนี้ 
 
 1. การใชคําหยาบหรือคําไมสุภาพ  
 
  ปรีชา  ชางขวัญยืน (2525: 159) กลาววา คาํหยาบ หรือคําไมสุภาพ คือ คําที่ต่ํากวา    
ภาษาพดูลงไป คําหยาบนัน้เปนคําที่พูดไมได ถาใชพูดก็เปนการดูหมิน่ผูฟง หรือคําที่ต่ํามากๆ คือ 
คําดานั้น ใชทาํรายผูฟง คําที่ไมถึงกับเปนคาํดา แตนับวาเปนคําหยาบมอียูมาก เชน แดก ยดั เสือก 
ฉิบหาย เปนตน คําดาก็รวมอยูในประเภทคําหยาบดวย  
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  นอกจากนี้ ศิริบูรณ  เถกิงสุข (2543: 235) กลาววา คําหยาบ ยังหมายถึง คําที่ใชดุดา    
วากลาว เสียดสีประชดประชัน หรือสบถสาบาน โดยทัว่ไปแลวเปนคาํไมสุภาพ และจะไมใชพดูกนั
ในอารมณปกติ เชน ระยํา บดัซบ ฉิบหาย  สวน สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 73-74) กลาววา  
คําไมสุภาพ (คาํหยาบคายและคําหยาบโลน) มักใชกับบุคคลสนิทสนมคุนเคยกนัมากเปนพิเศษ หรือ
ใชในภาวะอารมณโกรธ ฉุนเฉียว หงุดหงิด เชน ซวยจริงๆ แมง 
   
  จากคํานยิามขางตนผูวิจยัสรุปวา คําหยาบหรือคําไมสุภาพ คือ คําพูดทีใ่ชดุดา วากลาว 
เสียดสี ประชดประชัน คําสบถ และคําต่ําที่ใชดูหม่ินผูฟง คาํหยาบหรอืคําไมสุภาพมักใชกับบุคคล
สนิทสนมคุนเคยกันมากเปนพิเศษ หรือใชในภาวะอารมณโกรธ ฉุนเฉยีว หงุดหงดิ  
 
 2. การใชคําภาษาตลาด คําสแลง คําเฉพาะกลุม 
 
  สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 74) กลาวถึงการใชภาษาพดูในงานเขียนวามักใชคําภาษา 
ตลาด คําสแลง และคําเฉพาะกลุม ดังนี ้
 
  1) คําภาษาตลาด หมายถึง คําที่ใชพูดจากนัทั่วไป ไมคํานึงถึงความเหมาะสมแก         
คูส่ือสาร เนนการสื่อความหมายใชเขาใจตรงกันเปนหลัก เชน  เมียหลวงเมียนอยเขาปรองดองกันดี
นะบานนี ้
 
  2) คําสแลง หรือคําคะนอง หมายถึง คําที่ใชคลาดเคลื่อนไปจากปกตใิชเฉพาะกลุม 
ช่ัวระยะหนึ่ง ไมใชภาษาที่ยอมรับกันวาถูกตองตามหลกัภาษา เชน เซ็งระเบิดเลยการบานเพียบ 
  
  3) คําเฉพาะกลุม หมายถึง คําทีบุ่คคลแตละกลุมคิดขึ้นใชพดูจากันภายในกลุม 
ของตน ส่ือความหมายใหเขาใจไดในวงการเดียวกัน เชน เสียคาโงไปเทาไหรละ 
 
   นอกจากนี ้ปรีชา  ชางขวัญยนื (2525: 198) กลาววา คําสแลง คือ คําทีจ่ัดอยูในประเภทต่ํา 
คําต่ํามีหลายชนิด เชน คําตลาด คําสองงาม คําดา คําผวน เปนตน  คําสแลงสวนมากเปนคําทั่วๆ ไป
ที่นํามาใชในความหมายเฉพาะ และใชกันระยะหนึ่ง เมื่อชินแลวก็สรางคําใหม คําสแลงบางชนิด
อาจติดอยูในภาษานาน แตสวนมากจะไมตดิ  คําเหลานี้มคีวามหมายกวางและแปลตายตัวไมได  
แตมีความหมายเฉพาะตัวอยู เชน นิ้ง ซาส ไถ ถังแตก ไมเอาไหน ชวยไมได อยางวา เปนตน  
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คําสแลงยังเปนคําที่ตั้งใหตามอารมณเด็กวยัรุน คําเหลานีเ้กิดชัว่ครั้งชั่วคราวแลวกห็ายไป เชน  
เย็นไปเลย สะบัดชอ จิ๊กโก (ผะอบ  โปษะกฤษณะ, 2544: 69) 
 
   ผูวิจัยสรุปวา ภาษาตลาด คอื คําที่ใชส่ือสารทั่วไป เนนการสื่อความหมายเปนหลัก      
โดยไมคาํนึงถึงความเหมาะสมแกคูสนทนา  สวนคําแสลง คือ คําที่ใชเพยีงระยะหนึง่ และไมยอมรับวา
ถูกตองตามหลักภาษา และคําเฉพาะกลุม หมายถึง คําที่ใชส่ือสารเฉพาะกลุมของตนเอง 
  
 3. การใชคําเลียนเสียงพูด 
 
  คําเลียนเสียงพดู หมายถึง คําที่เขียนถายทอดออกมาใหเหมือนกับเสียงพูดมากที่สุด    
ซ่ึงบางครั้งเสียงพูดนั้น มีลักษณะที่ทําใหพลอยเขียนลักษณะที่ผิดแปลกไปจากภาษาเขยีนที่ใช 
อยูดวย (ชํานาญ  รอดเหตุภยั, 2522: 74) เชน ใชมั้ย มาดวยเหรอ อยางนงึ เปนตน  คําประเภทนี ้
ไมควรนํามาใชในการพดูที่เปนทางการหรอืงานเขียนทัว่ไป  ยกเวนกรณีตองถายเสียงพูดของ 
ตัวละครในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี  สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 77) กลาววา ภาษาพดู 
ที่ปรากฏในงานเขียนมกัใชคาํเลียนเสียงพดู  ซ่ึงไมตรงกับรูปคําเขียน เพือ่ใหผูรับสารกําลังรูสึกวา
สนทนากับผูเขียน และอยูในสภาพการณสนทนามากกวาอานงานเขียน เชน ยั้งงัย๊ ยงังัย ก็ตองมา 
ใหได เปนตน 
  
  จากคํานยิามขางตนผูวิจยัสรุปวาคําเลียนเสียงพูด คือ คําทีเ่ขียนเลียนตามเสียงพูด 
ที่เปลงออกมา  ซ่ึงจะไมตรงกับรูปภาษาเขียน  
  
 4. การใชคําเรียก-คํารอง 
 
  นววรรณ  พันธุเมธา (2551: 138-141) กลาววา คําเรยีก-รอง คือ คําที่ผูพูดใชเรียกผูอ่ืน
หรือเปลงเสียงแสดงอารมณ เปนคําที่มีลักษณะพิเศษ คือ ไมตองประกอบกับคําอ่ืนใหเปนประโยค 
ใชลําพังก็ได คําเรียกรองมี 2 ชนิด คือ คําเรียกขาน และคําอุทาน 
 
  1) คําเรียกขาน  คาํเรียกขานหมายรวมถึงคําเรยีกและคําขานรับ คําเรียก คอื คําที่ใช 
เรียกผูอ่ืนใหเกดิความสนใจ มักอยูหนาประโยค หรืออาจอยูทายประโยคได คําที่ใชเรียก ไดแก  
คําบอกเครือญาติ ช่ือบุคคล คาํบอกตําแหนงหรืออาชพี คาํบอกบุรุษที่ 2 เชน ลูกจา คณุคะ คณุหมอคะ  
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เปนตน  สวนคําขานรับ คือ คําตอบเมื่อไดยินคําเรียก หมายรวมถึงคําตอบรับเมื่อมีผูถามหรือส่ัง  
เชน คะ ครับ ขา จา  
 
  2) คําอุทาน  คําอุทาน คือ คําที่เกิดจากการเปลงเสียงแสดงอารมณ ความรูสึก        
และแสดงจุดประสงคบางประการ เชน ฮึ แสดงความขุนเคือง เอะ แสดงความประหลาดใจ เอ        
แสดงความไมแนใจ เฮย ใชคดัคาน เปนตน 
 
  สวน สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 73) กลาววา คําเรยีก คอื คําที่ผูพูดใชเรียกผูอ่ืน    
เปนคําที่มีลักษณะพิเศษ คือ ไมตองประกอบคําอ่ืนใหเปนประโยค ใชลําพังก็ได ผูเรยีกอาจใช       
คําแสดงสถานภาพ ช่ือเลน สมญา คําสรรพนาม เปนตน เชน คุณครู ทาน หนูนดิ เปนตน   
สวนคํารอง คือ เสียงที่เปลงเพื่อแสดงอารมณ ความรูสึก  คําลักษณะนี้ใชไดตามลําพัง เชน พุทโธ 
เอะ เปนตน 
 
  จากขอความรูเรื่อง คําเรียก-คํารอง ผูวิจัยสรุปไดวา คําเรยีก คือ คําที่ใชเรียกผูอ่ืน  
ไมตองประกอบกับคําอ่ืนใหเปนประโยค  ผูเรียกอาจใชคาํแสดงสถานภาพ คําบอกเครือญาติ  
ช่ือบุคคล  คําบอกตําแหนงอาชีพ สวนคํารอง คือ คําอุทานที่เกิดจากการเปลงเสียงแสดงอารมณ 
ความรูสึก และแสดงจดุประสงคบางประการ นอกจากความหมายของคาํอุทานแลว พระยาอุปกิต
ศิลปสารไดอธิบายคําอุทานไวนาสนใจ ดังนี้ 
 
  พระยาอุปกิตศลิปสาร (2545: 109-111) กลาวสรุปไดวา คําอุทาน แปลวา เสียงที่เปลง
ออกมา หมายถึง คําพวกหนึง่ที่ผูพูดเปลงออกมา แตไมมคีวามแปลเหมอืนคําชนดิอื่น เปนแตใหทราบ
ความตองการ หรือนิสัยใจคอ เชน เออ เอย โอย  บางทีก็เอาคําที่มีคําแปลมาเปลงเปนคําอุทานก็มี 
เชน อนิจจา พทุโธ คําอุทานแบงไดเปน 2 ประการ คือ  
 
  1) คําอุทานบอกอาการ คือ คําอุทานที่ผูพูดเปลงออกมาเพื่อใหรูจักอาการตางๆ ของ  
ผูพูดมี 2 ลักษณะ คือ ใชบอกอาการในเวลาพูดจากนั แสดงอาการรองเรียกหรือบอกใหรูตัว  เชน 
เฮย แนะ  และใชสอดสรอยลงในระหวางถอยคํา เพื่อใหคําสละสลวย เชน โอ เอย  
 
  2) คําอุทานเสริมบท คือ คําอุทานที่ผูพูดกลาวเพิ่มเติมถอยคําเสริมขึ้น เรียกวา อุทาน
เสริมบท เชน เลขผา แขนแมน เปนตน 
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  ผูวิจัยจึงสรุปเพิ่มเติมไดวา คาํอุทานแบงไดเปน 2 ประการ คือ คําอุทานบอกอาการ 
และคําอุทานเสริมบท 
 
 5. การใชคําทับศพัทภาษาตางประเทศ 
 
  วิไลศักดิ์  กิ่งคาํ (2542: 10) กลาววา การทับศัพท (Phonetic Substitution) เปนวิธีการ
ยืมคําจากภาษาหนึ่งเขาไปใชในอีกภาษาหนึ่งโดยตรง ไมมีการเปลี่ยนแปลงรูป คือ พยายามรกัษา
ลักษณะเดนของภาษาเดิมเอาไว เชน เทนนิส เทอม โบนัส ซีอ๊ิว เตาเจีย้ว  
 
  ประยูร  ทรงศลิป (2526: 69) กลาววา การทับศัพทเปนการออกเสียงคําศัพทที่ยืมมานัน้
ใหใกลเคียงกบักับของเดิม โดยจะปรับเสียงใหเขากับลักษณะที่มีในภาษาไทย  
 
   จากคํานยิามขางตนผูวิจยัสรุปไดวา คําทับศัพท คือ การยมืคําจากภาษาหนึ่งมาใชใน 
อีกภาษาหนึ่งโดยตรง โดยออกเสยีงคํายืมใหใกลเคยีงกับของเดิมมากทีสุ่ด  
 
 6. การใชคําซํ้า 
 
  ฐะปะนีย  นาครทรรพ (2544: 30) กลาววา คําซํ้า หมายถึง การนําคําเดิมคําเดียว 
มากลาวซ้ํา 2 คร้ัง โดยใชไมยมกกํากับ หรือการเลนเสียงวรรณยกุต  
 
  นอกจากนี ้คําซ้ําใชเพื่อส่ือความหมายของคําใหเพิม่ขึ้นหรือลดลง คาํซ้ํามีหลายลักษณะ 
เชน คําซํ้าเลียนเสียงธรรมชาติ คําซํ้าบอกพหูพจน คําซํ้าที่เนนความหมายหนกัแนนยิ่งขึ้น คําซํ้าแยก
จํานวน คําซํ้าในคู เชน ฝนตกจั๊ก ๆ เดก็ๆ อดหลับอดนอน (สิริวรรณ  นันทจันทูล, 2549: 76) 
 
  สวน จินดา  เฮงสมบูรณ (2542: 159) กลาววา คําซํ้า หมายถึง คําที่เกิดจากการนํา
หนวยคํามาออกเสียงซํ้าเดิมเปน 2 คร้ังขึ้นไป แลวทําใหความหมายแตกตางจากเดมิ มี 2 ประเภท 
คือ คําซํ้าประเภทคงรูปที่ซํ้า เชน ดีๆ ดําๆ เงียบๆ อีกประเภท คือ คําซํ้าประเภทเปลีย่นเสียง เชน    
ด๊ําดํา ผีเผอ  
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  ผูวิจัยสรุปวา คําซํ้า คือ การนําคําเดิมคําเดยีวมาออกเสียงซ้ําเปน 2 คร้ังขึ้นไป  เพื่อให 
ความหมายของคําเพิ่มขึ้นหรอืลดลง โดยการใชคําซํ้านั้นใชเพื่อ บอกพหพูจน เนนความหมาย และ
แยกจํานวน  
 
 7. การใชคําซอน 
 
  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2543: 20) กลาววา คําซอน คือ คําที่มีคําเดียว 2 คํา 
อันมีความหมาย หรือเสียงคลายกัน หรือเปนไปในทํานองเดียวกันซอนเขาคูกัน เมื่อซอนแลวจะมี
ความหมายใหมหรือความหมายที่ใชตางกนัออกไป  คําซอนแบงออกเปนคําซอนเพือ่ความหมาย  
ทําใหไดคําใหมหรือคําที่มีความหมายใหมขึ้นในภาษา เชน คําวา ใจคอ แกมคาง ผิดชอบ เท็จจริง 
ฯลฯ  อีกประเภท คือ คําซอนเพื่อเสียง ทําใหรูปของคําไทยมีมากขึ้น มคีําใชมากขึ้น เชน มอมแมม 
จอแจ 
 
  บุญยงค  เกศเทศ (2548: 73) กลาววา คําซอนมักนยิมใชเขียนหรือพดูเปนกลุมเดยีวกนั  
 
   สวน สิริวรรณ  นันทจนัทูล (2549: 76) กลาววา คาํซอน เปนการประสมคาํประเภทหนึ่ง 
ซ่ึงนําคําที่มีความหมายเหมือนกันหรือคลายกันมาซอนกนั  เพื่อใหความหมายของคํานั้นชัดเจนขึ้น 
หรือนําคําที่มีเสียงใกลเคียงกนัมาซอนกันเพื่อใหออกเสียงไดสะดวก มคีวามไพเราะ เชน เด็กสมยันี้
เติบโต รวดเรว็จริงๆ (คําซอนเพื่อเสียง) ฉันไมใชลูกทานหลานเธอ ใครจะมานับหนาถือตาละ      
(คําซอนเพื่อความหมาย)   
  
   ผูวิจัยสรุปวา คําซอนคือ คําที่ประสมกัน โดยนําคําที่มีความหมายเหมือนหรือคลายกนั
มาซอนกัน  เพือ่ใหไดความหมายใหม หรือเพื่อใหความหมายของคํานั้นชัดเจนมากขึ้น  
 
 8. การใชคําเชื่อม 
 
  นววรรณ  พันธุเมธา (2551: 89-113) กลาววา คําเชื่อม คือ คําหรือกลุมคําที่ใชแสดง 
ความสัมพันธระหวางกลุมคําหรือประโยค คําเชื่อมแบงได ดังนี ้
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  คําเชื่อมจําแนกตามลักษณะการประกอบคาํได 2 ประเภท คือ คําเชื่อมเดี่ยว เชน  
กวาเราจะไปถงึ หนังคงฉายแลว และคําเชือ่มผสม เชน เขาลาออกจากงานเพราะวามเีร่ืองขัดแยงกบั
หัวหนา  
 
  คําเชื่อมจําแนกตามตําแหนงได 6 ประเภทไดแก 
 
  1) คําเชื่อมนําประโยคเชื่อม เชน ฉันไมชอบเพราะเขาชอบดูถูกคนอื่น  
  2) คําเชื่อมในประโยคเชื่อม เชน นอยไมสบาย เขาเลยลางาน          
  3) คําเชื่อมทายประโยคเชื่อม เชน ใหเขาทําเถอะ เขาก็อาสา  
  4) คําเชื่อมนําคําหรือกลุมคํา เชน อาหารก็หมดเกลี้ยง   
  5) คําเชื่อมหลังคําหรือกลุมคํา เชน สัตวก็ดี มนุษยก็ดี ตางรกัชีวิตของตน  
  6) คําเชื่อมนําประโยคยอย เชน เรารูวาพูดไปก็ไมมีประโยชน  
 
  คําเชื่อมจําแนกตามความหมายได 21 ประเภทไดแก  
 
  1) คําเชื่อมบอกเจาของ ไดแก คาํวา ของ แหง เชน ขนมของคุณปาอรอยมาก  
  2) คําเชื่อมบอกผูมีสวนรวม ไดแก คําวา กับหรือกะ เชน คณุเคยพบกับนองชายผม 
หรือยัง  
  3) คําเชื่อมบอกเครื่องมือ ไดแก คําวา กับ ดวย โดย เชน เขาทํากับมือ  
  4) คําเชื่อมบอกความสัมพันธทางสถานที่ ไดแก คําวา ใน นอก เหนือ บน กลาง 
ทามกลาง หนา ขาง รอบ ภายใน ตรง ที่ ระหวาง เยื้อง ใกล ตรงขาม เชน แจกันบนโตะตกลงมาแตก  
  5) คําเชื่อมบอกแหลงเดิม ไดแก คําวา จาก เชน นี่เปนของขวัญจากพอ  
  6) คําเชื่อมบอกจดุหมาย ไดแกคําวา สู ยัง แก แด ตอ เชน เขายื่นคํารองตอนายอําเภอ  
  7) คําเชื่อมบอกความสัมพันธทางเวลา ไดแก คําวา ภายใน ใกล พอ คร้ัน กวา แลว จึง 
เชน กวาพอจะกลับลูกก็หลับแลว  
  8) คําเชื่อมบอกลักษณะ ไดแก คําวา โดย ดวย เชน เขาตายโดยสงบ 
  9) คําเชื่อมบอกความคลอยตาม ไดแก คําวา และ ทั้ง ไหนจะ กอปรกับ ประกอบกับ 
ก็ดี เชน ฉนัชอบทั้งเขาและนอง 
  10) คําเชื่อมบอกการเปรียบเทียบ ไดแก คําวา กวา ปาน ราว ดจุ ดัง ประดจุ เชนแมว
นารักกวาหมา 
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  11) คําเชื่อมบอกความขัดแยง ไดแก คําวา ทั้ง ทัง้ๆ แต ถึง แม ถึงแม แมวา เชน ฉัน
เห็นเขาแตเขาไมเห็นฉนั 
  12) คําเชื่อมบอกความใหเลือกเอา ไดแก คําวา หรือ หรือไมก ็เชน นิดควรจะออกจาก
โรงเรียนหรือไมก็หางานพิเศษทํา 
  13) คําเชื่อมบอกความยกเวน ไดแก คําวา นอกจาก ยกเวน เวนแต เชน เด็กทุกคน
นอกจากแดงวายน้ําเปน 
  14) คําเชื่อมบอกเหตุ ไดแก คําวา เพราะ ดวย เชน เขาตองตายเพราความประมาท 
  15) คําเชื่อมบอกผล ไดแก คําวา จึง เลย เชน เขาทํางานดีจนใครๆ ชม 
  16) คําเชื่อมบอกเนื้อความ ไดแก คําวา วา เชน เขาคิดวาไมมีใครรูทันเขา  
  17) คําเชื่อมบอกการขยายความ ไดแก คําวา ซ่ึง อัน เชน เขาอยูในบานซึ่งใหญโตกวา    
บานหลังอ่ืนๆ ในยานนี ้
  18) คําเชื่อมบอกการอางถึง ไดแก คําวา ที่ เชน เขาไดเปรียบที่รวย 
  19) คําเชื่อมบอกการแนะนํา ไดแก คําวา คือ กลาวคือ เชน ขาคือพอของเจา 
  20) คําเชื่อมแสดงตัวอยาง ไดแก คําวา เชน อาทิ เชน โทษของการพนันมีมากมาย 
อาทิ  เปนเหตแุหงการทะเลาะววิาท 
  21) คําเชื่อมเนนความสัมพันธ ไดแก คําวา ก็ เชน น้ําตาลก็ราคาแพง 
 
   สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 86) กลาววา ในภาษาเขียนมักจะใชคําเชือ่มไดแก บพุบท 
สันธาน ประพนัธสรรพนาม ใหเห็นอยางชดัเจน 
 
   ผูวิจัยสรุปไดวา คําเชื่อมใชเพื่อแสดงความสัมพันธระหวางกลุมประโยคไดแก  
คําบุพบท คําสันธาน ประพันธสรรพนาม  
 
 9. การใชคําบอกความถี่ 
 
  คําบอกความถี่บอกความหมายวากริยาอยางหนึ่งเกดิขึ้นมากนอยเพียงไรในระยะ    
เวลาหนึ่ง (นววรรณ  พันธุเมธา, 2551: 69) เชน เร่ือย บอย เสมอ ฯลฯ เชน เขาผิดนัดเสมอ 
  
   ผูวิจัยสรุปไดวา คําบอกความถี่เปนคําที่ใชบอกวาคํากรยิาหนึ่งเกดิมากนอยเพียงใด 
ในชวงเวลาหนึ่ง 
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 10. การใชคําสุภาพ 
 
  ประทีป  วาทกิทินกร (2542: 8) กลาววา คาํสุภาพเปนคําที่ใชกันในหมูสุภาพชน หรือ
ในราชการ ถือกันวาเปนคําทีนุ่มนวล ฟงแลวเสนาะหู อานแลวสนิทใจ เพราะไมเปนคาํหวนหรือ
กระดาง ไมหยาบคายทั้งโดยตรงและทางออม เชน ศีรษะ รับประทาน ทราบ กลาว สุขา เปนตน  
 
  บรรจบ  พันธุเมธา (2544: 177) กลาววา คําสุภาพมักเปนถอยคําที่ใชแกผูเคารพนับถือ 
สูงกวาดวย วัยวุฒิ ชาติวุฒิ และคุณวุฒิ ทีเ่ปนชนธรรมดาสามัญ  ทั้งนี้ รวมถึงพระภกิษุดวย 
  
  นอกจากนี้ สุจริต  เพียรชอบ (2539: 133-135) ไดกลาวถึงลักษณะและวธีิการใชภาษา
เพื่อใหเกิดความสุภาพ  อาท ิการเลือกใชสรรพนาม คําสรรพนามในภาษาไทย แมจะมีความหมาย
เหมือนกนั แตละรูปคํานั้นใชในโอกาสและบุคคลตางกนั เชน สรรพนาม กู กระผม อาตมา เปน
สรรพนามแทนตัวผูพูด แตใชในโอกาส สถานที่ และบุคคลที่ตางกัน นอกจากนีย้ังใชคําลงทาย   
เพื่อแสดงความสุภาพ สําหรบัผูหญิงคือ คะ คะ จะ จะ ผูชายใช ขอรับ ครับ  
  
  ผูวิจัยสรุปวา คําสุภาพ คือ การใชถอยคําที่ทําใหผูฟงรูสึกวาคํานัน้ นุมนวล ออนโยน 
ไมหยาบ ไมกระดาง  นอกจากนี้ การใชคําสุภาพยังแสดงถึงความเคารพผูฟง แมคําสุภาพจะมีรูป
เหมือนกนัแตใชตางโอกาส สถานที่ และบุคคล ถอยคําที่ใชแสดงความสุภาพ เชน คําสรรพนาม     
คําลงทาย เปนตน 
 
 11. การใชคําขยาย 
 
  พระยาอุปกิตศลิปสาร (2545: 87) กลาววา คําวิเศษณ คือ คําจําพวกที่ใชประกอบคําอ่ืน 
ขยายใหมีเนื้อความแปลกออกไปไดแก คาํวา ดี ช่ัว ขาว ดํา ต่ํา สูง ชา เร็ว เปนตน สําหรับประกอบ
คําอ่ืน คือ ประกอบนาม เชน มาเร็ว ประกอบคําสรรพนาม เชน ใครบาง ประกอบคํากริยา เชน     
เดนิชา ประกอบคําวเิศษณดวยกนั เชน เร็วมาก ยังใชเปนคาํขยายคําที่อยูขางหนาใหชัดเจนมากยิ่งขึน้  
ในภาษาพูดมกัใชคําขยายเพือ่ใหความหมายชัดเจนยิ่งขึน้ (สิริวรรณ  นันทจันทูล, 2549: 72) ทําให
เห็นภาพชัดเจนยิ่งขึ้น เชน หลอนสวยขึ้นเยอะนะ เปนตน 
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  ผูวิจัยสรุปวา คําขยาย คือ คาํวิเศษณที่ใชพดูขยายเพื่อใหความหมายชัดเจนขึ้น การใช
คําขยายนัน้ ทาํใหเห็นภาพ และไดอารมณความรูสึกมากขึ้น 
 
 12. การใชคําที่มีความหมายแฝง  
 
  เชวง  จนัทรเขตต (2528: 83) แบงประเภทของความหมายแฝงไววามี 4 ประเภท คือ  
 
  1) ประเภททีก่อใหเกิดความรูสึกรุนแรง หวาดเสียว รังเกียจ หยาบคาย เชน คําดา  
คําหยาบโลนตางๆ 
 
  2) ประเภททีก่อใหเกิดความรูสึกออนลง หรือมีความสุภาพมากขึ้น เชน คาํสุภาพ  
และคําราชาศัพท 
   
  3) ประเภททีก่อใหเกิดความรูสึกในทางทีด่ี คอื มีความหมายบงบอกถึงความรูสึก    
รักใคร ความสุข ความยินดี ความฉลาด ความยกยองนับถือ 
   
  4) ประเภทคําทีก่อใหเกดิความรูสึกที่ไมดีไดแก ความรูสึกโกรธ เศรา เกลียด ดูหม่ิน 
เยาะเยย หรือประชดประชัน 
 
  ความหมายแฝงมักปรากฏในขอความประเภทตางๆ กัน (สุนันท  อัญชลีนุกูล, 2546: 
172-173) ดังนี ้
 
  1) ขอความที่เปนสํานวนไทย เชน เงยหนาอาปาก มีความหมายแฝงวามฐีานะดีขึน้
กวาเดิม มะกอกสามตะกราปาไมถูก มีความหมายแฝงวา คนกลับกลอก  
 
  2) ขอความที่เปนภาพพจน มี 5 ลักษณะ คือ 
 
    2.1) การใชความหมายแฝงลักษณะอุปลักษณ เชน เขาเปนมือขวาของ
ผูอํานวยการทีเดียวนะ คําวา มือ มีความหมายตามพจนานกุรมวา อวยัวะสวนหนึ่งของรางกายตอ    
คูกับแขน สําหรับจับ คําวามอืขวา จึงมีความหมายตรงวา อวัยวะสวนหนึ่ง ของรางกายอยูตอแขน
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ดานขวา และมีคุณสมบัติเดนคือ มักเปนดานที่ทํางานถนัด คําวา มือขวา  ในทีน่ี้ จึงใชในความหมาย
แฝงวา ผูที่ทํางานแทนเราไดอยางคลองแคลวจนเปนที่นาพอใจ 
 
    2.2) การใชความหมายแฝงลักษณะอนนุามนยั คือ ใชคุณสมบัติเดนๆ สวนหนึ่ง
ของสิ่งใดสิ่งหนึ่งเพื่อแทนความหมายทั้งหมดของสิ่งนั้น เชน ขบวนขนัหมากมาแลว ขันหมาก     
ในที่นี้มีความหมายถึงการแตงงาน และเปนขั้นตอนหนึ่งในหลายขัน้ตอนของการจัดพิธีแตงงาน 
 
    2.3) การใชความหมายแฝงลักษณะอธินามนัย คือ การใชช่ือเรียกรวมๆ  เพือ่แทน
ส่ิงใดสิ่งหนึ่งที่เปนสวนรวมหรือสวนใหญ เชน เด็กเอยเด็กนอย คําวา เด็กนอย มีความหมายแฝงถึง
เด็กทุกคน ไมไดหมายถึงเดก็คนใดคนหนึง่โดยเฉพาะ 
 
    2.4) การใชความหมายแฝงลักษณะอติพจน เชน ฉันคิดถึงเธอทุกลมหายใจ 
หมายถึง คิดถึงมากตลอดเวลา 
 
    2.5) การใชความหมายแฝงลักษณะอรรถวิเศษ คือ นําขอความที่ตรงขามกัน หรือ
ขัดแยงกันมาตคีวามใหเขากนั เชน ยิ่งรีบยิง่ชา หมายถึง ทําส่ิงใดรีบรอน ไมรอบคอบ ทําใหเสียเวลา
ตองเริ่มทําใหมจึงเสร็จชา   
 
  ผูวิจัยสรุปวา คําที่มีความหมายแฝง คือ ถอยคําที่มีความหมายไมตรงกบัรูปคํา          
เปนความหมายที่นําใหความคิดเชื่อมโยงไปถึงบางสิ่งบางอยางที่เกีย่วเนื่องกัน การใชคําที่มี
ความหมายแฝง  ผูใชอาจใชในจุดประสงคที่แตกตางกันตามแตบริบท ความรูสึกนึกคิด หรือ 
เพื่อเล่ียงที่จะพูดในสิ่งที่ไมสมควร การใชความหมายแฝงใชในขอความที่เปนสํานวนไทย และ
ขอความที่เปนภาพพจน 
 
 13. การใชคําบอกการถาม 
 
  นววรรณ  พันธุเมธา (2551: 132) กลาวสรปุไดวา คําบอกการถาม คือ คําที่ทําให
ประโยคแจงใหทราบกลายเปนประโยคถามใหตอบ คําบอกการถามมี 2 คํา ไดแก คําวา หรือ กับ 
ไหม ทั้ง 2 คํามีตําแหนงอยูทายประโยค คําวา หรือ ใชเมื่อผูถามไดทราบเรื่องราวมาบางแลว และ
ตองการถามเพื่อความแนใจ หรือตามมารยาทสังคม ผูถามคาดวาผูตอบจะตอบรับ หรือบางที 
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ก็ไมตองการคาํตอบ สวน ไหม ใชเมื่อผูถามไมทราบเรื่องราวมากอน  ผูถามถามเพราะตองการ
คําตอบ โดยไมคาดวาคําตอบจะเปนตอบรับหรือปฏิเสธ จะใชกับประโยคที่แสดงเหตกุาณทีย่ังมา
ไมถึง อยางไรก็ตามคําวา ไหม กับ หรือ อาจประสมกับคาํอ่ืนเปน ใชไหม (แสดงความแปลกใจ 
ของผูถาม) ไมใชหรือ (แสดงวาผูถามไมมั่นใจ)  หรือเปลา (แสดงการคาดคะเน หรือถามในเรื่องราว
ที่พอทราบบางแลว) หรือยัง (ถามเมื่อตองการไดคําตอบวากริยานั้นเกดิขึ้นแลวหรือยังมิไดเกิด) 
 
  บรรจบ  พนัธุเมธา (2544: 103) กลาวถึงประโยคคําถามทีม่ีคําแสดงคําถามอยูในประโยค
ดวยวา คําแสดงคําถามจะเปนคําวิเศษณแสดงคําถามประกอบอยูในประโยค เชน ใคร อะไร ที่ไหน 
อยางไร หรือ หรือไม เปนตน 
 
  ผูวิจัยสรุปวา คําบอกการถาม คือ คําวิเศษณแสดงคําถาม เปนคําที่ทําใหประโยคแจงให
ทราบกลายเปนประโยคถามใหตอบ ใชเพือ่ถามเรื่องราวใหไดคําตอบ หรือ ผูถามอาจจะไมตองการ
คําตอบก็ได  ผูวิจัยไดตรวจเอกสารเพิ่มเติมเรื่องการถามที่ไมตองการคําตอบ หรือเรียกวาปฏิปุจฉา 
ดังนี ้
 
  สายทิพย  นกุลูกิจ (2543: 93) กลาววา คําถามชวนคิดหรือปฏิปุจฉา เปนศิลปะการใช
คําถามที่ไมตองการคําตอบของผูแตง  เพราะมุงจะใหคําถามนั้นเปนสื่อนําความคิดของผูอาน หรือ
เปนเครื่องเรียกรองความสนใจของผูอานมากกวาตองการคําตอบ แตถาจะตอบคําถามมักจะออกมา
ในรูปคําตอบปฏิเสธ นอกจากนี้บางครั้งถือวาเปนคําถามที่ไมตองการคําตอบเพราะรูคําตอบกันดี 
อยูแลว 
  
  เชนเดยีวกับ พทิยา  ล้ิมมณี (2537: 52) ที่กลาววา การใชคําถามเชิงวาทศิลป หมายถึง 
ศิลปะการใชคาํถามที่ไมตองการคําตอบ  เพราะรูคําตอบชัดเจนอยูแลว มักใชรูปคําถามเพื่อเปน  
การเนน หรือใหขอความมีน้าํหนักดึงดูดความสนใจ หรือใหขอคิด  
 
  ผูวิจัยสรุปไดวา ปฏิปุจฉา คือการใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ  เพราะรูคําตอบชัดเจน
อยูแลว การใชปฏิปุจฉามีจุดประสงคเพื่อเรียกรองความสนใจ มักใชรูปคําถามเพื่อเนน หรือให
ขอความมีน้ําหนัก 
 
 



 41 

 14. การใชคําปฏิเสธ 
 
  นววรรณ  พันธุเมธา (2551: 81-85) กลาวสรุปไดวา คําปฏิเสธใชขยายคํากริยา คําบง
เวลาบางคําไดแก ได เคย  คําบอกความเห็นบางคําไดแก พึง นา ควร ตอง ได อาจ เหน็ คําบอก
จํานวนบางคําไดแก กี่ ทั้ง ทกุ ทั่ว ตลอด คาํบอกความถี่บางคํา ไดแก บอย และคําไมช้ีเฉพาะ 
ซ่ึงเกี่ยวกับจํานวนไดแก เทาไร คําปฏิเสธที่ใชทั่วๆ ไดแกคําวา “ไม” ปกติจะอยูหนาคําที่ปฏิเสธ  
แตบางกรณีอาจมีคําอ่ืนมาคั่น เชน ถานิดไมเกิดปวย คําวา “ไม” อาจใชรวมกับคําวา ได และ ใช  
เปนไมได ไมใช คําวา “ไมได” ใชปฏิเสธคํากลาวหรือความเขาใจของผูอ่ืน เชน เขาไมไดเดนิไป
ตลาดนัด  สวนคําวา “ไมใช” ใชนําหนาคํา วลี หรือประโยค ใชปฏิเสธขอเท็จจริงเกีย่วกับคํา วลี 
หรือประโยคนั้น เชน หนอยไมใชนองฉัน นอกจากคําวา “ไม” มีคําปฏิเสธอีกคําคือ “เปลา” 
โดยทั่วไปไมไดใชขยายคําอ่ืน แตใชตอบปฏิเสธ เชน เปลาผมไมไดไป 
 
  สาคร  บุญเลิศ (2538: 77) กลาววา คําวา ไม ไมได ไมใช มิใช ฯลฯ เปนการปฏิเสธ 
เชน เขาไมมาตามนัด ฉันไมไดหยิบอะไรไป  
 
  ผูวิจัยสรุปไดวา การใชคําปฏิเสธจะใชขยายคํากริยา มักอยูขางหนาคําที่จะปฏิเสธ 
ถอยคําที่แสดงการปฏิเสธ เชน ไม ไมได มิ เปลา ไมใช มิใช เปนตน 
 
 15. การใชคําบอกการสั่ง  
 
      บรรจบ  พันธุเมธา (2544: 102) กลาววา คําสั่งในประโยคคําส่ังมักไมมีผูทํากริยา        
ถาจะมีก็เพื่อเนนความหมายหรือเพื่อบอกใหรูตัว เชน แก มา (มีจังหวะระหวางคําวา “แก” กับ “มา”)  
 
   นววรรณ  พันธุเมธา (2551: 74) กลาวสรุปไดวา คําบอกการสั่งชวยแสดงเจตนาของ     
ผูพูดวาตองการใหผูฟงทํา หรือตองการใหไมทํา คําที่บอกการสั่ง ไดแก คําวา จง และอยา เชน      
จงตอบคําถามตอไปนี้ อยาเขาไป  
   
      ผูวิจัยสรุปไดวา การใชคําบอกคําส่ังในประโยคคําส่ัง มีจุดประสงคเพื่อแสดงเจตนา
ของผูพูดวาตองการใหทํา หรือไมทําเรื่องใด มักปรากฏถอยคําที่แสดงการสั่ง เชน จง อยา แตบาง
ประโยคอาจไมปรากฏคําบอกการสั่ง แตมักละผูทํากริยาไว 
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 16. การใชคําสรรพนาม 
 
  นววรรณ  พันธุเมธา (2551: 22-27) กลาวสรุปไดวา คําบอกบุรุษใชแทนคํานามใน    
การสนทนา ม ี3 ประเภท คือ คําบอกบุรุษที ่1 ใชเรียกผูพดู เชน ฉัน ขาพเจา ผม  คําบอกบุรุษที่ 2    
ใชเรียกผูฟง เชน เจา แก ทาน เธอ และคําบอกบุรุษที่ 3 ใชเรียกผูที่กลาวถึงหรือส่ิงที่กลาวถึง เชน   
แก มัน หนาทีสํ่าคัญของคําบอกบุรุษ คือ บอกบทบาทในการสนทนา คําบอกบุรุษสามารถบอก   
เพศ พจน ฐานะของผูพูด ผูฟง และบอกทาทีของผูพูดที่มีตอผูฟงหรือผูที่กลาวถึง 
 
   วิจินตน  ภาณพุงศ (2543: 65-66) กลาววา การเลือกใชสรรพนามในภาษาไทยตอง
คํานึงถึง 3 เรื่องของคูสนทนาหรือบุคคลที่เราพูดถึง คือ  
 
  1) ความสนิทสนม อาจแยกเปน สนิทสนมมาก หรือนอย พดูอยางเปนกันเอง หรือ
อยางเปนทางการ เชน ระหวางเพื่อนสนิทอาจใชวา ฉนั เธอ เรา 
 
  2) ฐานะทางสังคม อาจแยกเปนฐานะอยางเดยีวกัน สูงหรือต่ํากวา เชน นายจาง     
มักจะไมพูดวา ดิฉัน เมื่อพูดกับคนรับใชจะไมแทนคนรบัใชวา คณุ 
    
  3) ความมีอาวุโส อาจแยกเปนเทากัน มากกวา นอยกวา เมื่อพูดกับผูใหญที่มีอาวุโส
กวา เราจะไมใช ขา เรา นาย 
 
   ผูวิจัยสรุปไดวา การใชคําสรรพนามบงบอกถึงความสนทิสนม ฐานะทางสังคม และ
ความมีอาวุโส ผูพูดจึงตองคาํนึงถึง 3 ปจจยันี้เมื่อตองใชคําสรรพนาม 
 
  ผูวิจัยสรุปวา วจันภาษา เปนภาษาถอยคําทีใ่ชส่ือสารระหวางคูสนทนา เมื่อคูสนทนา
รูสึกเสียหนาจงึตองเลือกสรรถอยคําตางๆ  เพื่อรักษาหนาของตนเอง การใชวัจนภาษาที่ตรวจ
เอกสารในขางตนจึงเปนเครื่องมือสําคัญเพื่อใชวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
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อวัจนภาษา 
 
 คําวา “อวัจนภาษา” มีผูใหความหมายหลายทาน ดังนี ้
 
 สวนิต  ยมาภัย (2543: 33) กลาววา ภาษากาย หรืออวัจนภาษา (Non-Verbal Communication) 
คือ กริยาอาการตางๆ ที่ปรากฏออกมาทางรางกายของมนุษยเปนสวนใหญ และสามารถสื่อ
ความหมายได   
 
 อวยพร  พานชิ และคณะ (2548: 8) กลาววา อวัจนภาษา คือ ภาษาที่ไมใชถอยคํา แตเขาใจ
รวมกันไดระหวางผูสงสาร-ผูรับสาร การใชอวัจนภาษามีจุดมุงหมายที่จะสื่อสารและแสดงปฏิกิริยา
ตอบสนอง บางตําราเรียกวา ภาษาเงยีบ ภาษาทาทาง ภาษากาย  
  
 ประภาพร  สุวรรณไตรย (2536: 96-97) กลาววา อวัจนภาษา หรืออวัจนสาร หมายถึง 
สัญลักษณซ่ึงส่ือความหมายบางอยางโดยการใชคําพูดหรือตัวอักษร ทีไ่มไดแสดงออก แตเปนที่
เขาใจรวมกันได มีจุดมุงหมายเพื่อใหรูสึกตวั และมีปฏิกิริยาตอบสนอง ไดแก กิริยาอาการ สัมผัส
การแตงกาย สีหนา แววตา และเวลา 
 
 ผูวิจัยสรุปวา อวัจนภาษา หมายถึง กิริยาอาการตางๆ ที่ใชส่ือความหมายบางอยางที่เขาใจ
รวมกันไดระหวางผูสงสารและผูรับสาร การใชอวจันภาษามีจุดมุงหมายเพื่อใหผูรับสารมีปฏิกิริยา
ตอบสนอง อวจันภาษามี 7 ประเภท ดังนี ้
 
 1. เทศภาษา 
 
  สวนิต  ยมาภัย (2543: 33) กลาววา เทศภาษา หมายถึง สถานที่และชวงระยะหางของ
บุคคลผูทําการสื่อสารกัน  ซ่ึงสถานที่และระยะหางนี้ จะแสดงถึงความหมายบางประการที่อยูใน
จิตสํานึกของบุคคลผูกําลังสื่อสารกันไดอยางชัดเจน ความหมายบางประการนั้น คอื ความใกลชิด
สนิทสนมของคน หรือกลุมคนที่กําลังติดตอส่ือสารกัน  นอกจากนี้ ปรมะ  สตะเวทิน (2529: 31) 
กลาววา ระยะของการสื่อสารแสดงใหทราบสถานภาพ และความสัมพนัธของบุคคลที่เปนคูส่ือสาร
กันได 
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  ผูวิจัยสรุปไดวา เทศภาษา คอื ระยะหางของบุคคลที่ส่ือสารกัน ทําใหทราบสถานภาพ
และความสัมพันธของคน หรือกลุมคนทีก่ําลังส่ือสารกัน  
 
 2. กาลภาษา 
 
  สวนิต  ยมาภัย (2543: 33) กลาววา กาลภาษา หมายถึง เวลา ณ จุดใดจดุหนึ่ง  หรือ
ชวงเวลาใดเวลาหนึ่ง ในการสื่อสารเพื่อแสดงเจตนา แสดงความหมายบางประการในการสื่อ   
ความของผูสงสาร ความหมายในการสื่อสาร  ทั้งนี้ จะขึน้อยูกับการตคีวามหมายของผูส่ือสารแตละ
สังคมเปนหลัก (ปรมะ  สตะเวทนิ, 2529: 31)  สวน รจิตลักษณ  แสงอุไร (2530: 94) กลาวถึง 
การแบงเวลา โดยจะแบงเปนเวลาทางการ และเวลาตามความนิยม คือ วัน เดือน ป 
  
  ผูวิจัยสรุปไดวา กาลภาษา คอื ชวงเวลาใดเวลาหนึ่งทีแ่สดงความหมายในการสื่อสาร  
ผูส่ือสารจะทราบวาเวลานี้ควรจะทําอะไร ไมทําอะไร ซ่ึงเวลาแตละชวงจะใหความหมายตางกัน  
 
 3. นัยภาษา 
  
  สวนิต  ยมาภัย (2543: 33) กลาววา นยัภาษา หมายถึง อวจันภาษาที่เกดิจากการใช
ดวงตาหรือสายตา  เพื่อส่ืออารมณ ความรูสึกนึกคิด ความประสงค และทัศนคติบางประการในตวั   
ผูสงสาร เชน การชําเลือง การคอน  
 
  ศศิธร  ธัญลักษณานนัท (2542: 14-15) เรียกนัยภาษาวา เนตรภาษา แตใหความหมาย
ใกลเคียงกันกบั สวนิต  ยมาภัย วา เนตรภาษา ไดแก การสื่อสารหรือส่ือความหมายโดยใชสายตา 
เชน การจองตา การคอน การถลึงตา การหลบตา เปนตน 
  
  ผูวิจัยสรุปไดวา นัยภาษา คือ การสื่อสารหรือส่ือความหมายโดยใชสายตา  เพื่อส่ือ
อารมณ ความรูสึกนึกคิด ความประสงค  
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 4. สัมผัสภาษา 
 
  ศศิธร  ธัญลักษณานนัท (2542: 15) กลาววา สัมผัสภาษาไดแก การใชกายสัมผัส      
เพื่อส่ือความหมาย เชน การจบัมือ การโอบกอด การผลักไส เปนตน การสัมผัสมีความสําคัญใน 
การสื่อสาร แตไมเปนที่นยิมในไทย เวนแตกรณีสัมผัสเพื่อความรัก (รจิตลักษณ  แสงอุไร, 2530: 
110)  
  
  นอกจากนี้ สวนิต  ยมาภัย (2543: 41) กลาววา สัมผัสภาษา หมายถึง การใชอาการ
สัมผัส เพื่อส่ือสารถึงความรูสึกและอารมณ  ตลอดจนความปรารถนาที่ฝงลึกอยูในใจของผูสงสาร
ไปยังผูรับสาร 
 
  ผูวิจัยสรุปไดวา สัมผัสภาษา คือ การใชอวยัวะของรางกายสวนใดสวนหนึ่งสัมผัส   
เพื่อส่ืออารมณและความรูสึก 
  
 5. อาการภาษา 
 
  ณภัทร  เทพพรรธนะ (2541: 3) กลาววา อาการภาษา หมายถึง อวัจนภาษาที่อยูในรูป
ของการเคลื่อนไหวรางกายเพื่อส่ือสาร เชน การจับมือ การคลองแขน การโอบกอด เปนตน 
เชนเดยีวกับ ศศิธร  ธัญลักษณานันท (2542: 14) ที่กลาววา อาการภาษา ไดแก ภาษาที่แสดงถอยคํา
ดวยการเคลื่อนไหวทางรางกาย เชน การยกัคิ้ว การโบกมือ การพยักหนา การยิ้ม การแสดง       
ความเคารพ  
 
  ผูวิจัยสรุปไดวา อาการภาษาคือ การสื่อสารดวยการเคลื่อนไหวรางกาย เชนการไหว 
การจับมือ การกอด เปนตน 
 
 6. วัตถุภาษา 
 
  ณภัทร  เทพพรรธนะ (2541: 3) กลาววา วตัถุภาษา หมายถึง อวัจนภาษาที่เกิดจาก   
การใช และเลือกวัตถุมาใช  เพื่อแสดงความหมายบางประการ เชน เครื่องแตงกาย การจัดบานเรือน 
การเลือกใชเครื่องประดับ ฯลฯ 
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  สวนิต  ยมาภัย (2543: 42) กลาววา วัตถุภาษา หมายถึง การสื่อความหมายที่เกดิจากใช
และการเลือกวตัถุมาใช  เพื่อแสดงถึงความหมายบางประการใหปรากฏ เชน การเลือกเสือ้ผาที่สวมใส 
 
  ผูวิจยัสรุปไดวา วัตถุภาษา คอื การสื่อสารทีเ่กดิจากการใช หรือเลือกวัตถุบางอยางมาใช  
เพื่อส่ือถึงความหมายบางประการ 
 
 7. ปริภาษา 
 
  รจิตลักษณ แสงอุไร (2530: 110-111) กลาววา ปริภาษาเปนการศึกษาเกี่ยวกับเสียง  
ซ่ึงสามารถกําหนดบุคคลิกของผูสงสารได  ปริภาษาเปนสิ่งที่เกิดขึ้นพรอมภาษาพดูหรือภาษาเขียน 
เชน น้ําเสียงสูง ต่ํา กระซิบ เปนตน (ปรมะ  สตะเวทนิ, 2529: 31)  สวนติ  ยมาภยั (2543: 42)  
กลาววา การใชอวัจนภาษาอาจเกิดจากการใชน้ําเสียงประกอบถอยคําที่พูดออกไป เชน เสียงสูง-ต่ํา 
เสียงหวน เสียงตะโกน เปนตน  
 
  ผูวิจัยสรุปไดวา ปริภาษา คือ การสื่อสารความหมายโดยใชน้ําเสียงประกอบกับถอยคาํ
ที่พูดหรือภาษาเขียน 

  
  อวัจนภาษาตามที่เสนอขางตนมี 7 ประเภท คือ เทศภาษา กาลภาษา นัยภาษา สัมผัส
ภาษา อาการภาษา วัตถุภาษา และปริภาษา นอกจากนี้แตละประเภทของอวัจนภาษามสีาระที่จะ 
ส่ือถึงผู รับสารได 4 ประการ (อวยพร  พานิช, ถิรนันท  อนวัชศิริวงศ และ เมตตา  กฤตวิทย, 2526: 
24-25) คือ  
 
  1) บอกใหรูถึงการอยากอยูใกล หรืออยากอยูหาง ทาทีที่แสดงออกสื่อใหผูอ่ืนเล็งเห็น 
ความชอบไมชอบในจิตใจของผูสงสาร โดยดูจากระยะหางและทาทาง 
 
  2) บอกใหรูถึงการยอมรับหรือปฏิเสธ  อวัจนภาษาสามารถบอกความศรทัธา        
ความนาเชื่อถือ หรือความหวาดระแวง หวาดกลัว เชน ทาทีลุกล้ีลุกลน การแตงการไมเรียบรอย 
ยอมสรางศรัทธาแกผูพบเหน็ไมได คนเสยีงดี รูปรางดี แตงกายดี มกันาเชื่อถือมากกวา เปนตน 
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  3) บอกถึงการมีอํานาจเหนือคนอื่น อาจดูไดจากกิริยา เชน คนมีอํานาจมักกลาสบตา 
และกลาแสดงออกเต็มที่ ไมรูสึกเกร็งหรือกลัวที่จะสื่อสาร ในดานเสียงมักใชเสียงพดูดัง และพูด
เปนกันเองกับคนที่มีสถานภาพต่ํากวา 
 
 4) บอกใหรูถึงความรักสนิทสนม ดูไดจากวิธีการสัมผัสและการแสดงกิริยา และ
ระยะหาง  ผูที่รักใครจะแสดงการสัมผัสที่นุมนวล ทะนถุนอม และอยูใกลชิดกนัมากกวา 

  
 สาระที่จะสื่อถึงผูรับสารไดทั้ง 4 ประการขางตนแบงออกไดเปน 6 มิติที่ตองการใหผูอ่ืน 
รับรูเกี่ยวกับตวัเราไดแก ความรัก ความสนิทสนม ความชํานาญ สถานภาพ สิทธิพิเศษ และ      
ความนาเชื่อถือ ดังนี ้
 
 1. การแสดงความรัก  อวัจนภาษาที่ใชไดแก การยื่นหัวเขามาใกล การทําทาสบายๆ         
ในการสนทนา การประสานสายตา การโอบไหล และการแสดงสหีนาตามเนื้อเร่ือง 
 
 2. การแสดงความสนิทสนม  อวัจนภาษาทีแ่สดงลักษณะนีไ้ดแก ระยะใกล การสัมผัส  
และความกลาแสดงความรูสึกบางอยางใหปรากฏ 
 
 3. การแสดงความชํานาญไดแก การใชเสียง เชน พูดคลอง พูดเร็ว การแตงกาย  
 
 4. การแสดงสถานภาพ  อวัจนภาษาที่ชวยแสดงสถานภาพที่สูงกวาคูสนทนา เชน        
การใชทาทางขรึม การแตะตองผูอ่ืนมากกวาใหผูอ่ืนแตะ การยิ้มนอยกวา  
 
 5. การแสดงสิทธิพิเศษ  อวจันภาษาที่แสดงวามีความสําคัญกวาคนอืน่ ไดแก การจองที่  
หรือยิ้มใหกําลังใจแกคนอื่น  
 
 6. การแสดงความนาเชื่อถือ มักไมแสดงอวัจนภาษาออกมามากหรือนอยเกินไป  
การวางตวัที่พอดี ชวยใหเกิดความนาเชื่อถือ เชน ความสงบเสงี่ยม การพูดเสียงเพียงพอดี ไมเร็ว
หรือชา การแตงกายที่งามพอเหมาะ 
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ความสัมพันธระหวางวัจนภาษาและอวัจนภาษา 
         
 การใชอวจันภาษาแยกจากวจันภาษาไมได  ผูสงสารมักใชวัจนภาษาไปพรอมกันกับ  
อวัจนภาษา เชน บอกวา “มา”  พรอมทั้งกวกัมือเรียก เปนตน   
  
       มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2543: 44-45) กลาววามคีวามสัมพันธ 5 ลักษณะ คือ  
 
 1. ซํ้ากัน คือ การแสดงออกโดยไมใชคําพูด อาจทําใหเกิดความหมายซ้ํากนักับคําพูดได 
เชน การชี้มือไปสถานที่หนึ่งพรอมกับพูดออกไปดวย อาการชี้มือจึงเปนอวัจนภาษาที่ซํ้ากับคําพูด   
ที่ออกไปนั้น 
 
  2. แยงกนั บางทพีฤติกรรมอวจันภาษาของบคุคล อาจแยงกบัคําพูดของบุคคลนั้นเอง  
เชน การตอบชมรูปวา “สวยด”ี โดยไมไดมองรูป  
 
 3. แทนกนั  อวัจนภาษาทําหนาที่แทนวจันภาษาได เชน กรณีตองการความเงียบภายใน
หองสมุด เวลาสงสารวา “ขอใหเงยีบๆ หนอย” จะตองใชอากัปกิริยาแทนการพูดจาตามปกต ิ
 
 4. เสริมกัน  อวัจนสารอาจเพิ่มหรือเสริมน้ําหนักใหแกคําพดูได เชน บุคคลหนึ่งใชมือ 
กดบริเวณหนาทอง และหนานิ่วเล็กนอย ผูที่เห็นอวัจนสารนั้นอาจไมแนใจวาอวจันสารที่สงใหนั้น
หมายความวาปวดทองหรือหิวขาว  ดังนัน้ จึงตองใชวจันภาษารวม ดวยการพูดวา “ปวดทอง” หรือ 
“หิวขาว” เสริมมาเพื่อใหผูรับสารเขาใจชัดเจน 
 
 5. เนนกนั   เครื่องมือชวยเนนทีสํ่าคัญ คือ การบังคับเสยีงใหดังขึ้นกวาปกต ิการเคลื่อนไหว
มือและแขน และการเคลื่อนไหวศรษีะ 
 
 สอดคลองกับ ทัศนีย  กระตายอินทร (2534: 40-41) ที่กลาววา อวัจนภาษาไมสามารถแยก
เด็ดขาดจากอวจันภาษาได ซ่ึงมีความสัมพนัธกัน ดังนี ้
 
 1.  ใชอวัจนภาษาแทนคําพูด หมายถึง การใชอวัจนภาษาเพยีงอยางเดียวใหความหมาย
เหมือนถอยคําภาษาได เชน กวักมือ ส่ันศีรษะ เปนตน 
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 2.  ใชอวัจนภาษาขยายความ เพือ่ใหรับรูสารเขาใจยิ่งขึ้น เชน พูดวา “อยูในหอง” พรอมทั้ง
ช้ีมือไปที่หองๆ หนึ่ง แสดงวาไมไดอยูหองอื่น 
 
 3.  ใชอวัจนภาษาย้ําความใหหนกัแนน หมายถึง การใชอวจันภาษาประกอบวัจนภาษา   
ในความหมายเดียวกัน  เพื่อย้าํความใหหนกัแนนชดัเจนยิ่งขึ้น  เชน พูดวา เส้ือตัวนี้ใชไหม  
พรอมทั้งหยิบเสื้อข้ึนประกอบ 
 
    4.  ใชอวัจภาษาเนนความ หมายถึง การใชอวจัภาษาย้ําบางประเด็นของวจันภาษา  ทําให
ความหมายเดนชัดขึ้น เชน พาดหวัหนังสือพิมพ ใชตวัอักษรตัวโตพเิศษ  แสดงวา เปนเรื่องสําคัญ 
 
    5.  ใชอวัจนภาษาขัดแยงกัน หมายถึง การใชภาษาที่ใหความหมายตรงขามกับวัจนภาษา 
ผูรับสารมักจะเชื่อถือสารจากอวัจนภาษาวาตรงกับความรูสึกมากกวา เชน พูดวา “โกรธไหมจะ      
ที่ผมมาชา” ผูรับสารตอบวา “ไมโกรธหรอกคะ” พรอมกับมีสีหนาบึ้งตึง ผูสงสารก็รูไดทันทวีา     
ยังโกรธอยู 
 
 6.  ใชอวัจภาษาควบคุมปฏิสัมพันธระหวางการสื่อสาร หมายถึง การใชกิริยา ทาทาง 
สายตา น้ําเสียงสรางความสัมพันธระหวางการสื่อสาร เชน การยิ้มแยมแจมใส การแสดงความดใีจ 
ที่ไดพบกนั 
         
 อวัจนภาษามีผลในดานการสรางความรูสึกไดมากกวาวัจนภาษา  การใชอวัจนภาษา 
จะโดยตั้งใจหรือไมตั้งใจก็ตาม ผูสงสารและผูรับสารจะตองระมัดระวงั  ถารูจักเลือกใชอวัจภาษา
เพื่อเสริมหรือเนนหรือแทนวจันภาษาไดอยางมีประสิทธิภาพ จะชวยใหการสื่อสารสัมฤทธิ์ผล     
มากขึ้น 
 
 สรุปวา วัจนภาษาและอวัจนภาษามีความสัมพันธ 5 ลักษณะ คือ ซํ้ากัน แยงกนั แทนกนั 
เสริมกัน เนนกัน 
 
 ผูวิจัยสรุปวา ความรูเร่ืองวัจนภาษาและอวจันภาษามีประโยชนชวยอธิบายอวัจนภาษา      
ที่ปรากฏในบทละครโทรทัศนวาอวัจนภาษานั้นๆ  ผูสงสารสื่อความหมายใดใหผูอานรับรูจาก
เอกสารขางตนสรุปวา วัจนภาษา คือ เสียงพูดที่มนุษยตกลงกันเพื่อใหทาํหนาที่แทนมโนภาพของ
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ส่ิงตางๆ ที่มนุษยดวยกันสามารถรับรูไดทางประสาทสัมผัส เชน คําปฏิเสธ คําขยาย คําเรียก เปนตน  
สวนอวจันภาษา หมายถึง กริิยาอาการตางๆ ที่ปรากฏออกมาทางรางกายของมนุษยเปนสวนใหญ 
และสามารถสื่อความหมายได อวัจนภาษามี 7 ประเภท คอื เทศภาษา กาลภาษา นยัภาษา สัมผัส
ภาษา อาการภาษา วัตถุภาษา และปริภาษา แตละประเภทมีสาระของอวัจนภาษา 4 ประการ คือ 
บอกใหรูถึงการอยากอยูใกลหรืออยากอยูหาง บอกใหรูถึงการยอมรับหรือปฏิเสธ บอกใหรูถึง 
การมีอํานาจเหนือคนอื่น และบอกใหรูถึงความรักสนิทสนม และอวจันภาษาแสดงออกได 6 มิติ คือ 
การแสดงความรัก การแสดงความสนิทสนม การแสดงความชํานาญ การแสดงสถานภาพ การแสดง
สิทธิพิเศษ และการแสดงความนาเชื่อถือ  หากบุคคลรูสึกเสียหนาจากคําพูดหรือการกระทําทั้งของ
บุคคลอื่นหรือของตนเอง บุคคลนั้น ตองใชวัจนภาษา และอวัจนภาษาเพื่อรักษาหนา โดยวจันภาษา
สัมพันธกับอวจันภาษา 5 ลักษณะ คือ ซํ้ากนั แยงกัน แทนกัน เสริมกนั เนนกนั 
 

เอกสารที่เก่ียวของกับวรรณกรรม 
 
ความหมายของวรรณกรรม 
                    
 คําวา “วรรณกรรม” นิยมใชกันแพรหลายทั่วไป และในสมัยรัฐบาลจอมพล ป. พิบูล
สงคราม ไดจัดตั้งสํานักงานวัฒนธรรมทางวรรณกรรมรวมอยูในกระทรวงวัฒนธรรมแหงชาติ  
เมื่อ พ.ศ. 2485 มีหนาที่เผยแพรวรรณกรรมและสงเสริมศิลปะการแตงหนังสือ เพื่อรักษาวฒันธรรม
ไทยอยางเปนทางราชการสืบตอจากวรรณคดีสโมสร ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา
เจาอยูหวั รัชกาลที่ 6 (ธวัช  ปุณโณทก, 2537: 1) 
 
      ราชบัณฑิตยสถาน (2542: 1054)  ใหความหมายวา “วรรณกรรม” หมายถึง งานหนังสือ, 
งานประพันธ, บทประพันธทุกชนิดทั้งที่เปนรอยแกวและรอยกรอง 
  
       กุหลาบ  มัลลิกะมาส (2517: 7) กลาววา คําวา "วรรณกรรม" มาจากการสรางศัพทใหม 
แทนคําวา “Literature” โดยวธีิสมาส หรือรวมคํา จากคําวา วรรณ หรือ บรรณ  ซ่ึงหมายถึงใบไม 
หรือ หนังสือ รวมกับคําวา กรรม  ซ่ึงหมายถึงการกระทาํ  ดังนั้น วรรณกรรมจึงหมายถึง การกระทํา
ที่เกี่ยวกับหนังสือ โดยความหมายของวรรณกรรม หมายถึง ส่ิงซ่ึงเขียนขึ้นทั้งหมด ไมวาจะเปนไป
ในรูปใด หรือเพื่อความมุงหมายใด  ซ่ึงอาจจะเปนใบปลวิหนังสือพิมพ นวนยิาย คําอธิบาย ฉลากยา 
เปนตน กไ็ด 
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 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2541: 319) อธิบายวา คาํวา “วรรณกรรม” ปรากฏใช 
ใน พ.ศ. 2457 หนังสือที่ปรากฏกอน พ.ศ. 2457 เรียกวา “วรรณคด”ี ทั้งส้ิน  
 
 สรุปวา วรรณกรรม หมายถงึ งานหนังสือ งานประพันธทุกชนิดทั้งรอยแกวและรอยกรอง 
ไมวาจะเขียนในรูปแบบใด หรือเพื่อความมุงหมายใด 
 
ประเภทของวรรณกรรม 
 
 สมพร  มันตะสูตร (2524: 45-46) แบงวรรณกรรมตามลักษณะของการเขียนได 2 ประเภท 
ดังนี ้
 
 1. ประเภทสารคดี (Non-Fiction) วรรณกรรมประเภทสารคดีไดแก วรรณกรรมที่มี 
ความมุงหมายที่จะแสดงความรู ความคิด ความจริง ความกระจาง และเหตุผลเปนสําคัญ อาจเขียน
เชิงอธิบาย เชิงวิจารณ เชิงแนะนําส่ังสอน โดยอธิบายเรื่องใดเรื่องหนึ่งอยางมีระบบ และมีศิลปะ   
ซ่ึงอาจแบงยอยไดอีก ดังนี ้
 
  1.1 ความเรียง (Essay) คือ การถายทอดความรู อาจไดมาจากการประสบ หรือ 
ตําราวิชาการมาเปนถอยความตามลําดับขั้นตอน  เพื่อใหผูอานเขาใจตามความรู ความคิดที่ผูเขียน
เสนอมา  
 
  1.2 บทความ (Article) คือ ความคิดเห็นของผูเขียนตอเร่ืองราวที่ประสบมาหรือ      
ตอขอเขียนของผูอ่ืน หรือตอเหตุการณอยางใดอยางหนึ่ง 
 
  1.3 สารคดีทองเที่ยว (Travelogue) คือ การบันทึกการทองเทีย่วและเรื่องราวตางๆ 
 ที่ประสบพบเห็นขณะทองเที่ยวไป โดยมุงใหความรูและความเพลิดเพลินแกผูอาน 
 
  1.4 สารคดีชีวประวัติ (Biography) คือ สารคดีที่เขียนเลาเรื่องประวัติของบคุคลใด 
บุคคลหนึ่ง โดยทั่วไปแลวจะเปนบุคคลที่มีความสําคัญหรือมีประวัติทีน่าสนใจ 
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  1.5 อนุทิน (Diary) คือ การบันทกึประจําวันที่เกิดขึ้นแกตนเอง อาจเปนการบันทึก 
ความรูสึกนึกคิด ประสบการณ หรือเหตกุารณในชวีิตประจําวนั โดยมจีุดมุงหมายเพือ่เตือนความจาํ 
 
  1.6 จดหมายเหตุ (Archive) คือ การบันทึกเหตกุารณสําคัญของทางราชการ หรือ  
สถาบัน หนวยงาน หรือตระกูล โดยเก็บไวเพื่อเปนหลักฐานเชิงประวัต ิ
 
  1.7 ปกิณกคดี (Informal Essay) คือ บทความหรือความเรียงเชิงสาระที่ผูเขียนตองการ 
ใหความรูความคิดแกผูอาน โดยแทรกความเพลิดเพลิไปดวยไดแก หัสนิยาย เร่ืองเสียดสีเหน็บแนม 
 
 2.  ประเภทบนัเทงิคดี (Fiction)  วรรณกรรมประเภทบนัเทิงคดีไดแก ขอเขยีนเรื่องราว      
ที่ผูเขียนมุงใหความบันเทิงแกผูอานเปนวัตถุประสงคหลัก และใหขอคิด คตินิยม หรือสอนใจ ฯลฯ 
แกผูอานเปนวตัถุประสงครอง  ซ่ึงจําแนกไดดังนี ้
 
       2.1  นวนยิาย (Novel) คือ การเขียนผูกเรื่องราวชีวิตอันมีพฤตกิรรมรวมกัน มีความ 
สัมพันธในลักษณะจําลองสภาพชีวติของสังคมสวนหนึง่สวนใด โดยมีความมุงหมายใหความ
บันเทิงใจแกผูอาน 
   
  2.2  เร่ืองสั้น (Short Story) คือ การเขียนเรื่องจําลองสภาพชีวติในชวงเวลาสั้น คือ    
มุมหนึ่งของชวีิต หรือเหตุการณหนึ่ง หรือชวงระยะหนึ่งของชีวิต  เพื่อใหเกิดอารมณสะเทือนใจ    
แกผูอาน 
 
  2.3  บทละคร คือ เร่ืองแตงที่มุงใหเกิดความสะเทือนอารมณ โดยนอกจากจะใช
สําหรับอานแลว ยังนํามาใชเปนบทสําหรบัแสดงไดดวย 
   
  2.4  กวีนพินธ (Poetry) คือ คําประพันธที่นํามารอยเรียงกนัอยางปรีตและมศีิลปะ
เพื่อใหเกิดความงดงาม เชน โคลง ฉันท ลิลิต เปนตน 
 
 ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ (2542: 2-3) กลาวถึงรูปแบบของวรรณกรรมในปจจุบันวา รูปแบบ   
การแตงมีมาก ไดแก  
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 1.  สารคดี เปนรูปแบบการเขียนที่มุงเนนเรื่อง ขอเท็จจริง ความถูกตองเปนสําคัญ สารคดี
ปจจุบันแยกยอยไดมาก เชน สารคดีทองเที่ยว สารคดีวิชาการแขนงตางๆ  
 
 2.  นวนยิายและเรื่องสั้น เปนรูปแบบการเขียนบันเทิงคดีอยางใหม  ซ่ึงเปนที่นิยมอยาง
กวางขวาง มีแนวการเขยีนหลายแบบ เชน ประเภทรักพาฝน ไดแก ปริศนา ผูกองยอดรัก 
 
 3.  รอยกรอง ในปจจุบันมักเสนอขอคิดเห็นมากกวาเสนอความไพเราะงดงามตามหลัก
วรรณศิลป จึงอาจมีขนาดสัน้ ใชถอยคํางาย ๆ พื้น ๆ  
 
 4.  บทละคร บทละครมักไดรับอิทธิพลจากตะวนัตก มีทั้งบทละครแปล บทละครแปลง 
บางเรื่องใชเปนบทสําหรับอานโดยใชรูปแบบของบทละคร  หากนําบทละครพวกนีไ้ปแสดงจริง
ตองปรับปรุงแกไขบทบางเพือ่ความเหมาะสม 
 
 บทละครเปนรูปแบบหนึ่งของวรรณกรรม  บทละครในปจจุบันสวนมากดัดแปลงหรอื    
นําแนวความคดิมาจากนวนยิาย  ผูเขียนมกันําเสนอใหเร่ืองราวสมจริง แตอาจเสริมเรือ่งใหเกนิจริง
เล็กนอยเพื่อเพิม่อรรถรสของผูชม หรือผูอาน เชน พระเอกมีเทพยดาคอยชวยเหลือยามประสบ
อันตราย ตํารวจยิงตวัรายแลวแตกลับไมตาย เปนตน หากกลาวถึงความสมจริงของวรรณกรรมเรื่อง
หนึ่งๆ ผูเขียนจะตองกําหนดองคประกอบของเรื่องใหสอดคลองกัน เร่ืองราวที่ส่ือสารจึงจะสมจริง  
 
 ผูวิจัยสรุปวา ประเภทของวรรณกรรม แบงได 2 ประเภท คือ วรรณกรรมประเภทสารคดี  
และวรรณกรรมประเภทบนัเทิงคดี วรรณกรรมประเภทบทละครจัดเปนวรรณกรรมประเภทบนัเทิง
คดีประเภทหนึ่ง เปนเรื่องสมมติที่มุงใหผูอานเกิดความสะเทือนอารมณ  บทละครอาจใชเพื่ออาน
หรือแสดงก็ได 
 
องคประกอบในวรรณกรรม 
 
 การศึกษาวิจยัครั้งนี้ ผูวิจัยศกึษาขอมูลจากบทละครโทรทัศนที่ดัดแปลงมาจากนวนยิาย  
ซ่ึงเปนวรรณกรรมรูปแบบหนึ่ง องคประกอบสําคัญของวรรณกรรมโดยเฉพาะนวนิยาย เร่ืองสั้น 
และบทละคร จะประกอบดวย โครงเรื่อง แกนเรื่อง ตวัละคร บทสนทนา ฉาก มีรายละเอียด ดังนี ้
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 1.  โครงเร่ือง คือ เหตุการณตางๆ ที่เกิดขึ้นในเรื่องซึ่งมีความสัมพันธตอเนือ่งกันเปน
เหตุผลตอกัน โดยมีความขดัแยงทําใหเร่ืองดําเนินไปอยางนาสนใจ อาจมีลักษณะสลับซับซอน 
(ประทีป  เหมอืนนิล, 2519: 81) แต จติรลดา  สุวตัถิกุล (2526: 17) กลาววา เคาโครงเรื่องที่ผูประพันธ
กําหนดขึ้นนัน้ ชวยจดัระเบยีบของเรื่องมากกวาจะเกี่ยวของกับเหตกุารณที่เกดิขึ้น โครงเร่ือง
แบงเปน 2 ชนดิ คือ 
 
  1.1  โครงเรื่องใหญไดแก แนวที่ผูประพันธตองการใหเร่ืองราวและเหตุการณ    
ดําเนินไป โดยผูกปมของเรื่องใหซับซอน และคลี่คลายในตอนจบ 
 
  1.2  โครงเรื่องยอยไดแก เร่ืองยอยๆ ที่แทรกอยูในโครงเรื่องใหญ  เพื่อใหเนือ้เร่ือง      
มีความสนุกสนานเพิ่มขึ้น 
 
 2.  แกนเรื่อง คือ แนวคดิสําคัญ ของเรื่องที่ผูแตงมุงส่ือใหผูอานทราบ จําแนกไดเปน         
2 ลักษณะ คือ แนวคดิทั้งเรื่อง เรียกวา แนวคิดเอก และแนวคิดเฉพาะบางตอนของเรื่อง เรียกวา 
แนวคดิรอง (สายทิพย  นกุลูกิจ, 2543: 182)  
  

 3.  ตัวละคร เปนสวนประกอบที่สําคัญของวรรณกรรมเรื่องหนึ่งๆ คูไปกบัการดําเนนิเรือ่ง 
(ประทีป  เหมอืนนิล, 2519: 81)  นอกจากนีต้ัวละครยอมมไีดไมจํากัด  สุดแตผูแตงจะเห็นวาเหมาะสม 
แบงเปน ตวัละครเอก คือ ตวัละครที่เปนศนูยกลางของเรือ่ง อาจมีทั้งฝายชายฝายหญิง หรืออาจมี
ฝายเดียวกไ็ด ตัวละครอีกประเภท คือ ตวัละครประกอบ คือ ตัวละครที่ชวยใหเหตุการณในเรื่อง
ดําเนินไป (สายทิพย  นุกูลกจิ, 2543: 183)  สวนลักษณะนิสัยตัวละคร  ยุรฉัตร  บุญสนิท (2538:   
57-58) กลาววาผูอานอาจสังเกตเพื่อทําความเขาใจนิลักษณะนิสัยของตวัละครไดจากกลวิธีกวางๆ    
3 ประการ ดังนี้ 
 
  3.1 สังเกตจากคําพูดของตัวละครพูด หรือบทบาท คําพูดของตัวละครและบทบาท
ของตัวละคร จะมีสวนชวยใหผูอานสามารถวินิจฉัยไดวามีเหตุผลอยางไร หรือมีจุดประสงคใด    
อยูเบื้องหลังส่ิงที่ตัวละครพดูและทํา ทั้งที่เปนคําพูดของตัวละครเองและคําพูดของตวัละครอื่น      
ที่เกี่ยวของกับตัวละครนั้น 
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  3.2 สังเกตการบรรยายภูมหิลัง ประสบการณชีวิต อุปนิสัย ความคิดเหน็ของตัวละคร  
ผูเขียนอาจอธบิายถึงสิ่งเหลานี้อยางตรงไปตรงมาดวยการบรรยาย สถานภาพ ความนกึคิด พฤติกรรม
ของตัวละคร เปนเสมือนฉากเสริมใหผูอานเห็นภาพของตัวละครชัดเจนขึ้น 
 
  3.3 สังเกตจากการประเมินคาตวัละครของผูเขียน  บางครั้งผูเขียนกใ็ช “เสียง” ของ 
ผูเขียนเองบอกใหรูวาผูเขยีนคิดอยางไรกบัตัวละครนั้น ลักษณะนิสัยของตัวละครแบงเปน 2 ประเภท 
ดังที่ สายทิพย  นุกูลกิจ (2543: 183) กลาวไว ดังนี ้
 
    1)  ตัวละครประเภทตัวแบน หมายถึง ตัวละครที่แสดงลักษณะนิสัย              
เพียงดานเดยีว 
 
    2)  ตัวละครประเภทตัวกลม หมายถึง ตัวละครที่มีลักษณะนสัิยหลายอยาง       
ตัวละครแบบนี้จะมีอารมณ ความรูสึกนึกคิด มีลักษณะสมจริง อารมณและความรูสึกนึกคิด
เปลี่ยนแปลงไดตามเหตกุารณและสภาพแวดลอม 
 
 4. บทสนทนา คือ การสนทนาโตตอบกันระหวางตวัละคร หรือตัวบุคคลในเรื่อง ชวยให
ผูอานเขาใจนสัิยของตวัละครในเรื่อง (จิตรลดา  สุวัตถิกุล, 2526: 18) ลักษณะของบทสนทนาที่ดี       
จึงตองเหมาะสมกับบุคลิกภาพของตัวละคร สอดคลองกับบรรยากาศในเรื่องและมีลักษณะสมจริง  
ดังที่ ประทีป  เหมือนนิล (2519: 81) วาบทสนทนาที่ดี ควรมีลักษณะตอไปนี ้
 
   4.1  มีความเปนธรรมชาติ  กลาวคือ ถอยคําที่เขียนในการสนทนาโตตอบกนัของ      
ตัวละครตองมลัีกษณะสมจรงิกับชีวิตจริงมากที่สุด 
 
   4.2  มีการเลือกสรร คือ พิจารณาวาสมควรจะเขียนบทสนทนาโตตอบตอนใดบาง 
เพราะบทสนทนาจะตองมีความหมายตอเนื้อเร่ือง 
 
   4.3  มีความคงที่ คือ บทสนทนาตองสอดคลองและตอเนื่องกับลักษณะการเขียน   
สวนอื่นๆ ของเรื่องดวย  เพื่อใหเร่ืองดําเนินไดราบรื่น 
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  ลักษณะของการสนนทนาจะตองมีคูสนทนา ดังที่ Sacks, Schegloff and Jefferson, 
1974: 262) กลาววา การสนทนาเปนกจิกรรมผลัดกันพูด เมื่อผูพูดกลาวสวนแรกออกไปแลว  
จะหยุดเพื่อใหผูพูดคนที่สองเริ่มกลาวสวนของตนเอง  ผูวิจัยเห็นวา ลําดับของการสนทนาของผูรวม
สนทนาไมมีการเรียงลําดับการพูดที่แนนอน ผูพูดคนแรกอาจจะพูดในผลัดของตนเองแลว แตผูพดู
คนที่สองไมยอมพูดในผลัดของตนเอง โดยใชวิธีเงียบ ผูพูดคนแรกจึงอาจกลาวเองในผลัดตอมาได 
  
 5.  ฉาก หรือบรรยากาศ คือ รายละเอียดที่เปนองคประกอบสําคัญของแตละวรรณกรรม  
ประทีป  เหมือนนิล (2519: 81) กลาววา ฉากมีสวนชวยดาํเนินเรื่องใหสมจริง ฉากของนวนยิาย     
จะกวางกวาฉากของเรื่องสั้น  กลาวคือ เปนความกวางที่ผูแตงจะพรรณนาใหละเอียดลออเพียงใด   
ก็ได แตที่สําคัญที่สุด คือ ผูเขียนจะตองเลอืกใชฉากใหเหมาะกับเหตกุารณและเรื่องราว อีกทั้ง    
ตองบรรยายฉากได ชัดเจนและสอดคลองกับเนื้อเร่ืองดวย 
 
 ผูวิจัยสรุปวา องคประกอบที่สําคัญของวรรณกรรมเรื่องหนึ่งๆ นั้นไดแก โครงเร่ืองหรือ
เนื้อเร่ือง แกนเรื่อง ตัวละคร บทสนทนา และฉาก  ซ่ึงทุกองคประกอบจะตองสอดคลองกัน  เพื่อให
เร่ืองราวที่ส่ือสารดําเนินไดอยางสมจริง  นอกจากนี้ องคประกอบ “ตวัละคร” มีประโยชนตอ 
การวิจยัคร้ังนี้ เพราะผูวิจยัใชอธิบายการเลือกใชกลวธีิการใชภาษาเพื่อรักษาหนาของตัวละครในบท
โทรทัศน เนื่องจากตัวละครแตละตวัยอมใชกลวิธีการรักษาหนาตางกันแตกตางไปตามลักษณะนิสัย
ของแตละตัวละคร 
 
 จากที่กลาวไปขางตนแลววาขอมูลที่นํามาวิจัยคร้ังนี้เปนบทละครโทรทัศน  ผูวิจยัจึงศึกษา
ประเภทของบทละครโทรทัศนเพื่อเปนเครื่องมือในการหาประชาการและกลุมตวัอยางจากบทละคร
โทรทัศน ประเภทของบทละครโทรทัศน มีดังนี ้
 
 สุรพล  วิรุฬรักษ (2543: 173-176) แบงบทละครโทรทัศนออกเปน 4 ประเภท ดงันี ้
 
 1. บทละครแนวประวัติศาสตร คือ บทละครที่แสดงเรื่องราวในอดีต เชน ประวัติบุคคล 
ประวัติเหตุการณ ตํานาน พงศาวดาร 
 
 2. บทละครแนวปรัชญาชีวิต คือ บทละครที่แสดงเรื่องราวในอดีตหรือปจจุบัน 
ที่เนนความคดิของมนุษยในการดําเนนิชีวติใหถูกตอง โดยอาศัยการตดัสินใจลงมือกระทําหรือไม
กระทําบนพืน้ฐานของปรัชญาทางศาสนา ลัทธิ ความเชื่อ หรือเหตุผลแหงการดํารงชีวิต 
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 3. บทละครแนวชี้นําหรือสะทอนสังคม คือ บทละครที่แสดงเรื่องราวอันเปนปญหา    
ทางสังคม  ซ่ึงมีผลกระทบรุนแรงตอบุคคลหรือชุมชน ปญหาสังคมมักเกีย่วของกับเศษฐกิจและ
การเมือง 
 
 4. บทละครแนวจินตนาการ คือ บทละครที่แสดงจินตนาการอันสรางสรรคในเชิงศิลปะ
ของมนุษย ตวัละคร เหตุการณ สถานที่ ลวนแตเปนจินตนาการของผูเขียน 
 
 สวน ชุติมา  มณีวัฒนา (2550: 26-29) ไดจดัแบงประเภทของละครตามแนวคดิ และ       
ตามเนื้อหา มีรายละเอียด ดังนี้ 
 
 1.  ประเภทของละครแบงตามลกัษณะแนวคดิ 5 ประเภท ดังนี้ 
 
  1.1 ละครโศกนาฏกรรม (Tragedy) มักจะเสนอเรื่องราวจริงจงั และการกระทํา 
ของมนุษย  
 
  1.2 ละครสุขนาฏกรรม (Comedy) แสดงใหเหน็ถึงความไรสาระของมนุษย และ 
มักสะทอนใหผูชมเห็นชีวิตอยางขบขัน  
 
  1.3 ละครจินตนยิาย (Romance)  ละครประเภทนี้มักจะมี ตัวละคร ทุกคนใฝฝน  
อยูในอดุมคตขิองทุกคน แตอาจไมคอยเหน็ในโลกแหงความจริง  
 
  1.4 ละครเริงรมย (Melodrama) เปนละครประกอบเพลง  
 
  1.5 ละครสมัยใหม (Modern Drama) แบงออกเปน 2 ชนิดใหญๆ ไดแก ละคร 
สัจจนิยม (realism) และ ธรรมชาตินิยม (naturalism) ซ่ึงไดอิทธิพลจาก สัทธิสัจจนิยม (Realism) 
โดยละครธรรมชาตินิยม (naturalism) จะเนนความเปนธรรมชาติที่ไมตองการแตงเติมอะไรทั้งส้ิน 
ไมวาจะเปนหนาตา หรือลักษณะการดําเนนิชีวิต แตสําหรับละครสัจจนิยมจะเนนความสมจริง 
 



 58 

 2.  ประเภทของละครแบงตามเนื้อหา 7 ประเภท ดังนี ้
 
  2.1  ละครเชิงชีวประวัต ิมีเนื้อหากลาวถึงเรื่องราวของตัวละครเอก  ซ่ึงมักได          
เคาโครงเรื่องมาจากเรื่องราวในชวิตจริงของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง 
 
  2.2  ละครเชิงสะทอนสังคม เปนเรื่องที่คนแตงมุงแสดงหรือเปดเผยใหเหน็ปญหา     
ที่เกิดขึ้นในสังคม และสอดแทรกความคิดเห็นของตัวเองลงในเรื่อง โดยผานตัวละคร 
 
  2.3  ละครอิงประวตัิศาสตร มีเนื้อหากลาวถึงเหตุการณตางๆ ในอดีตยุคสมัยใด 
สมัยหนึ่ง 
 
  2.4  ละครตลก มีเนื้อหาสนุกเพลิดเพลินสะทอนใหเห็นความไรสาระของตัวละคร 
 
  2.5  ละครผจญภัยและตอสู มีเนือ้หากลาวถึงเรือ่งการตอสูผจญภัยของตัวละครเอก 
ในหลายรูปแบบ จนไดรับความสําเร็จโดยไมคาดหมาย 
 
  2.6  ละครรัก มีเรื่องราวของความรักความสัมพันธระหวางบุคคลเปนแกนกลาง 
ของเรื่อง จะเปนเรื่องที่เนนอารมณความรูสึกของตัวละครเปนสําคัญ  
 
  2.7  ละครลึกลับ มีเนื้อหาสืบสวนสอบสวน หรือ สยองขวัญระทึกขวัญ 
 
 จากเอกสารเรือ่งประเภทของบทละครโทรทัศนที่กลาวมา  ผูวิจัยสรุปเพื่อนําเปนเกณฑ   
เพื่อนําไปเปนเกณฑในการสุมตัวอยางบทละครโทรทัศนที่ใชศึกษา ไดดังนี ้
 
 1. ละครรัก คือ มีเรื่องราวเกีย่วกับความรักระหวางชายหญิงเปนการฝาฟนอุปสรรค 
เพื่อใหไดครองคูกัน 
 
 2. ละครสะทอนสังคม คือ มีเรื่องราวเกีย่วกับสังคม ชีวิต และครอบครัวนําเสนอเปน 
เร่ืองที่เลียนแบบเหตุการณจริงๆ ในสังคมแลวสอดแทรกจินตนาการของผูเขียนลงไป โดยมี
จุดมุงหมายเพือ่ตีแผแงมุมตางๆ ของชีวิตมนุษยอยางตรงไปตรงมา โดยกลาวถึงคนลักษณะตางๆ 
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วงการอาชีพตางๆ และคนในฐานะตางๆ อยางสมจริง  เพื่อแสดงใหเหน็แกนแทของชีวิตในสังคม 
ไมเลือกวาส่ิงเหลานั้นจะเปนสวนที่ดีงามหรือเปนสวนอัปลักษณของชีวิต 
 
 3. ละครโลดโผน ผจญภัย และสืบสวนสอบสวน คือ มีเนื้อเรื่องตื่นเตน ดาํเนินเรื่อง 
รวดเร็ว อาจมกีารสืบสวนสอบสวนคดีตางๆ หรือการไปการผจญภัยในสถานที่ตางๆ  
 
 4. ละครอิงประวตัิศาสตร คือ ละครที่ใชฉากและตัวละครที่เปนจริง ใชความจริง หรือ 
เหตุการณตอนใดตอนหนึ่งในประวัติศาสตรเปนโครงเรื่อง แตไมใชขอเท็จจริงทางประวัติศาสตร  
 
 5. ละครตลก คือละครที่มีเนื้อเร่ืองใหความสนุกเพลิดเพลิน แสดงใหเห็นถึงความไรสาระ 
ของมนุษย  
 
 6. ละครแนวลึกลับ คือ ละครที่เกี่ยวกับวิญญาณ ไสยศาสตร ส่ิงล้ีลับเหนือธรรมชาติ 
 

งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับวรรณกรรม 
 
 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับวรรณกรรมมีแนวทางการวิเคราะหหลากหลาย เชน การวิเคราะห
การใชภาษา การวิเคราะหภาพพจน การวิเคราะหภาพสะทอนทางสังคมและวัฒนธรรม โดยปรากฏ
ทั้งงานวิจยัวรรณกรรมประเภทสารคดีและบันเทิงคดี ดงันี้ 
 
 พลอย  ลวณะมาลย (2547) ศึกษาเชิงวิเคราะหลีลาภาษาในงานวรรณกรรมประเภทสารคดี
ประวัติศาสตรของ ม.ร.ว. คึกฤทธิ์  ปราโมช  ผลการวิจัยพบวา ดานการใชภาษา ใชคาํซอนมากที่สุด 
สวนดานสํานวนพบวา ใชสุภาษิตและสํานวนไทยมากกวาของตางประเทศ ในดานโวหารพบวา
บรรยายโวหารโดดเดนที่สุด ดานภาพพจนใชอุปมามากทีสุ่ด ดานการใชประโยคพบวาใชประโยค
ความรวมมากที่สุด การเรียงลําดับประโยคพบวาเรียงลําดบัคําตามกฎเกณฑทัว่ไปของภาษาไทย   
ในดานลีลาภาษาพบลักษณะเดนที่นาสนใจ เชน ความแจมแจง ความถกูตองและบรสุิทธิ์ความหมาย
ที่ตรง มีลักษณะเปนธรรมชาติ และพบทวงทํานองการเขียนแบบอวดรู แบบสั้นและตรงจุด  
แบบรกคํา แบบวรรณดคี แบบออนและจดืชืด แบบจีใ้จ และแบบหลวมๆ  
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 งานวิจยัของ พลอย  ลวณะมาลย เปนงานวิจัยวรรณกรรมประเภทสารคดีโดยวิเคราะห 
การใชภาษา การเรียงลําดับประโยค ลีลาภาษาเขียน ทวงทาํนองในการเขียน  
 
 สวน ศกุนตลา  กะราลัย (2549) ศึกษาวรรณกรรมประเภทบันเทิงคดี เร่ือง “การศึกษาเชิง
วิเคราะหการใชโวหารภาพพจนที่ปรากฏในวรรณกรรมเพลงไทยลูกทุง ศึกษาเฉพาะกรณีของ 
ราชินีลูกทุง พุมพวง  ดวงจนัทร”  ผลการวิจัยพบวา การใชโวหารภาพพจนสูงสุด 3 ลําดับแรก คือ 
การใชคําถามเชิงวาทศิลป การใชอุปมา และการใชอุปลักษณ ตามลําดับ และภาพพจนที่ไมปรากฏ
ในงานวิจยัคร้ังนี้ คือ การใชสัญลักษณ  นอกจากนี้ผลการวิเคระหโวหารภาพพจนยังทําใหทราบถึง
วิถีการดําเนนิชีวิตของชาวไทยในชนบท  ตลอดจนขนบธรรมเนียม ความเชื่อ คานิยม และอุปนิสัย 
ที่สะทอนผานบทเพลง  สรุปไดวา เพลงไทยลูกทุงสะทอนใหเหน็ถึงพระพุทธศาสนาที่เปนศนูยกลาง 
รวมถึงวิถีชีวิตที่ยึดมั่นในประเพณีตางๆ ของไทย 

 
 นอกจากงานวจิัยที่เกี่ยวของกับวรรณกรรมจะศึกษาเรื่องการใชภาษาแลว งานวิจยับางเรื่อง 
ก็นําวรรณกรรมมาศึกษาในเรื่องของภาพสะทอนทางสังคมและวัฒนธรรม เชน งานวิจัยเร่ือง 
“การศึกษาภาพสะทอนทางสังคมและวัฒนธรรมในวรรณกรรมเพลงลูกทุงของ สลา  คุณวุฒ”ิ ของ 
วิภา  ปานประชา (2549) โดยศึกษาภาพสะทอนทั้งทางสังคม การเมืองและเศรษฐกิจ และศึกษาภาพ
สะทอนทางวฒันธรรมในเนื้อเพลงของ สลา  คุณวุฒิ  ผลการวิจัยพบภาพสะทอนทางสังคม คือ  
บทเพลงสวนใหญสะทอนการสื่อสารดวยโทรศัพทมือถือ  นอกจากนั้นยังสะทอนเรื่องการคมนาคม 
เทคโนโลยี การศึกษา ครอบครัว และปญหาสังคมและการสาธารณสุข ภาพสะทอนทางเศรษฐกิจ
พบวา สะทอนถึงผลกระทบจากความยากจนของชาวนาอสีาน ภาพสะทอนดานการเมอืงการปกครอง 
กลาวถึงนโยบายของรัฐ การเปรียบการเลือกตั้งกับความรกั และภาพสะทอนดานวัฒนธรรม พบวา 
ใชคําภาษาไทยถิ่นอีสานจํานวนมากและมีภาษาอังกฤษปะปนอยูดวย 
 
 จากงานวิจยัที่เกี่ยวของกับวรรณกรรมขางตน แสดงวา การใชภาษาและภาพสะทอนทาง
สังคมและวัฒนธรรมในวรรณกรรมมีความหลากหลาย ปรากฎทั้งวรรณกรรมประเภทสารคดี และ
ประเภทบนัเทงิคดี 
 
 จากการตรวจเอกสารและงานวิจยขางตน ผูวิจัยไดประมวลความรูที่เกีย่วของกับการรักษา
หนา วจันภาษา อวัจนภาษา และวรรณกรรมเพื่อใชเปนเกณฑในการวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทย
เพื่อรักษาหนาในการวิจัยคร้ังนี้  
 



บทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 
 งานวิจยัเร่ืองการวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนามีวิธีดําเนินการวิจัย ดงันี้ 
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 1.  ศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับการรักษาหนา กลวิธีการรักษาหนา วัจนภาษา อวัจนภาษา 
และการวิเคราะหลักษณะการใชคําเพื่อเปนแนวทางในการสรางเกณฑวิเคราะหขอมูล 
 
 2.  ศึกษาบทละครโทรทัศนในนิตยสารฉบับพิเศษที่พิมพบทละครโทรทัศนที่ออกอากาศ  
ตั้งแตเดอืนมกราคม พ.ศ. 2552 – มิถุนายน พ.ศ. 2552 จากสถานีโทรทศัน 3 สถานี คอื สถานีโทรทศัน 
ไทยทีวีสีชอง 3 สถานีโทรทัศนกองทัพบกชอง 5 และสถานีโทรทัศนกองทัพบกชอง 7 เฉพาะละคร
โทรทัศนหลังขาวภาคค่ํา จํานวน 28 เร่ืองไดแก หยกลายเมฆ มนตราแหงรัก แมหญิง พระจนัทรสีรุง 
บวงรกักามเทพ ดงผูดี ลูกไมเปลี่ยนสี อาทติยชิงดวง แกวลอมเพชร เมยีหลวง บวงหงส เจาหญิงลําซิง่ 
ดินน้าํลมไฟ ฮโีร 1000 รัก เสาร 5 พลิกฟาลาตะวนั สุสานภูเตศวร ดําขํา สะใภไกลปนเที่ยง แจวใจราย
กับคุณชายเทวดา มนตรรักขาวตมมัด แมคาขนมหวาน คณุแมจําแลง สาป-ภูษา ปอบผีฟา เพลงรัก
ขามภพ มือนาง และเพลิงพราย 
 
 3.  นําขอมูลที่ไดจากการศึกษามาบันทึกไวตามหมวดหมูทีใ่ชเปนแนวทางในการวิเคราะห 
 

ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 
ประชากร 
 
 ประชากรที่นาํมาวจิยัครั้งนี้ผูวิจยัคัดเลือกจากบทละครโทรทัศน  เนือ่งจากบทละครโทรทัศน
นับไดวาเปนกระจกสะทอนสังคมที่ทําใหเห็นการดําเนินชีวิตของคนทีม่ีภูมิหลังแตกตางกัน 
นอกจากแสดงใหเห็นการใชภาษาในบริบทและสถานการณที่หลากหลายแลว ยงัสะทอนคานิยม 
ทัศนคติที่แสดงผานตัวอักษรอีกดวย (นฤวร  สันตมนัส, 2547: 32) บทละครโทรทัศนจึงเปนแหลง 
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ขอมูลที่แสดงใหเหน็การใชภาษาในชวีิตประจาํวนั ลักษณะภาษาทีใ่ชในละครโทรทัศนยอมสามารถ
เทียบเคียงหรือแสดงใหเห็นลักษณะภาษาทีใ่ชจริงในสถานการณตางๆ ได และคนไทยนิยม 
ความบันเทิงประเภทละครโทรทัศนมาก จงึสะทอนใหเหน็ถึงการใชภาษาไดเปนอยางดี  ดังนั้น
ผูวิจัยจึงศึกษากลวิธีการเลือกใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาจากบทสนทนาของตัวละครในบทละคร
โทรทัศน  เนื่องจากเปนแหลงขอมูลที่ใกลเคียงกบัลักษณะการใชภาษาจริงใกลเคียงกบัขอมูลตาม
ธรรมชาติ  ซ่ึงบทละครโทรทัศนจะสะทอนภาษาทีใ่ชส่ือสารในชีวิตจริงได 
 
 ผูวิจัยนําบทละครโทรทัศนจากนิตยสารฉบับพิเศษที่พิมพบทละครโทรทัศนจําหนาย  
โดยผูวิจยัเกบ็ขอมูลจากบทละครโทรทัศนออกอากาศทางโทรทัศนหลังขาวภาคค่าํ ตั้งแตเดือน
มกราคม พ.ศ. 2552 – มิถุนายน พ.ศ. 2552 โดยพิจารณาจากวันทีเ่ร่ิมออกอากาศ จํานวน 28 เร่ือง  
มาหากลุมตัวอยางสําหรับการวิเคราะห ละครโทรทัศนที่ออกอากาศจําแนกตามสถานีโทรทัศน ดังนี้  
 
 สถานีโทรทัศนกองทัพบกชอง 5 จํานวน 4 เร่ืองไดแก ฮีโร 1000 รัก บวงรักกามเทพ 
อาทิตยชิงดวง และแกวลอมเพชร 
 
 สถานีโทรทัศนไทยทวีีสีชอง 3 จํานวน 12 เร่ืองไดแก พระจันทรสีรุง หยกลายเมฆ  
ดินน้ําลมไฟ สะใภไกลปนเทีย่ง ดงผูดี ลูกไมเปลี่ยนสี สุสานภูเตศวร สาปภูษา มนตรรักขาวตมมัด 
แมคาขนมหวาน เพลิงพราย และคุณแมจําแลง 
 
 สถานนี้โทรทัศนกองทัพบกชอง 7 จํานวน 13 เร่ืองไดแก พลิกฟาลาตะวัน เจาหญิงลําซิ่ง 
มนตราแหงรัก ดําขํา เมียหลวง ปอบผีฟา เพลงรักขามภพ แมหญิง มือนาง แจวใจรายกับคุญชาย
เทวดา เสาร5 และบวงหงส  
 
กลุมตัวอยาง 
 
 การหากลุมตวัอยางสําหรับการวิจัย ผูวิจัยคดัเลือกบทละครโทรทัศนจากการจัดประเภท 
บทละครโทรทัศน รายช่ือบทละครโทรทัศนที่นํามาเปนกลุมตัวอยางในการศึกษาครัง้นี้ ไดแก  
 
 1. ละครรัก จํานวน 5 เร่ืองไดแก หยกลายเมฆ มนตราแหงรัก แมหญิง พระจันทรสีรุง 
บวงรักกามเทพ 
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 2. ละครสะทอนสังคม จํานวน 7 เร่ืองไดแก ดงผูดี ลูกไมเปลี่ยนสี อาทิตยชิงดวง  
แกวลอมเพชร เมียหลวง บวงหงส เจาหญิงลําซ่ิง 
 
 3. ละครโลดโผน ผจญภัย และสืบสวนสอบสวน จํานวน 5 เร่ือง ไดแก ดนิน้ําลมไฟ  
ฮีโร 1000 รัก เสาร 5 พลิกฟาลาตะวัน สุสานภูเตศวร 
 
 4. ละครตลก จํานวน 6 เร่ืองไดแก ดําขํา สะใภไกลปนเที่ยง แจวใจรายกบั 
คุณชายเทวดา มนตรรักขาวตมมัด แมคาขนมหวาน คณุแมจําแลง 
 
 5. ละครแนวลึกลับ จํานวน 5 เรื่อง ไดแก สาปภูษา ปอบผีฟา เพลงรักขามภพ มือนาง  
เพลิงพราย 
 
 ผูวิจัยกําหนดขนาดของกลุมตัวอยางโดยใชสุมกลุมตัวอยาง รอยละ 15-30 ของประชากร
ทั้งหมด  ผูวจิัยเลือกสุมตัวอยางแบบงาย (Sample Random Sampling) โดยการจับฉลาก  เพราะ
เหมาะใชเมื่อประชากรมีขนาดเล็ก (เพ็ญศรี  เศรษฐวงศ, 2543: 40) และวิธีนี้สมาชกิประชากร       
บทละครโทรทัศนมีโอกาสไดรับเลือกเทาๆ กัน  ผูวิจยัดาํเนินขั้นตอนจับสลาก ดังนี ้
 
  1.  โดยผูวิจยัเขียนชื่อของบทละครโทรทัศนประเภทละครรัก จํานวน 5 เร่ืองขางตน 
บนสลากเรื่องละ 1 ใบ จนครบและใสลงในกลอง   
 
   2.  จับสลากขึ้นมาจํานวน 1 เร่ือง ตามจํานวนขนาดของกลุมประชากรรอยละ 15  
ของประเภทละครรักจํานวน 5 เรื่อง  
 
 ผูวิจัยจับฉลากจากประชากรแตละประเภทของบทละครโทรทัศนจนครบทั้ง 5 ประเภท 
ตามขั้นตอนที่ 1-2 ขางตน จึงไดรายช่ือบทละครโทรทัศนที่นํามาเปนตวัอยางในการศกึษาครั้งนี้ 
ไดแก  
 
 1. ละครรัก เร่ือง “พระจันทรสีรุง” แพรภาพทางสถานีโทรทัศนไทยทวีีสีชอง 3 ระหวาง
เดือนมิถุนายน-กรกฎาคม 2552 ในวนัพุธและพฤหัสบดี เวลา 20: 30-22:30 น. จํานวน 19 ตอน 
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 2. ละครสะทอนสภาพสังคม เร่ือง “เมียหลวง” แพรภาพทางสถานีโทรทัศนสีกองทัพบก
ชอง 7 ระหวางเดือนกุมภาพนัธ-มีนาคม 2552 ในวนัจันทรและอังคาร เวลา 20: 30-22:30 น. จํานวน 
18 ตอน  
 
 3. ละครโลดโผน ผจญภัย และสืบสวนสอบสวน เร่ือง “เสาร 5” แพรภาพทางสถานี 
โทรทัศนไทยทีวีสีชอง 7 ระหวาง เดือนมิถุนายน-กรกฎาคม 2552 ในวนัจันทรและอังคาร เวลา  
20: 30-22:30 น. จํานวน 22 ตอน 
 
 4. ละครตลก เร่ือง “แจวใจรายกบัคุณชายเทวดา” แพรภาพทางสถานีโทรทัศนสีกองทพับก
ชอง 7 ระหวางเดือนมีนาคม-พฤษภาคม 2552 ในวนัศุกร เสาร และอาทิตย เวลา 20: 30-22:30 น. 
จํานวน 30 ตอน 
 
 5. ละครแนวลึกลับ เรื่อง “สาปภูษา” แพรภาพทางสถานีโทรทัศนไทยทวีีสีชอง 3 
ระหวางเดือนกุมภาพนัธ-เมษายน 2552 ในวันพุธและพฤหัสบดี เวลา 20: 30-22:30 น. จํานวน      
21 ตอน 
 
 ดังนั้น ผูวจิัยศกึษากลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาจากบทละครโทรทัศน จํานวน         
5 เรื่อง คือ พระจันทรสีรุง เมยีหลวง เสาร 5 แจวใจรายกับคุณชายเทวดา และสาปภูษา จํานวนตอน
ทั้งหมด 110 ตอน 
 

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย 
 
 งานวิจยันี้เปนขอมูลที่ไดจากการเก็บรวบรวมขอมูลเอกสารและงานวิจยั วิธีการศึกษาและ
วิเคราะหขอมูลที่ไดมาจึงเปนการศึกษาโดยประมวลหลักเกณฑจากเอกสารตํารา และงานวิจัย 
ที่เกี่ยวของกับกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา ดังนี ้
 
 1.  กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูด (Bald on record) คือ การใชถอยคําแบบ 
ตรงไปตรงมา ไมมีการตกแตงถอยคํา คือ การปฏิเสธที่ปรากฏคําปฏิเสธ โดยผูตอบไมไดเสริม
ขอมูลหรือเหตุผลใดๆ เพิ่มเติม 
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 2. กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด (Redressive on record) คือ กลวิธีการใชถอยคํา      
ที่ตรงไปตรงมา แตมีการเรียบเรียงถอยคําเพื่อไมใหกระทบกระเทือนผูอ่ืนหรือถอยคําที่แสดง
ความรูสึกที่เปนมิตร มี 9 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  2.1 การไมตอบรับโดยใหเหตุผล คือ การปฏิเสธที่ปรากฏคําปฏิเสธ แตอธิบายเหตุผล 
เพิ่มเติมเพื่อเปนการแกตัวหรืออธิบายเสริม หรือการปฏิเสธสมมติฐาน คือ การแยงหรือการแสดง
ความไมเห็นดวยกับสมมติฐาน และปฏิเสธสมมติฐาน 
 
  2.2 การตอวากลับ คือ การตําหน ิกลาวราย กลาวถึงความผิดของผูที่ทําใหเสียหนา  
บางครั้งอาจใชคําไมสุภาพเพื่อบริภาษ  
 
  2.3 การยกยองตนเอง คือ การยกสวนดีของตนขึ้นมากลบเกลือ่นส่ิงที่ทําใหตนเอง  
เสียหนา  
 
  2.4 การกลาวโทษบุคคลที่สาม คือ การกลาวโทษบุคคลอื่นที่เปนตนเหตุใหตนเอง
ตองกระทําส่ิงที่ทําใหตนเองเสียหนา  
 
   2.5 การปลอบไมใหกังวล คือ การปลอบไมใหผูที่ทําใหเสียหนากังวลวาการกระทํา 
หรือคําพูดนั้นๆ จะสงผลไมดีตอผูที่เกี่ยวของ  
 
   2.6 การขอความเห็นใจ คือ การขอใหผูที่ทําใหเสียหนาหรือบุคคลอื่นๆ เขาใจใน   
การกระทําและคําพูดที่ตนเองกระทํา  
 
   2.7 การทาทายคูสนทนา คือ ผูเสียหนากลาวชวนคูสนทนาใหกระทําการอยางใด 
อยางหนึ่งตามคําบอกของผูที่เสียหนา  
 
   2.8 การใชคําเรียก-คํารอง มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
    2.8.1 การใชคําเรียก คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงเรียกคูสนทนาใหหยุดกลาวหรือ
หยุดกระทําอยางใดอยางหนึง่ที่ทําใหตนเองเสียหนา 
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   2.8.2  การใชคํารอง คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงดังเพือ่ส่ืออารมณความรูสึกของ
ตนเอง  เพราะไมพอใจในการกระทําหรือคําพูดของคูสนทนาที่สงผลใหตนเองเสียหนา คํารอง   
อาจเลียนเสียงรองของมนุษย  
 
   2.9 การขมขูคูสนทนา คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากลัววาจะเกิดความเสียหาย 
หรือเปนภยัแกคูสนทนาหรือทรัพยสินของคูสนทนา  
 
 3. กลวิธีไมตรงประเด็น (Off record) กลวิธีนี้คือการพดูออม มี 6 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  3.1  การประชดประชัน คือ การกลาวแดกดันเพราะความไมพอใจเพื่อใหอีกฝายรูสึก 
เสียหนา ผูเขียนบทละครโทรทัศนอาจระบไุววาเปนการประชด หรือไมไดระบุไวในบทบรรยาย  
แตเขียนใหตัวละครกลาวประชด  
 
  3.2  การกลบเกลื่อน คือ กลวิธีทางภาษาทีใ่ชเพือ่รักษาความสมัพันธและความรูสึก   
ที่ดีตอผูรวมสนทนา ใชเพื่อแสดงความสภุาพและลดความรุนแรงของถอยคํา มีดังนี้ 
 
   3.2.1  ใชคํากริยาแสดงความเชื่อหรือทัศนคติ  เพือ่แสดงความคดิเห็นและ 
ลดน้ําหนกัคําที่กลาวออกมา ทําใหไมตองรับผิดชอบกับสิ่งที่ตนเองพูด 
 
   3.2.2  การแกไขคําหรือวลีที่ส่ือนัยในเชิงลบ คือ แกไขคําของผูพูดคุกคามหนา
โดยลดความรนุแรงของถอยคําลง 
 
  3.3  การเพิ่มขอมูลใหมคือ เพิ่มเนือ้หาเพื่อช้ีแจงขอเท็จจริงเพิ่มเติม  
 
  3.4  การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ คือ การโตตอบไมตรงประเด็นโดยอางวาขอมูล 
ไมเพียงพอหรือไมมีความรูความเขาใจพอ  
 
  3.5 การกลาวเปรียบเทียบ คือ การกลาวกระทบกระเทยีบ เหนบ็แนมซึ่งผูกลาวอาจใช 
อุปลักษณ หรือใชคําคม สํานวน สุภาษิต คําพังเพย 
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  3.6 การเปลี่ยนประเด็นสําคัญของการสนทนา คือ ผูที่เสียหนากลาวเปลี่ยนใจ      
ความสําคัญของเรื่องที่สนทนาเพื่อกลบเกลื่อนเรื่องที่ตนเองเสียหนา มี 2 กลวิธียอย ดงันี้ 
 
   3.6.1  การพูดตรง คอื ผูเสียหนากลาวเปลี่ยนใจความสําคัญของเรื่องที่สนทนา
ดวยถอยคําตรงไปตรงมา  
 
   3.6.2  การใชอุปมา คือ ผูเสียหนากลาวเปลี่ยนใจความสําคัญของเรื่องที่สนทนา
โดยกลาวเปรียบเทียบส่ิงของหรือบุคคลบุคคลหนึ่งกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง  
 
  3.7 การใชคําส่ัง คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากระทําส่ิงใดสิ่งหนึ่งเพื่อยบัยั้ง     
การกระทําที่คกุคามหนาของตนเอง 
 
  3.8 การใชปฏิปุจฉา คือ ผูเสียหนาใชประโยคคําถามยอนถามคูสนทนาเพือ่ให 
คูสนทนาคิดหาคําตอบดวยตนเอง หรือเพื่อใหตนเองเลี่ยงที่จะไมตองโตตอบซึ่งอาจทําใหผูถาม
กลับเสียหนาเพิ่มได มักใชคาํแสดงถาม  
 
 4. กลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง (withhold SFTA) เปนกลวธีิ 
ที่เลือกใชเพื่อใชแทนคําพดูที่อาจจะทําใหตนเองเสียหนา มี 4 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  4.1  การหัวเราะ คอื ผูเสียหนาเปลงเสียงแสดงความขบขันเพือ่เล่ียงที่จะโตตอบหรือ 
เพื่อลดความรนุแรงของเรื่องที่ทําใหเสียหนา 
 
   4.2 การไมพูด หรือการเงียบ คือ การไมโตตอบเพื่อรักษาหนาตนเองเพราะหากพูด 
โตตอบอาจเสียหนามากขึ้น 
 
  4.3  สัมผัสภาษา คือ ผูเสียหนาแตะตองรางกายคูสนทนา  เพือ่ส่ืออารมณความรูสึก  
หรือเพื่อใหคูสนทนารูสึกเสียหนาดวยการสัมผัสนั้น 
 
  4.4  นัยภาษา คือ ผูเสียหนาจองมองคูสนทนาเพือ่ส่ืออารมณ ความรูสึกนึกคดิ และ 
ความประสงค 
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 นอกจากนี้ ผูวจิัยประมวลหลักเกณฑเพื่อวเิคราะหถอยคําที่ปรากฏในกลวิธีการใชภาษาไทย
เพื่อรักษาหนา ดังนี ้
 
 1.  การใชคําหยาบหรือคําไมสุภาพ คือ คําพูดที่ใชดุดาวากลาวเสียดสี ประชดประชัน     
คําสบถ และคําต่ําที่ใชดูหม่ินผูฟง คําหยาบหรือคําไมสุภาพมักใชกับบุคคลสนิท-สนมคุนเคยกัน
มากเปนพิเศษ หรือใชในภาวะอารมณโกรธ ฉุนเฉียว หงุดหงิด  
 
 2.  การใชคําภาษาตลาด คําสแลง คําเฉพาะกลุม  ภาษาตลาด คือ คําที่ใชส่ือสารทั่วไป  
เนนการสื่อความหมายเปนหลัก โดยไมคํานึงถึงความเหมาะสมแกคูสนทนา  สวนคาํสแลง คือ       
คําที่ใชเพียงระยะหนึ่ง และไมยอมรับวาถูกตองตามหลักภาษา และ คําเฉพาะกลุม หมายถึง คําที่ใช
ส่ือสารเฉพาะกลุมของตนเอง 
  
 3.  การใชคําเลียนเสียงพูด คือ คาํที่เขียนเลียนตามเสียงพูดทีเ่ปลงออกมา  ซ่ึงจะไมตรง 
กับรูปภาษาเขียน  
  
 4.  การใชคําเรียก-คํารอง คําเรียก คือ คําที่ใชเรียกผูอ่ืน ไมตองประกอบกบัคําอ่ืนใหเปน 
ประโยค ผูเรียกอาจใชคําแสดงสถานภาพ คําบอกเครือญาติ ช่ือบุคคล คําบอกตําแหนงอาชีพ        
สวนคํารอง คือ คําอุทานที่เกิดจากการเปลงเสียงแสดงอารมณ ความรูสึก และแสดงจุดประสงค   
บางประการ คําอุทานแบงไดเปน 2 ประการ คือ คําอุทานบอกอาการ และคําอุทานเสริมบท 
 
 5.  การใชคําทับศพัทภาษาตางประเทศ คือ การออกเสียงคํายมืใหใกลเคียงกับของเดิม   
มากที่สุด  
 
 6.  การใชคําซํ้า คือ นําคําเดิมคําเดียวมาซ้ํา  เพือ่ใหความหมายของคําเพิ่มขึน้หรือลดลง 
โดยการใชคําซ้ํานั้นใชเพื่อบอกพหูพจน เนนความหมาย และแยกจํานวน  
 
 7.  การใชคําซอน คอื ใชคําที่ประสมกัน โดยนาํคําที่มีความหมายเหมือนหรือคลายกัน   
มาซอนกัน  เพือ่ใหไดความหมายใหม หรือเพื่อใหความหมายของคํานั้นชัดเจนมากขึ้น  
 
 8.  การใชคําเชื่อม ใชเพื่อแสดงความสัมพันธระหวางกลุมประโยคไดแก คําบุพบท 
คําสันธาน ประพันธสรรพนาม  
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 9.  การใชคําบอกความถี่ คือ คําที่ใชบอกวาคํากริยาหนึ่งเกดิมากนอยเพียงใดในชวง      
เวลาหนึ่ง 
  
 10.  การใชคําสุภาพ คือ การใชถอยคําที่ทําใหผูฟงรูสึกวาคํานัน้ นุมนวล ออนโยน           
ไมหยาบ ไมกระดาง  นอกจากนี้การใชคําสุภาพยังแสดงถึงความเคารพผูฟง แมคําสุภาพจะมีรูป
เหมือนกนัแตใชตางโอกาส สถานที่ และบุคคล ถอยคําที่ใชแสดงความสุภาพ เชน คําสรรพนาม     
คําลงทาย เปนตน 
 
 11. การใชคําขยาย คือ คําวิเศษณที่ใชพูดขยายเพื่อใหความหมายชัดเจนขึ้น การใชคํา 
ขยายนัน้ ทําใหเห็นภาพ และไดอารมณความรูสึกมากขึ้น 
 
 12.  การใชคําที่มีความหมายแฝง คือ การใชถอยคําที่มีความหมายไมตรงกับรูปคํา เปน 
ความหมายทีน่ําใหความคิดเชื่อมโยงถึงบางสิ่งบางอยางที่เกี่ยวเนื่องกนั การใชคําทีม่ีความหมายแฝง 
ผูใชอาจใชในจุดประสงคทีแ่ตกตางกันตามแตบริบท ความรูสึกนึกคิด หรือเพื่อเล่ียงที่จะพดูในสิ่งที่
ไมสมควร การใชความหมายแฝงใชไดในขอความที่เปนสํานวนไทย และขอความที่เปนภาพพจน 
 
 13.  การใชคําบอกการถาม คือ การใชคําวิเศษณแสดงคําถาม เปนคําที่ทําใหประโยคแจงให 
ทราบกลายเปนประโยคถามใหตอบ ใชเพือ่ถามเรื่องราวใหไดคําตอบ หรือ ผูถามอาจจะไมตองการ
คําตอบก็ได การถามที่ไมตองการคําตอบเรียกวาปฏิปุจฉา ปฏิปุจฉา คือ การใชคําถามที่ไมตองการ
คําตอบ  เพราะรูคําตอบชัดเจนอยูแลว การใชปฏิปุจฉามีจุดประสงคเพื่อเรียกรองความสนใจ มกัใช
รูปคําถามเพื่อเนน หรือใหขอความมีน้ําหนัก 
 
 14. การใชคําปฏิเสธ คือ การใชคําปฏิเสธเพื่อขยายคํากรยิา มักอยูขางหนาคําที่จะปฏิเสธ  
 
 15.  การใชคําบอกการสั่ง คือ การใชคําบอกคําส่ังในประโยคคําส่ัง มีจุดประสงคเพื่อ  
แสดงเจตนาของผูพูดวาตองการใหทํา หรือไมทําเรื่องใด มักปรากฏถอยคําที่แสดงการ  
แตบางประโยคอาจไมปรากฏคําบอกการสั่ง แตมักละผูทาํกริยาไว 
 
 16. การใชคําสรรพนามเพื่อบงบอกถึงความสนิทสนม ฐานะทางสังคม และความมีอาวุโส  
ผูพูดจึงตองคํานึงถึง 3 ปจจัยนี้เมื่อตองใชคาํสรรพนาม 
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การวิเคราะหขอมูล 
 
 การวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา  ผูวิจัยอาศัยการประมวลแนวทาง       
การวิเคราะหจากเอกสารในเครื่องมือการวิจัย  เพื่อวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพือ่รักษาหนา 
ดังนี ้
 
 1. วิเคราะหกลวธีิการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา โดยพิจารณาจากรูปภาษาที่ปรากฏใน  
บทละครโทรทัศน 
 
 2. จําแนกความถีข่องแตละกลวธีิการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาและคํานวณรอยละ     
ตามสูตร  เพื่อหาคาสถิติรอยละ ดังนี ้
 

   สูตร 
P
100f ×     =     n          

   
     P   แทน   คารอยละ 
   f    แทน   จํานวนหรือความถี่ที่ตองการหาคารอยละ 
   n    แทน จํานวนขอมูลทั้งหมด 
 
 3. นําผลการวิเคราะหมาเรยีบเรยีงแบบพรรณนาวิเคราะหพรอมตัวอยาง และตารางแสดง 
ความถี่ของกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
 
 4. สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 



บทที่ 4 

 

ผลการวิจัย 

 
 งานวิจยัเร่ือง การวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา  ผูวิจัยรวบรวมขอมลู        
บทสนทนาของตัวละครจากนิตยสารบทละครโทรทัศนจํานวน 5 เร่ือง คือ เมียหลวง แจวใจรายกับ
คุณชายเทวดา เสาร 5 พระจนัทรสีรุง และสาปภูษา  เพื่อนํามาวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาไทย 
เพื่อรักษาหนา ปรากฏผลการวิจัยดังนี ้
 

กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
 
 ผลการวิจยัพบกลวิธีการรกัษาหนา จํานวน 4 กลวิธีหลัก คอื กลวิธีการพดูตรงแบบไมตกแตง
คําพูด กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพดู กลวิธีไมตรงประเด็น และกลวิธีใชอวจันภาษายับยั้ง 
การกระทําที่คกุคามหนาตนเอง และ 21 กลวิธียอย โดยจําแนกเปน กลวธีิที่ใชวัจนภาษา จํานวน  
17 กลวิธี คือ การไมตอบรับโดยใหเหตุผล การตอวากลบั การยกยองตนเอง การกลาวโทษบุคคล 
ที่สาม การปลอบไมใหกังวล การขอความเห็นใจ การทาทายคูสนทนา  การใชคําเรียก การขมขู 
คูสนทนา การประชดประชนั การกลบเกลื่อน การเพิ่มขอมูลใหม การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ 
การกลาวเปรียบเทียบ การเปลี่ยนประเดน็สาํคัญของการสนทนา การใชคําส่ัง ปฏิปุจฉา และ 
กลวิธีที่ใชอวจันภาษา จํานวน 4 กลวิธี คือ การหัวเราะ การไมพูดหรือการเงียบ สัมผัสภาษา  
นัยภาษา กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาที่พบมากที่สุด คือ กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพดู 
กลวิธียอยคือ การตอวากลับ โดยพบรอยละ 16.42  รองลงมา เปนกลวิธีไมตรงประเดน็ กลวิธียอย 
คือ ปฏิปุจฉา รอยละ12.96 และ ลําดับที่ 3 กลวิธีใชอวจันภาษายับยัง้การกระทําที่คุกคามหนาตนเอง 
กลวิธียอย คือ การไมพูดหรือการเงียบ รอยละ 10.08 
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ตารางที่ 1  แสดงความถี่ของกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
 

                  บทละครโทรทัศน 
 
กลวิธีรักษาหนา 

เมียหลวง แจวใจราย 
กับคุณชาย
เทวดา 

เสาร 5 พระจันทร 
สีรุง 

สาป 
ภูษา 

รวม รอยละ 

1. กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูด 4 - 1 1 1 7 2.01 
2.  กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด            37.68 
 2.1 การไมตอบรับโดยใหเหตุผล 7 3 1 9 2 22 6.34 
 2.2  การตอวากลับ 19 16 7 5 10 57 16.42 
 2.3  การยกยองตนเอง 2 - - - 1 3 0.86 
 2.4  การกลาวโทษบุคคลที่สาม - - - 2 - 2 0.57 
 2.5  การปลอบไมใหกังวล - - - - 1 1 0.28 
 2.6  การขอความเห็นใจ 3 1 - 3 - 7 2.01 
 2.7 การทาทายคูสนทนา   3 - - - - 3 0.86 
 2.8  การใชคําเรียก-คาํรอง        
  2.8.1  การใชคําเรียก 1 - - - - 1 0.28 
  2.8.2  การใชคํารอง 5 1 - 2 3 11 3.17 
 2.9  การขมขูคูสนทนา 8 3 1 5 3 20 5.76 
3.  กลวิธีไมตรงประเด็น       38.57 
 3.1  การประชดประชัน 11 2 - 4 2 19 5.47 
 3.2  การกลบเกลื่อน        
  3.2.1  ใชคํากริยาแสดงความเชื่อ
           หรือทัศนคติ - - - - 1 1 0.28 
  3.2.2  การแกไขคําหรือวลีที่สื่อ
           นัยในเชิงลบ - 1 - - - 1 0.28 
 3.3  การเพิ่มขอมูลใหม 3  1 6 4 14 4.03 
 3.4  การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ 5 3 - 2 1 11 3.17 
 3.5  การกลาวเปรียบเทียบ 6 1 - 1 1 9 2.59 
 3.6  การเปลี่ยนประเด็นสําคัญของ 
  การสนทนา 

       

  3.6.1  การพูดตรง 1 - 1 - 2 4 1.15 
  3.6.2  การใชอุปมา - - - 1 - 1 0.28 
 3.7  การใชคําสั่ง 10 3 2 6 4 25 7.20 
 3.8  การใชปฏิปุจฉา 20 7 1 12 5 45 12.96 
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ตารางที่ 1  (ตอ) 
 

                  บทละครโทรทัศน 
 
กลวิธีรักษาหนา 

เมียหลวง แจวใจราย 
กับคุณชาย
เทวดา 

เสาร 5 พระจันทร 
สีรุง 

สาป 
ภูษา 

รวม รอยละ 

4.  กลวิธีใชอวัจนภาษายับยั้งการกระทํา
 ที่คุกคามหนาตนเอง   

      21.66 

 4.1  การหัวเราะ  3 1 - - - 4 1.15 
 4.2  การไมพูด หรือการเงียบ 18 6 - 9 2 35 10.08 
 4.3  สัมผัสภาษา 6 5 5 9 2 27 7.78 
 4.4  นัยภาษา 1 8 3 5 - 17 4.89 

 
 จากตารางที่ 1  แสดงความถีข่องกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา  ผูวิจัยจําแนกตาม
เร่ืองของบทละครโทรทัศนทั้ง 5 เรื่อง คือ เมียหลวง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา เสาร 5 พระจันทร
สีรุง และสาปภูษา และนําความถี่ของบทละครโทรทัศนทั้ง 5 เรื่อง ในแตละกลวิธีมาคํานวณรอยละ 
กลวิธีหลักที่พบมากที่สุด คือ กลวิธีไมตรงประเด็น รอยละ 38.57  สวนกลวิธียอยทีพ่บมากที่สุด คือ 
การตอวากลับ รอยละ 16.42 
  
 นอกจากนี้ กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาแตละกลวิธีประกอบดวยถอยคําตางๆ  
สรุปเปนตารางแสดงความถีข่องถอยคําในแตละกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา ดังนี ้
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ตารางที่ 2  แสดงความถี่ของถอยคําในกลวธีิการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา 
 

กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา จํานวนที่พบ 
คิดเปนรอยละ 

(ของแตละกลวิธี) 
1.  กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูด (Bald on record)   
 - คําปฏิเสธ เชน ไม ไมใช ไมจริง  9 90 
 - คําซ้ํา เชน ไมจริงไมจริงเลย  1 10 
2.  กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด (Redressive on record)   
 2.1  การไมตอบรับโดยใหเหตุผล   
  - คําปฏิเสธ เชน ไม ไมใช  ไมมี ไมเคย ไมจริง เปนไป
   ไมได เปลา  

18 90 

  - คําเชื่อม เชน แต เนื่องจาก เพราะ  2 10 
 2.2   การตอวากลับ   
  -  คําสุภาพ เชน กรุณา ขอประทานโทษ  2 3.38 
  -  คําไมสุภาพ เชน บา ปากเสีย สันดาน โรคจิต  โง อัปรีย 19 32.20 
  -  คําภาษาตลาด เชน ผัว เมีย ผัวเมีย เมียนอย  7 11.86 
  -  คําสแลง เชน เหม็นเบื่อ ฟน  3 5.08 
  -  คําเรียก เชน อี,ไอ + ช่ือเลน เชน อีเจิน ไอตะวัน      9 15.25 
  -  คําขยาย เชน ใจราย ใจดํา  2 3.38 
  -  คําทับศัพท เชน ด็อกเตอร เซอรไพรส  5 8.4 
  -  คําซอนเพื่อความหมาย เชน บํารุงบําเรอ ความสุข   
   ความเจริญ 

3 5.08 

  - คําสรรพนาม เชน กู มึง เอ็ง ขา แก มัน ทาน คุณ เธอ  9 15.25 
 2.3  การยกยองตนเอง   
  - คําบอกความถี่ เชน  ปรกติ  1 20 
  - คําขยาย เชน ดี ดอย 4 80 
 2.4  การกลาวโทษบุคคลที่สาม   
  - คําปฏิเสธเชน ไมรู  1 33.33 
  - คําเรียก เชน ไอ, นัง + ช่ือจริง เชน นังไหมพิม 2 66.66 
 2.5  การปลอบไมใหกังวล   
  -  คําบอกการสั่ง เชน อยา 1 33.33 
  -  คําสรรพนาม เชน คุณ 2 66.66 
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ตารางที่ 2  (ตอ) 
 

กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา จํานวนที่พบ 
คิดเปนรอยละ 

(ของแตละกลวิธี) 
 2.6  การขอความเห็นใจ   
  -  คําไมสุภาพ เชน ไอเลว ไอช่ัว 2 50 
  -  คําที่มีความหมายแฝง เชน ธรรมชาติผูชาย หมดมุก 2 50 
 2.7  การทาทายคูสนทนา   
  -  การใชคํากริยา กลา ลอง 2 50 
  -  คําที่มีความหมายแฝง เชน เห็นกงจักรเปนดอกบัว 1 25 
  -  คําเชื่อม เชน ถา...ก็ 1 25 
 2.8  การใชคําเรียก-คาํรอง   
  -  คําเรียก เชน คุณ + ช่ือเลน เชน คุณวิ หรือ ไอ + ช่ือจริง 
   เชน ไอเจนจบ  

5 45.45 

  -  คํารองไดแก กรี๊ด 6 54.54 
 2.9  การขมขูคูสนทนา   
  -  คําเชื่อม เชน ถา...จะ ถา...เพื่อ ถา 8 80 
  -  คําสรรพนาม เชน แก อีแก 2 20 
3.  กลวิธีไมตรงประเด็น (Off record) มี 8 กลวิธียอย ดังนี้   
 3.1  การประชดประชัน   
  - คําภาษาตลาด เชน ผัว เมียนอย 2 18.18 
  -  คําบอกการถาม เชน ใชไหม ไหม ทําไม เรอะ 5 45.45 
  -  คําเชื่อม เชน ถา...จะ เพราะ แต แลวก็  4 36.36 
 3.2  การกลบเกลื่อน   
  - คําแสดงความเชื่อหรือทัศนคติ เชน คงจะ 1 50 
  -  คําทับศัพทภาษาอังกฤษ เชน รีสอรท 1 50 
 3.3  การเพิ่มขอมูลใหม   
  - คําเชื่อม เชน แตถึงยังไง ทั้งที่ แต เพราะ   4 40 
  - คําปฏิเสธเชน ไม 5 50 
  - คําที่มีความหมายแฝง เชน ของสูง 1 10 
 3.4  การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ   
  - คําปฏิเสธ เชน ไมทราบ ไมรู ไมเขาใจ 5 35.71 
  - คําบอกการถาม เชน ใคร อะไร หมายความวาไง 9 64.28 
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ตารางที่ 2  (ตอ) 
 

กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา จํานวนที่พบ 
คิดเปนรอยละ 

(ของแตละกลวิธี) 
 3.5  การกลาวเปรียบเทียบ   
  - คําซอน เชน กล้ํากลืนฝนทน 1 12.5 
  - คําที่มีความหมายแฝง มี 2 ลักษณะ คือ  
        อุปลักษณ เชน เปรียบความทุกขเปนระเบิด เปรียบ
อาหารเปนผูหญิง  
        สํานวนไทย เชน ความพยายามอยูที่ไหน ความสําเร็จ  
อยูที่นั่น  

 
6 
 

1 

 
75 

 
12.5 

 3.6  การเปลี่ยนประเด็นสําคัญของการสนทนา   
  -  การใชคํากริยาขึ้นตนประโยค เชน มีธุระอะไร            
ขอตัวกลับกอน 

4 80 

  -  คําที่มีความหมายแฝงที่เปนสํานวนไทย เชน ผูชาย     
ไมเจาชูก็เหมือนงูไมมีพิษ 

1 20 

 3.7  การใชคําสั่ง   
  -  คําบอกการสั่งที่พบ เชน อยา หยุด ฉันขอสั่ง 12 40 
  -  ใชคํากริยาขึ้นตนประโยคเพื่อสั่ง เชน ฝากบอก ออกไป 
กลับไป ไสหัวไป  

18 60 

 3.8  การใชปฏิปุจฉา   
  -  คําบอกการถาม เชน อะไร ทําไม หรือเปลา ใคร 33 62.26 
  -  คําบอกการถามที่เขียนเลียนเสียงพูด เชน ยังไง ใชมั๊ย  
ใชไหม (ใชหรือไม) ไหม (หรือไม) รึไง (หรืออยางไร) หยั่งง้ี 
(อยางนี้) มั๊ย (หรือไม) เหรอ (หรือ) 

20 37.73 

4.  กลวิธีใชอวัจนภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง 
 (Withhold SFTA) 

  

 4.1  การหัวเราะ  (มเีพียงลักษณะเดียว)   
 4.2  การไมพูด หรือการเงียบ (มีเพียงลักษณะเดียว)   
 4.3  สัมผัสภาษา   
  - ตอย 4 13.79 
  -  ตบ 17 58.62 
  - เดินชน 2 6.89 
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ตารางที่ 2  (ตอ) 
 

กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา จํานวนที่พบ 
คิดเปนรอยละ 

(ของแตละกลวิธี) 
  - รุมทําราย 2 6.89 
  - ผลัก 2 6.89 
  - กระชากคอเสื้อ 2 6.89 
 4.4  นัยภาษา   
  - หลบตา 1 5.26 
  - จองมอง (ไมพอใจ,โกรธ) 16 84.21 
  - คอน 2 10.52 

 
 จากตารางที ่2  แสดงความถี่ของถอยคําในกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา  ผูวิจยัจําแนก
ความถี่ของถอยคําตามกลวิธียอยเพื่อแสดงวาถอยคําใดมรีอยละมากที่สุดในแตละกลวิธี โดยแสดง
ทั้งความถี่ที่พบ และจํานวนรอยละของแตละถอยคําที่พบในกลวิธียอย ถอยคําตางๆ ที่พบในกลวิธี 
การใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา ดังตารางที ่2 มีรายละเอียด ดังนี ้
 
 1.  กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูด (Bald on record)  ถอยคําที่พบในกลวิธีนี้       
มากที่สุด คือ คําปฏิเสธ พบรอยละ 90 และคําซํ้าพบรอยละ 10 
 
  - คําปฏิเสธ เชน ไม ไมใช ไมจริง ผูพูดใชเพื่อแสดงวาไมยอมรับเรื่องที่คูสนทนา 
กลาวตอวาตนเองจนทําใหเสยีหนา 
 
  - คําซํ้า เชน ไมจริงไมจริงเลย ผูพูดใชเพื่อแสดงวาไมยอมรับเรื่องที่คูสนทนากลาว    
ตอวา และเพื่อเนนย้ําวาตนเองไมไดกระทําหรือคิดดังที่คูสนทนาตอวาจริงๆ  
 
 2.  กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด (Redressive on record) มี 9 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  2.1  การไมตอบรับโดยใหเหตุผล  ถอยคําที่พบในกลวิธีนี้มากที่สุด คือ คําปฏิเสธ   
พบรอยละ 90 และคําเชื่อมพบรอยละ 10  
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   - คําปฏิเสธ เชน ไม ไมใช  ไมมี ไมเคย ไมจริง เปนไปไมได เปลา ผูพูดใช      
เพื่อแสดงวาไมยอมรับเรื่องที่คูสนทนากลาวตอวาตนเองจนทําใหเสียหนา  
   - คําเชื่อม เชน แต เนื่องจาก เพราะ ผูพูดใชเชื่อมคําปฏิเสธและเหตุผล 
 
  2.2   การตอวากลับ  ถอยคําที่พบในกลวิธีนี้มากที่สุด คือ คําไมสุภาพ พบรอยละ 32.20 
รองลงมาเปน คําเรียกและคําสรรพนาม พบรอยละ 15.25 นอกจากนี้ยังมถีอยคําตางๆ ที่พบ ดังนี ้
 
   - คําสุภาพ เชน กรุณา ขอประทานโทษ คาํสุภาพที่ผูพูดรักษาหนาใช เปนถอยคํา
ที่ใชในบางตวัละคร ในบางเรื่อง เนื่องจากตัวละครนั้นๆ มีลักษณะนิสัยสุภาพ เชน ดร.วิกันดา       
ตัวละครในเรื่องเมียหลวง ดร.วิกันดา มีตําแหนงหนาที่ทางการงาน และสังคมดี จึงใชถอยคําสุภาพ
แมจะตองกลาวตอวากลับคูสนทนาที่ทําใหตนเองเสียหนา 
   - คําไมสุภาพ เชน บา ปากเสยี สันดาน โรคจิต โง อัปรีย 
   - คําภาษาตลาด เชน ผัว เมีย ผัวเมีย เมยีนอย  
   - คําสแลง เชน เหม็นเบื่อ ฟน (หมายถึง การรวมเพศ) 
   - คําเรียก เชน อี,ไอ ประกอบกับ ช่ือเลน เชน อีเจิน ไอชาย ไอตะวัน อี,ไอ 
ประกอบกับ สถานภาพ เชน ไอลูกเมียนอย ไอพี่...บา  คําเรียกที่พบมกัเปนคําไมสุภาพใชเพื่อเรียก   
คูสนทนาที่ตนเองกําลังโกรธ หรือไมพอใจ 
   - คําขยาย เชน ใจราย ใจดํา  
   - คําทับศัพท เชน ด็อกเตอร เซอรไพรส  
   - คําซอนเพื่อความหมาย เชน เจงพินาศ ความสุขความเจริญ บํารุงบําเรอ คําซอน
ที่พบมักเปนคาํซอนเพื่อความหมาย ใหความหมายของถอยคําที่ตองการสื่อสารชัดเจนมากขึ้น โดย
การนําคําที่มีความหมายใกลเคียงกันหรือคลายกันมาประสมกัน  ทําใหไดคําใหมทีม่คีวามหมาย
คลายกับความหมายเดิม แตความหมายของคําซอนเพื่อความหมายนั้นจะชัดเจนขึ้น 
 - คําสรรพนาม เชน ก ูมึง เอ็ง ขา แก มนั ทาน คณุ เธอ คาํสรรพนามจะใชแตกตาง
กันตามความสัมพันธระหวางตัวละครที่เปนคูสนทนากนั เชน อรอินทรเมื่อตองตอวากลับนวล     
ซ่ึงเปนคนใช จะใชสรรพนามวา “แก” เพราะอรอินทรไมจําเปนตองใชถอยคําสุภาพกบันวล              
ซ่ึงมฐีานะทางสังคมดอยกวาตนเอง 
 
  2.3  การยกยองตนเอง ถอยคําที่พบในกลวิธีนี้มากที่สุด คือ คําขยาย พบรอยละ 80 
และคําบอกความถี่ พบรอยละ 20  
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   - คําบอกความถี่ เชน ปรกติ  คํานี้ผูพูดใชเมือ่ตองการอางถึงเหตุผล ที่ตนเอง   
ตองกระทําเรือ่งที่ทําใหเสียหนาวาโดยปรกติแลวตนเองไมกระทําเชนนี้ แตตนเองมีเหตุผล           
อันสมควรบางประการที่จะกระทําเรื่องดังกลาว 
   - คําขยาย เชน ดี ดอย ใชเพื่อบอกลักษณะของผูพูดเองวามีลักษณะอยางไร  
 
   2.4  การกลาวโทษบุคคลที่สาม  ถอยคําทีพ่บในกลวิธีนี้มากที่สุด คือ คําเรยีก พบรอยละ 
66.66 และ คําปฏิเสธ พบรอยละ 33.33 ไดแก  
 
   - คําปฏิเสธ เชน ไมรู  
   - คําเรียก เชน ไอ, นัง ประกอบกับ ช่ือจริง เชน นังไหมพมิ 
 
   2.5  การปลอบไมใหกังวล  ถอยคาํที่พบในกลวธีินี้มากที่สุด คือ คําสรรพนาม 
พบรอยละ 66.66 และคําบอกการสั่ง พบรอยละ 33.33  
 
   - คําบอกการสัง่ เชน อยา ผูพดูใชเพื่อส่ังใหคูสนทนาคลายความวิตกกังวลใน
เร่ืองที่มาตอวาตนเองใหรูสึกเสียหนา 
   - คําสรรพนาม เชน คุณ ผูพูดใชเพื่อแสดงความสุภาพเพื่อปลอบโยนใหคูสนทนา
หายโกรธ หรือหายวิตกกังวล 
 
   2.6  การขอความเห็นใจ  ผูพูดอาจกลาวคําขอโทษแกคูสนทนา หรืออาจใชถอยคํา     
ที่กลาวโทษตนเองหรือถอยคําที่มีความหมายแฝงเพื่อใหคูสนทนาเหน็ใจและอภยัตนเอง ถอยคํา     
ที่พบใน คือ คาํไมสุภาพ  และคําที่มีความหมายแฝง (อุปลักษณ) พบรอยละ 50 เทากัน  
  
   - คําไมสุภาพ เชน ไอเลว ไอช่ัว ผูพูดใชในกรณีที่กลาวโทษตนเองเพื่อขอ
ความเหน็ใจจากคูสนทนาเพือ่ใหอภยัในเรือ่งที่ตนเองกระทํา 
   - คําที่มีความหมายแฝง เชน ธรรมชาติผูชาย หมดมกุ ผูพดูใชคําที่มีความหมาย
แฝงในลักษณะที่เปนสํานวนโดยใหคูสนทนาตีความหมายจากถอยคาํ  เพื่อคูสนทนาจะไดเขาใจ   
ในเรื่องที่ผูพูดผูพูดตองกระทํา 
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  2.7  การทาทายคูสนทนา  ผูพูดอาจใชคํากริยาคาํวา กลา ลอง เพื่อทาทายคูสนทนา       
ที่ทําใหตนเองรูสึกเสียหนา  เพื่อใหกระทําอยางใดอยางหนึ่งตามคําทาทายของผูพูด  นอกจากนี้    
ในสวนของเนือ้ความที่ทาทายคูสนทนา อาจใชคําที่มีความหมายแฝงดวย  ถอยคําที่พบในกลวิธีนี้
มากที่สุด คือ การใชคํากริยา “กลา” และ “ลอง” พบรอยละ 50 รองลงมาพบคําที่มีความหมายแฝง 
และคําเชื่อม รอยละ 25 เทากนั 
 
     - การใชคํากรยิา กลา และ ลอง 
   - คําที่มีความหมายแฝง เชน เห็นกงจักรเปนดอกบวั ผูพดูใชสํานวนไทย คูสนทนา
จึงตองตีความเพื่อจะไดเขาใจไดชัดเจนมากขึ้น 
   - คําเชื่อม เชน ถา...ก็ ผูพูดใชเพื่อทาทายวา ถาคูสนทนาไมยอมกระทําอยางใด
อยางหนึ่งที่ผูพูดบอก คูสนทนาจะตองรับผลที่ไมยอมทําตามที่ผูพูดบอก 
  
  2.8  การใชคําเรียก-คํารอง ถอยคําที่พบในกลวธีินี้มากที่สุด คือ การใชคํารอง          
พบรอยละ 60 และการใชคําเรียก พบรอยละ 45.45 
 
   - คําเรียก คําเรยีกที่พบมีทั้งคาํเรียกที่สุภาพและไมสุภาพ เชน คุณ ประกอบกับ 
ช่ือเลน เชน คณุวิ หรือ ไอ ประกอบกับ ช่ือจริง เชน ไอเจนจบ  
   - คํารอง ไดแก กรี๊ด ผูพูดใชเพื่อระบายอารมณโกรธแคนที่คูสนทนาตอวาตนเอง
จนทําใหรูสึกเสียหนา  
 
  2.9  การขมขูคูสนทนา ผูพูดอาจใชถอยคําวา ระวงั ขอเตอืนกอนวา ฉนัไมรับประกนัวา 
เนื้อความที่ใชขมขูพบวาใชคําเชื่อมมากทีสุ่ด รอยละ 80 และคําสรรพนาม รอยละ 20 
 
   - คําเชื่อม เชน ถา...จะ ถา...เพื่อ ถา ผูพูดใชเพื่อแสดงเงื่อนไขวาหากคูสนทนา 
กระทําหรือไมกระทําตามที่ผูพูดบอก จะเกดิผลอยางไรตอคูสนทนา  
   - คําสรรพนาม มักเปนคําสรรพนามที่ไมสุภาพ เชน แก อีแก ผูพูดใชเพื่อเรียก 
คูสนทนากรณทีี่ผูพูดไมพอใจคูสนทนา 
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 3.  กลวิธีไมตรงประเด็น (Off record) มี 8 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  3.1  การประชดประชัน ถอยคําทีพ่บในกลวิธีนีม้ากที่สุด คือ คําบอกการถาม รอยละ 
45.45  รองลงมาเปน คําบอกการถามและคําเชื่อม ตามลําดับ  
 
   - คําภาษาตลาด เชน ผัว เมียนอย 
   - คําบอกการถาม เชน ใชไหม ไหม ทําไม เรอะ ผูพูดใชคาํบอกการถาม  
แตไมตองการคําตอบเพราะทราบคําตอบดีอยูแลว แตตองการถามเพื่อประชดประชันคูสนทนา 
   - คําเชื่อม เชน ถา...จะ เพราะ แต แลวก็  
 
  3.2  การกลบเกลื่อน  ถอยคําที่พบเปนคําแสดงความเชื่อหรือทัศนคติ เชน คงจะ และ
เปนคําที่แกไขถอยคําที่ส่ือความหมายในทางลบ เชน การใชคําทับศัพทภาษาอังกฤษ เชน รีสอรท 
ทั้งการใชคําแสดงความเชื่อหรือทัศนคติและการใชคํา  เพื่อแกไขถอยคําที่ส่ือความหมายในทางลบ 
พบรอยละ 50 เทากัน 
 
  3.3  การเพิ่มขอมูลใหม  ถอยคําทีพ่บในกลวิธีนีม้ากที่สุด คือ คําปฏิเสธ รอยละ 35.71 
รองลงมา คือ คําเชื่อม และ คําที่มีความหมายแฝง ตามลาํดับ  
 
   - คําเชื่อม เชน แตถึงยังไง ทั้งที่ แต เพราะ  คําเชื่อมที่ผูพูดใชมักใชเพื่อเชือ่ม
ขอความที่ตนเองตองการเพิม่ขอมูลใหคูสนทนาทราบ  
   - คําปฏิเสธเชน ไม ผูพูดใชเมื่อตองการปฏิเสธเรื่องที่คูสนทนากลาวและทําให
ตนเองตองเสียหนา แลวจึงกลาวขอมูลใหมเพิ่มเติม 
   - คําที่มีความหมายแฝง เชน ของสูง ผูพดูใชอุปลักษณเพื่อเปรียบเทยีบใหคูสนทนา
ตีความเพื่อใหทราบความหมายที่ชัดเจน  
 
  3.4  การบอกวาไมมีขอมูลเพยีงพอ ถอยคําที่พบในกลวิธีนี้มากที่สุด คอื คําบอกการถาม 
รอยละ 64.28 และคําปฏิเสธ รอยละ 35.71  
  
   - คําปฏิเสธ เชน ไมทราบ ไมรู ไมเขาใจ  ผูพูดใชเพื่อปฏิเสธวาตนเองไมมีความรู 
ความเขาใจในเรื่องที่คูสนทนาตอวาตนเอง  
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   - คําบอกการถาม เชน ใคร อะไร หมายความวาไง เมื่อผูพดูปฏิเสธวาไมมีความรู 
ความเขาใจในเรื่องที่คูสนทนากลาวแลว ผูมักจะถามคูสนทนา แตไมตองการคําตอบจากคูสนทนา 
เพราะใชคําบอกการถามในเชงิตําหนิที่มาทําใหตนเองเสยีหนา เชน หมายความวาไง (ทีก่ลาวแบบนี้)  
 
  3.5  การกลาวเปรียบเทียบ ถอยคาํที่พบในกลวธีินี้มากที่สุด คือ คําที่มีความหมายแฝง      
(อุปลักษณ) และคําซอน รอยละ 12.5 
 
   - คําซอน เชน กลํ้ากลืนฝนทน คําซอนที่ใชมักเปนคําซอนเพื่อความหมาย        
เพื่อเนนย้ําใหความหมายของถอยคํานั้นๆ ชัดเจนมากขึ้น  
   - คําที่มีความหมายแฝง ผูพดูมักใชถอยคาํทีม่ีความหมายแฝงเพื่อกลาวเปรียบเทียบ 
มี 2 ลักษณะ คอื อุปลักษณ เชน เปรียบความทุกขเปนระเบิด เปรียบอาหารเปนผูหญิง เปรียบภรรยา
นอยเปนเศษกระดูก  อีกลักษณะหนึ่ง คือ สํานวนไทย เชน ความพยายามอยูที่ไหน ความสําเร็จอยู  
ที่นั่น   
 
  3.6  การเปลี่ยนประเด็นสําคัญของการสนทนา  ผูพูดมักจะเปลีย่นประเด็นไปสนทนา
เร่ืองอื่น เมื่อรูสึกเสียหนา อาจกลาวเปลี่ยนประเดน็โดยพูดตรง โดยใชคํากริยาขึ้นตนประโยค       
พบรอยละ 80 ตัวอยางชน มธุีระอะไร ขอตัวกลับกอน หรือใชอุปมาเพื่อเปลี่ยนประเด็นสนทนา   
พบรอยละ 20 เชน คําที่มีความหมายแฝงที่เปนสํานวนไทย เชน ผูชายไมเจาชูก็เหมือนงูไมมีพิษ 
  
  3.7  การใชคําส่ัง  ผูพูดอาจใชคําบอกการสั่ง หรือใชคํากริยาขึ้นตนประโยคเพื่อส่ัง     
คูสนทนา  ซ่ึงอาจละหรือไมละประธานของประโยคก็ได  คําบอกการสั่งที่พบ เชน อยา หยุด         
ฉันขอสั่ง และกรณีที่ผูพูดละประธานของประโยคและใชคํากริยาขึ้นตนประโยคเพื่อส่ัง พบถอยคํา 
เชน ฝากบอก ฝากถาม ออกไป ตอง กลับไป ไสหัวไป  การใชคํากริยาขึน้ตนประโยคพบรอยละ 60 
มากกวา การใชคําบอกการสั่งที่พบรอยละ 40 
 
  3.8  การใชปฏิปุจฉา  ถอยคําที่ผูพูดใชเพื่อกลาวปฏิปุจฉามักแสดงคําบอกการถาม   
คําบอกการถามจะมีลักษณะที่เขียนตรงตามภาษาเขยีน ซ่ึงพบรอยละ 33 และคําบอกการถามที่เขียน
เลียนเสียงพดูพบเพียงรอยละ 20  
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   - คําบอกการถาม เชน อะไร ทําไม หรือเปลา ใคร ไมใชหรือ หรือยัง 
   - คําบอกการถามที่เขียนเลียนเสียงพูด เชน ยังไง ใชมัย๊ ใชไหม (ใชหรือไม) ไหม 
(หรือไม) รึไง (หรืออยางไร) หยั่งงี้ (อยางนี)้ มั๊ย (หรือไม) เหรอ (หรือ) 
 
  4. กลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง (Withhold SFTA) คือ กลวิธี
ที่เลือกใชเพื่อใชแทนคําพดูที่อาจจะทําใหตนเองเสียหนา มี 4 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  4.1 การหัวเราะ พบการใชเพยีงแบบเดยีว คือ หัวเราะเพื่อกลบเกลื่อนเรื่องที่ทําให 
ตนเองเสียหนา 
 
   4.2 การไมพูด หรือการเงียบ พบการใชเพยีงแบบเดียว คือ ไมพูด เพราะโกรธ และ 
เพื่อจะไดไมตองโตตอบที่อาจทําใหตนเองเสียหนามากขึ้น 
 
  4.3 สัมผัสภาษา การใชสัมผัสภาษามีหลายลักษณะ ที่พบมากที่สุด คือ การตบ        
พบรอยละ 58.62  ซ่ึงผูทํากิริยาตบมักเปนผูหญิง  รองลงมาเปน การตอย ผูทํากิริยาเปนผูชาย         
พบรอยละ 13.79 และเดนิชน รุมทําราย ผลัก และกระชากคอเสื้อ พบเทากัน คือ รอยละ 6.89 
 
   4.4 นัยภาษา การใชนัยภาษามี 3 ลักษณะ คือ หลบตา จองมอง (ไมพอใจ หรือโกรธ) 
และ คอน  การใชนัยภาษาทีพ่บมากที่สุด คือ จองมอง (ไมพอใจ หรือโกรธ) พบรอยละ 84.21 
รองลงมาเปน คอน และหลบตา ตามลําดับ ลักษณะการใชนัยภาษาดวยการคอน  ผูวจิัยพบวา      
เปนลักษณะเฉพาะของเพศหญิงเทานั้น 
 
 จากตารางแสดงความถี่ของถอยคําในกลวธีิการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา  นอกจากผูวิจัย
จะจําแนกความถี่และรอยละของถอยคําที่ใชในแตละกลวิธีดังขางตนแลว  ผูวิจัยไดหาความถี่และ
รอยละจําแนกตามประเภทของถอยคําทั้งวจันภาษาและอวัจนภาษา ดังนี้ 
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ตอนที่ 1  วัจนภาษา 
 
 1.  การใชคําหยาบหรือคําไมสุภาพ พบจํานวน 21 ครั้ง คิดเปนรอยละ 6.01 
 2.  การใชคําภาษาตลาด คําแสลง คําเฉพาะกลุม ภาษาตลาด พบจํานวน12 ครั้ง คิดเปน  
รอยละ 3.43 
 3.  การใชคําเรียก-คํารอง พบจํานวน 22 ครั้ง คิดเปนรอยละ 6.30 
 4.  การใชคําทับศพัทภาษาตางประเทศ พบจํานวน 6 คร้ัง คดิเปนรอยละ 1.71 
 5.  การใชคําซํ้า พบจํานวน 1 คร้ัง คิดเปนรอยละ 0.28 
 6.  การใชคําซอน พบจํานวน 4 คร้ัง คิดเปนรอยละ 1.14 
 7.  การใชคําเชื่อม พบจํานวน 19 คร้ัง คิดเปนรอยละ 5.44 
 8.  การใชคําบอกความถี่ พบจํานวน 1 คร้ัง คดิเปนรอยละ 0.28 
 9.  การใชคําสุภาพ พบจํานวน 2 คร้ัง คิดเปนรอยละ 0.57 
 10.  การใชคําขยาย พบจํานวน 6 คร้ัง คิดเปนรอยละ 1.71 
 11. การใชคําที่มีความหมายแฝง พบจํานวน 12 คร้ัง คิดเปนรอยละ 3.43 
 12. การใชคําบอกการถาม พบจาํนวน 67 ครั้ง คิดเปนรอยละ 19.19 
 13. การใชคําปฏิเสธ พบจํานวน 37 ครั้ง คิดเปนรอยละ 10.60 
 14. การใชคําบอกการสั่ง พบจํานวน 12 ครั้ง คิดเปนรอยละ 3.43 
 15. การใชคําสรรพนาม พบจํานวน 13 ครั้ง คิดเปนรอยละ 3.72  
 16. การใชคํากริยา พบจํานวน 24 คร้ัง คิดเปนรอยละ 6.87 
 17. การใชคําแสดงความเชื่อและทัศนคติ พบจํานวน 1 คร้ัง คิดเปนรอยละ 0.28 
 
ตอนที่ 2  อวัจนภาษา 
 
 1.  การหัวเราะ พบจํานวน 4 คร้ัง คิดเปนรอยละ 1.14 
 2.  การไมพูด หรือการเงียบ พบจํานวน 35 ครั้ง คิดเปนรอยละ 10.02 
 3.  การตอย พบจาํนวน 4 คร้ัง คดิเปนรอยละ 1.14 
 4.  การตบ พบจํานวน 17 ครั้ง คิดเปนรอยละ 4.87 
 5.  การเดินชน พบจํานวน 2 คร้ัง คิดเปนรอยละ 0.57 
 6. การรุมทําราย พบจํานวน 2 คร้ัง คิดเปนรอยละ 0.57 
 7.  การผลัก พบจาํนวน 2 คร้ัง คดิเปนรอยละ 0.57 
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 8.  การกระชากคอเสื้อ พบจํานวน 2 คร้ัง คิดเปนรอยละ 0.57 
 9. การหลบตา พบจํานวน 1 คร้ัง คิดเปนรอยละ 0.28 
 10. การจองมอง พบจํานวน 16 คร้ัง คิดเปนรอยละ 4.58 
 11. การคอน พบจาํนวน 2 คร้ัง คดิเปนรอยละ 0.57 
 
 ในงานวิจยันี้ ผูวิจัยอธิบายกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาไปพรอมกับถอยคําที่ใช 
เพื่อรักษาหนา ปรากฏผลการวิจัยดังนี ้

 
 1. กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูด (Bald on record) คือ การใชถอยคําแบบตรงไป 
ตรงมา ไมขยายความ เชน การปฏิเสธที่ปรากฏคําปฏิเสธ เชน อยา ไม เปนตน โดยผูตอบไมไดเสริม
เหตุผลเพิ่มเตมิ ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1 บทสนทนาระหวางอนิรุทธิ์กับวิกันดา  
 
  ในงานเลีย้งวนัเกิดของอนิรุทธิ์ อนิรุทธิ์นั่งโตะเดยีวกับอรอินทร สวนวกิันดาภรรยา  
ของอนิรุทธิ์นั่งคนละโตะ เมือ่ถึงชวงอนิรุทธิ์จะออกไปเตนรําจึงมาเชิญวิกันดา 
 
 อนิรุทธิ์ (1)  :  “อรเขาชมคุณแทบไมขาดปากเลย” อนิรุทธิ์ชวนคุย 
 
 วิกันดา (2)   : “ไมชมก็แยแลวคะ อุตสาหปลอยสามีใหไปนั่งคุยดวยตัง้นาน” 
 
 อนิรุทธิ์ (3)  : “ไมใชอยางนัน้” 

 
      เรื่อง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 21) 

 
  อนิรุทธิ์รูสึกเสียหนาดวยคําพดูของวิกนัดาในผลัดที่ 2  เพราะวิกนัดาตําหนิอนิรุทธิ ์
ที่นั่งคุยอยูกับอรอินทร เมื่ออนิรุทธิ์กลาวถึงอรอินทร วิกันดาจงึกลาวตําหนิถึงการกระทําของ 
อนิรุทธิ์ในลักษณะประชดประชันวาตนเองใหสามีไปนั่งคุยอยูนาน อรอินทรซ่ึงเปนผูหญิงอ่ืน 
จึงสมควรชื่นชมตนเองอยูแลว อนิรุทธิ์จึงรูสึกเสียหนาเมื่อถูกวิกันดาตําหนิ เมื่ออนรุิทธิ์รูสึกเสียหนา
จึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพดูวา “ไมใชอยางนั้น”  เพื่อแสดงวาไมเห็นดวยกับคํากลาว
ของวิกันดาในผลัดที่ 2  
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 จากประโยคทีอ่นิรุทธิ์กลาวเพื่อรักษาหนา อนิรุทธิ์ใชถอยคําแบบตรงไปตรงมา 
เพื่อปฏิเสธ โดยอนิรุทธิ์ใชคําปฏิเสธ คือ “ไมใช” ในประโยค “ไมใชอยางนั้น”  เพื่อแสดงวาตนเอง
ไมเห็นดวยกับคํากลาวของวกิันดาในผลัดที่ 2  
 
 ตัวอยางที่ 2  บทสนทนาระหวาง นพวรรณ กับนุดี  
 
 นพวรรณเปนเพื่อนรวมงานของนุดี นพวรรณไมชอบนุด ี เพราะวกิันดาเอ็นดูนดุี
มากกวาตนเอง เมื่ออรอินทรกลาวประจานวานดุีแยงสามีของวิกันดา นพวรรณจึงเขามาถามนุด ี
 
 อรอินทรออกมาที่หนาหอง เธอมองไปที่นุดีอยางจงเกลียดจงชังแลวดาประจาน 
 
 อรอินทร (1):“ทุกคนเคยไดยินไหมคะ ที่เขาวา กินบนเรอืน ขี้บนหลังคา นี่เลยคะ 
 แมคนนี้เลย ดอ็กเตอรวิกนัดาพี่สาวที่เคารพรักของฉันอุตสาหชวยเหลือเขาทุกอยางทั้ง รักและ
เมตตากรุณาปราณีไมมีใครเหมือน แตเขากลับเนรคุณพยายามใหทาดอ็กเตอรอนิรุทธิ์สามีของเธอ 
ใครมีแฟนมีสามี ตองระวังไวใหดีนะคะ เพราะแมคนนี้เขาชอบผูชายสําเร็จรูป” 
 
 อรอินทรจับคางนุดีใหหันเงยขึ้นมองพรอมขูวา ระวงัตัวใหดี แลวเดินจากไป 
 นุดีนั่งหนาตืน่เพราะไมทนัตั้งตัว 
 
 นพวรรณ (2) : “ไงจะ นองนดุี จะมีอะไรแกตัวหรือเปลา” นพวรรณเขามาเยย 
 
 นุดี (3)  : “ไมจริงคะ ไมจริงเลย” นุดีปฏิเสธ 
 

เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 46) 
 

 นุดีรูสึกเสียหนาจากคําประจานของอรอินทรตอหนาเพื่อนรวมงาน อรอินทรกลาวหา 
นุดีวา นุดีแยงสามีของวิกันดา  นพวรรณซึ่งเปนเพื่อนรวมงานจึงถามนุดีในลักษณะเยาะเยยวานดุ ี
มีขอแกตัวหรือไม นุดีทีไ่มไดกระทําอยางที่อรอินทรกลาวหาจงึยิง่รูสึกเสียหนา เมื่อนดุีรูสึกเสยีหนา
จึงใชกลวิธี การพูดตรงแบบไมตกแตงคําพดูวา “ไมจริงคะ ไมจริงเลย”  เพื่อปฏิเสธสมมติฐานของ
นพวรรณวาตนเองไมไดคดิแยงสามี ดร.วกิันดา อยางทีอ่รอินทรกลาวหา  
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  จากประโยคทีนุ่ดีกลาวเพื่อรักษาหนา นุดใีชกลาววา “ไมจริงคะ ไมจริงเลย” ประโยคนี้ 
มีคําปฏิเสธ คือ “ไม” ใชรวมกับคําวา “จริง” เปนคําวา “ไมจริง” ใชเพือ่ปฏิเสธคํากลาวของนพวรรณ 
นอกจากนี้นดุพีูดรักษาหนาโดยใชการกลาวซ้ําความวา “ไมจริงคะ ไมจริงเลย”  เพื่อเนนย้ําวาตนเอง
ไมไดกระทําอยางที่อรอินทรกลาวหาจริงๆ 
 
 2. กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด (Redressive on record) คือ กลวิธีการใชถอยคํา    
ที่ตรงไปตรงมา แตเรียบเรยีงถอยคําเพื่อไมใหกระทบกระเทือนผูอ่ืนมาก มี 9 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  2.1 การไมตอบรับโดยใหเหตุผล คือ การไมตอบรับที่ปรากฏคําแสดงการปฏิเสธ    
แตอธิบายเหตผุลเพิ่มเติมเพือ่แกตวัหรืออธิบายเสริม หรือการไมตอบรับสมมติฐาน คือ การแยงหรือ
การแสดงความไมเห็นดวยกบัสมมติฐาน และไมเหน็ชอบกับสมมติฐานนั้น 
  
   ตัวอยางที่ 3  บทสนทนาระหวางศศินกับอรดี  
 
   อรดีมาหาศศินที่ทํางานของศศิน ศศินรูทันทีวาอรดีมาหาหมายความวาอรดี 
มีปญหาเรื่องการเงิน แตอรดกีลับบอกวามาขอบคุณที่ศศินสรางขาวสิริกานดากับตะวนั ทําใหอรดี
ปลดปลายฟาจากตําแหนงผูจดัการสวนตวัของตะวนัได ศศินจึงบอกวา ตนเองทราบขาวเรืองอรดี
เสียการพนนั จนนักเลงตามทวงหนี ้
 
   วันรุงขึ้นศศินอยูที่ทํางานของเขา ก็ไดตอนรับอรดี ศศินรูทันทีวาอรดีมาหาเขา
หมายความวา กําลังรอนเงิน แตอรดีกลับยกัทา บอกวามาขอบคุณที่เขาสรางขาวสิริกานดาจูบกับ
ตะวนั มันทําใหอรดีปลดปลายฟาจากตําแหนงผูจัดการสวนตัวของตะวนัได...ศศนิบอกไม เกรงใจ
วาอยาเอาเรื่องนี้มาบังหนา ขาวคุณอรดีเสยีไพ 5 ลาน จนถูกนักเลงตามทวงหนีด้ังจะตาย จะมายืม
เงินเขาก็บอกมาตรงๆ ดีกวา 
 
   อรดี (1) : “นี่นาไมไดมายืมเงินคุณจรงิๆ แตจะมาชวนคุณไปเปนหุนสวนใหญ 
ของบริษัท” 

 
  เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552 : 58) 
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  อรดีตองการชวนศศินเขารวมหุนของบริษทัตนเองที่กําลังขาดสภาพคลอง  
เพราะตนเอง นําเงินไปเลนการพนัน เมื่อศศินคาดวาเธอเดือดรอนเรือ่งเงิน อรดีจึงรูสึกเสียหนาที่
ศศินรูวาตนเองเปนหนีก้ารพนัน และถูกพวกนักเลงตามทวงหนี้ อรดีจึงใชกลวิธีการพดูตรงแบบ
ตกแตงคําพดู กลวิธียอย คือ การไมตอบรับโดยใหเหตุผล เพื่อรักษาหนาตนเองและอธิบายเหตุผล
เพิ่มเติมเพื่อแกตัววาไมไดมายืมเงินของศศิน แตจะมาชวนใหศศินเขารวมเปนหุนสวนใหญบริษัท
ของตนเอง  
 
  จากประโยคทีอ่รดีกลาวเพื่อรักษาหนาวา “นี่นาไมไดมายมืเงินคุณจริงๆ แตจะมา
ชวนคุณไปเปนหุนสวนใหญของบริษัท”  อรดีกลาวประโยคปฏิเสธและกลาวเหตุผลเพิ่มเติม  
โดยอรดีใชคําปฏิเสธคือ “ไม” และเสริมเหตุผลเพิ่มเติมวา “แตจะมาชวนคุณไปเปนหุนสวนใหญ
ของบริษัท”   
 
  ตัวอยางที่ 4  บทสนทนาระหวางแจวกับคณุชายทัดเทพ  
 
  แจวเขามาตอวาคุณชายทัดเทพที่ไมปลุกแจวปลอยใหแจวนอนที่หองซอมดนตรี  
 
  แจว (1)  : “ทําไมเมื่อคืนไมปลุกฉัน” 
 
  ชายไมตอบ เล้ียงลูกบาสแลวชูตตอ 
 
  แจว (2)  :  “นายมันเปนไอโรคจิต” 
 
  ทัดเทพ (3) :  “เปนแคคนใชอยามาดาฉัน” 
 
  แจว (4)  :  “ฉันไมใชคนใชของนาย!! ท่ีฉันมาที่นี่เพราะยาย” 

 
เร่ือง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา (ปณธ ีและ สรัยรารัญ, 2552: 32) 
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   แจวตอวาคณุชายทัดเทพทําใหคุณชายไมพอใจ แตคุณชายทัดเทพไมตอบ  
แจวจึงวาคณุชายทัดเทพเปนโรคจิต  คุณชายทัดเทพตอวากลับวา แจวเปนเพียงคนใช แจวจึงรูสึก
เสียหนาจากคาํพูดในผลัดที่ 3 ของคุณชายทัดเทพ เมื่อแจวรูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบ
ตกแตงคาํพดู  กลวิธียอย คือ การไมตอบรับโดยใหเหตุผลเพื่อรักษาหนาตนเองและปฏเิสธสมมติฐาน
ของคุณชายทดัเทพวาตนเองเปนคนใช และกลาวเหตุผลเพิ่มเติมเพื่อลดความเสียหนาจากคํากลาว
ของคุณชายทดัเทพ 
 
   จากประโยคทีแ่จวกลาวเพื่อรักษาหนาวา “ฉันไมใชคนใชของนาย!! ที่ฉันมาที่นี่  
เพราะยาย” แจวใชคําปฏิเสธวา “ไมใช”  เพือ่ปฏิเสธคํากลาวของคุณชายทัดเทพ และเสริมเหตุผล
เพิ่มเติมวาทีแ่จวตองมาดแูลคุณชายทัดเทพเพราะยายของแจวขอรองใหมา  
   
  2.2 การตอวากลับ คือ การตําหน ิกลาวราย กลาวถึงความผิดของผูที่ทําใหเสียหนา  
บางครั้งอาจ ใชคําไมสุภาพ เพื่อบริภาษ 
 
   ตัวอยางที่ 5  บทสนทนาระหวางพชรกับไหมพิม 
 
   พชรกับไหมพมิปรึกษากันเรื่องที่นองสาวของพชรไมยินยอมใหพชรกับไหมพิม
คบหาดูใจกัน ไหมพิมไมอยากมีปญหากับนองสาวของพชรเพราะเธอเปนเจานายของไหมพิม 
จึงอยากจะเลิกคบหาดูใจกับพชร 
 
   พชรรีบตรงมาหาไหมพมิที่บาน เพื่อขอคุยดวย ทั้งสองออกมาคุยกนัทีร่านกาแฟ 
 
   ไหมพิม (1) : “คุณณีไมตองการใหฉันคบกับคุณ” 
 
   พชร (2) : “ยายณี เขาเปนแคนอง ถาเราจะคบกนัก็เปนเรื่องของผม  
คุณไปฟงยายณีไดไง” 
 
   ไหมพิม (3) :  “คนสองคนคบกัน ก็เหมือนครอบครัวของคนทั้งสองคบกัน
ดวย” 
 



 90 

   พชร (4) :  “คุณออนแอขึน้มาอีกแลว แนใจนะ วาแคยายณีไมใชเพราะอาลัย
อาวรณใครบางคน” 
 
   ไหมพิม (5) : ไหมพิมโกรธ “คุณวาฉันออนแอ คุณก็เหมือนกันนั่นละ   

เอาเขาจริงก็อดหวาดระแวงไมได คณุเปนแบบนี้แลวฉันจะไวใจไดยังไง วาคุณจะปกปองฉนัจาก

ครอบครัวคุณได” 
 

เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 39) 
 
   เมื่อไหมพิมตองการจะเลิกคบหากับพชรโดยใหเหตุผลวานองสาวของพชร 
ไมยินยอม  พชรซ่ึงระแวงไหมพิมมาตลอดวาชอบพอกบัทาวิธคูหมั้นของปรีชญาลูกพี่ลูกนองของ
ตนเอง จึงตอวาไหมพิมวาออนแอ และประชดประชันไหมพิมวาที่ตองการเลิกคบหากับตนเอง
ไมใชเพยีงเพราะนองสาวตน แตเพราะไหมพิมอาลัยอาวรณทาวิธ ไหมพิมจึงรูสึกเสียหนากับคําพดู
ของพชรในผลัดที่ 4 เมื่อไหมพิมรูสึกเสียหนาและโกรธเพราะคําพูดของพชร  เพราะคําพูดของพชร
แสดงวาพชรไมเคยไวใจไหมพิม ทั้งๆ ที่ไหมพิมเคยปฏิเสธหลายครั้งแลว วาไหมพมิไมไดมีสัมพนัธ 
ชูสาวกับทาวิธ  ไหมพิมจึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด กลวิธียอยคือตอวากลบัโดยกลาว
ตําหนิผูที่ทําใหตนเองเสียหนา คือ พชรวา “คุณวาฉันออนแอ คุณก็เหมอืนกันนัน่ละ เอาเขาจริงก็อด
หวาดระแวงไมได คุณเปนแบบนี้แลวฉันจะไวใจไดยังไง วาคุณจะปกปองฉันจากครอบครัวคุณได” 
พชรก็ออนแอเหมือนกับตนเอง นอกจากนีย้ังหวาดระแวง และไหมพิมก็ไมมั่นใจวาพชรจะปกปอง
ตนเองได ทําใหคูสนทนา คอื พชรรูสึกเสียหนาเชนเดยีวกับตนเอง 
 
   จากประโยคทีไ่หมพิมกลาวรักษาหนาวา “คุณวาฉันออนแอ คุณกเ็หมือนกัน   
นั่นละ เอาเขาจริงก็อดหวาดระแวงไมได คณุเปนแบบนีแ้ลวฉันจะไวใจไดยังไง วาคณุจะปกปองฉนั
จากครอบครวัคุณได” ไหมพมิทวนคาํพดูของพชรที่ตอวาตนเองในผลัดที่ 4 วา “คุณวาฉันออนแอ…” 
และไหมพิมคอยตอวากลับวา “...คุณก็เหมอืนกันนัน่ละ เอาเขาจริงก็อดหวาดระแวงไมได คุณเปน
แบบนี้แลวฉันจะไวใจไดยังไง วาคุณจะปกปองฉันจากครอบครัวคุณได”  เพื่อกลาวเนน ไหมพิม  
ใชสรรพนามแสดงความสภุาพกับคูสนทนา โดยใชคําวา “คุณ” แทนพชรเพื่อใหเกยีรติพชรในฐานะ
นายจางและคนรัก แมไหมพิมจะไมพอใจและรูสึกเสียหนาจากคําพูดของพชรแตไหมพิมกย็ังยกยอง
และใหเกยีรตคิูสนทนาโดยใชสรรพนามวา “คุณ” เพื่อตอวากลับพชร  ผูวิจัยเห็นวาไหมพิมมีนิสัย
เรียบรอยและสุภาพ เมื่อตองตอวาผูอ่ืนจึงไมใชคําหยาบคาย แตจะตอวากลับโดยใชคาํพูดแบบ
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ตรงไปตรงมาและสุภาพ นอกจากนี้ไหมพมิใชคําเลียนเสยีงพูดวา “ยังไง” เปนคําที่เขียนเลียนตาม
เสียงพูด รูปภาษาเขียนคือ “อยางไร”  
 
   ตัวอยางที่ 6  บทสนทนาระหวางตะวันกับกลุมนักขาว  
 
   เกยรูฆาตวัตายเนื่องจากตะวนัรูความจริงวาเกยูรหลอกลวงวาเปนคนรกัของตะวัน  
ตะวนัจึงรีบนําเกยูรสงโรงพยาบาล นักขาวเห็นและไดยนิตะวนัคุยกับเกยูร จงึตามตะวนัไปสัมภาษณ
ถึงเรื่องเกยูรทีบ่ริษัทเลิฟล่ีเร็คคอรด นักขาวรุมลอม ตั้งคําถามจนตอบตะวนัไมถูก  
 
   ตะวนักลับเขามาในบริษัทเลฟิล่ีเร็คคอรดในตอนสาย...เขากลับเจอมรสุมลูกใหญ
อีกลูก นักขาวเปนสิบๆ คนมารุมลอม ตั้งคําถามจนตอบไมถูกเรื่องเกยูรฆาตัวตาย  เพราะตะวัน
นอกใจไปหาปลายฟาใชไหม เขามีความสัมพันธกับเกยูรถึงขั้นไหน...ทีต่ะวนัเลิกกับเกยูร   
เพราะปลายฟารวยกวาใชไหม...และคําถามที่รายกาจวา เกยูรทอง ตะวันใหไปทําแทง เกยูรไมยอม  
ตะวนัจึงเลิกกบัเธอจนเกยูรฆาตัวตาย? 
  
   ตะวนั (1) : “หุบปาก” ตะวันทนฟงตอไปไมไหว  

      “หุบปากไดแลว อยาพูดถงึปลายฟากับเกยรูอีก” 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552 : 63) 
 
   นักขาวเขาสัมภาษณตะวันโดยที่ตะวนัยังไมทันไดตั้งตวั ประกอบกับนกัขาวถาม
คําถามที่รุนแรง กลาวหาตะวนัถึงเรื่องของเกยูรวาตะวันทาํใหเกยูรทองจงึใหเกยูรไปทาํแทง  
เมื่อเกยูรไมยอม  ตะวนัจึงขอเลิกกับเกยูรเปนเหตใุหเกยูรฆาตัวตาย ตะวนัซึ่งมีหนามีตาในสังคม 
เปนนักรองนกัแสดงจึงรูสึกโกรธและเสียหนาที่นกัขาวถามเชนนั้น  เพราะปกตินกัรองนักแสดง
จะตองเปนแบบอยางที่ดีใหแกผูช่ืนชอบ แตคําถามของนักขาวกลับทําใหตะวันรูสึกวาเปนคนที่ไมมี
ความรับผิดชอบและไมนาชื่นชม ตะวันจงึรูสึกเสียหนา เมื่อตะวนัรูสึกโกรธและเสียหนาจึงใชกลวธีิ 
การพูดตรงแบบตกแตงคําพดู  กลวิธียอย คือ การตอวากลับโดยใชประโยควา “หุบปาก”  “หุบปาก  
ไดแลว อยาพดูถึงปลายฟากบัเกยูรอีก”  จุดประสงคเพื่อหามไมใหนักขาวถามตอเพราะจะกระทบ 
ทั้งตนเอง เกยรูและปลายฟาใหเสียหนามากขึ้น  
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 จากประโยคทีต่ะวนักลาวเพือ่รักษาหนาวา “หุบปาก”  “หุบปากไดแลว อยาพดู
ถึงปลายฟากับเกยูรอีก” โดยตะวนัใชคําวา “หุบปาก”  ซ่ึงเปนคําพูดที่ไมสุภาพ โดยเฉพาะในบริบท
นี้ที่ตะวันกําลังพูดกับนกัขาว เมื่อใชคําวา “หุบปาก” จึงหมายถึง ส่ังใหนักขาวหยุดถาม ตะวันเลือก 
ใชถอยคําไมสุภาพเพราะกําลังโกรธที่นกัขาวกลาวหาตะวนัเรื่องของเกยูร 
 
 ตัวอยางที่ 7  บทสนทนาระหวางอนิรุทธิ์กับเจนจบสามีเกาของอรอินทร 
 
 เจนจบพาเค็นมาทานอาหารเย็นที่บานวกิันดาตามที่นัดกนัไว เขาแกลงยั่วโมโห 
อนิรุทธิ์เพราะรูวาอนิรุทธิ์หึงวิกันดา  สวนอนิรุทธิ์ก็พยายามกันทาเจนจบ เจนจบกลาวชมอาหาร 
ที่วิกันดา ทําใหรับประทานครั้งกอนวาอรอย และเขายังบอกไดวาวกิันดาทําอาหารจานใดบางและ
อาหารจานใดที่คนอื่นซื้อมา  อนิรุทธิ์โกรธจึงตอวาเจนจบแลบอกวาตนเองเปนสามขีองวิกันดา  
เจนจบ จึงยัว่โมโหอนิรุทธิ์โดยตอบวาอนิรุทธิ์เปนเพียงอดีตสามีของวิกนัดาเทานัน้ อนิรุทธิ์ 
จึงโกรธจัด 
 
  อนิรุทธิ์ (1) : “เพราะอยางนีซิ้ อรเขาถึงทนไมได จนตองหยา” อนิรุทธิ์วาเจนจบ 
ทําเปนปลอยหัวเราะจนสําลักพรวดออกมา สวนกลับวา 
 
  เจนจบ (2) : “อรเหลือทนจนตองหยากับผม งัน้อดตีภรรยาของคุณกค็งเหลือทน

เหมือนกัน ถงึไดหยากับคณุ”  
 
  อนิรุทธิ์โกรธจัด 

        
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 44) 

 
  อนิรุทธิ์โกรธจัดจึงตอวาเจนจบวา อรอินทรทนนิสัยเจนจบไมไดจึงตองขอหยา 
เจนจบจึงรูสึกเสียหนาจากคําพูดของอนิรุทธิ์ในผลัดที่ 1  เพราะอนิรุทธ์ิตอวาในเรื่องสวนตัวของ
ตนเองตอหนาวิกันดาที่ตนเองแอบรักและตอหนาเค็นเพื่อนสนิท เมื่อเจนจบรูสึกเสียหนาจากคําพูด
ของอนิรุทธิ์ในผลัดที่ 1 จึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวธีิยอย คือ ตอวากลับ 
โดยกลาวตาํหนิผูที่ทําใหตนเองเสียหนาคืออนิรุทธิ์ โดยเจนจบตําหนิอนรุิทธิ์วา “อรเหลือทน 
จนตองหยากบัผม งั้นอดีตภรรยาของคุณกค็งเหลือทนเหมือนกัน ถึงไดหยากับคณุ”  
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   จากประโยคทีเ่จนจบกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 2 เจนจบกลาวตําหน ิ
อนิรุทธิ์ โดยกลาวเรื่องเดียวกนักับคําตําหนขิองอนิรุทธิ์ที่ตอวาเจนจบในผลัดที่ 1 โดยเจนจบกลาว  
ทวนประโยคทีอ่นิรุทธิ์ตอวาตนเองในผลัดที่ 1 วา “อรเหลือทนจนตองหยากับผม” แลวเจนจบ 
จึงกลาวยอน โดยใชคําเชื่อมวา “งั้น” เชื่อมประโยคที่ใชตอวาอนิรุทธิ์กลับวา  “...งั้นอดีตภรรยาของ
คุณก็คงเหลือทนเหมือนกัน ถึงไดหยากับคุณ”  ประโยคนี้เจนจบตองการตอวากลับอนิรุทธิ์วา  
หากอรอินทรทนนิสัยเจนจบไมไดจึงตองขอหยา ก็คงเหมือนกันกับวิกนัดาที่ทนอนิรุทธิ์ไมได 
จนตองหยาเชนกัน  ทําใหคูสนทนาคืออนรุิทธิ์รูสึกเสียหนาเชนเดียวกบัตนเอง  นอกจากนี้เจนจบ 
ใชคําสรรพนามวา “คุณ”  แสดงวาเจนจบกับอนิรุทธิ์ไมไดสนิทสนมกนั และเจนจบใหเกียรต ิ
อนิรุทธิ์โดยใชสรรพนาม “คุณ” แมจะไมพอใจอนิรุทธิ์ทีต่อวาตนเอง 
 
  2.3 การยกยองตนเอง คือ การกลาวถึงเรื่องดีของตนเพื่อกลบเกลื่อนเรื่องที่ทําให 
ตนเองเสียหนา 
 
   ตัวอยางที่ 8  บทสนทนาระหวางวกิันดากับอนิรุทธิ์ 
 
   ฉวีเพ็ญโทรศัพทสอบถามวิกันดาวา วกิันดาไดถามอนิรุทธิ์เร่ืองผูหญิงที่อางวา
ทองกับอนิรุทธิ์แลวหรือยัง วิกันดาถามอนิรุทธิ์แลวจึงตอบกลับฉวีเพญ็วา อนิรุทธิ์ยอมรับและ 
วิกันดาก็อยากจะหยากับเขา ฉวีเพ็ญรีบหามเพราะสงสารหลานๆ ที่ยังเล็กอยูและปลอบใจวาอนิรุทธิ์
แคสนุกๆ ไมไดจริงจัง และแนะนําวิกนัดาวาไมควรแยกรถคนละคันกับอนิรุทธิ์ เมื่อเลิกงานแลว 
ใหเขาไปรับวกิันดาอยางเดมิจะไดไมเถลไถล วิกันดาจงึตัดสินใจบอกเรื่องนี้กับอนรุิทธิ์ในเชา
วันรุงขึ้น 
  
   วิกันดา (1) : “รุทธ์ิคุณตองกลับบานใหเร็วกวานี้ไมงัน้ขายรถเสียคันหนึ่ง... 
เหลือคันเดยีวแลวคุณไปรับไปสงฉันเหมอืนเดิม” 
 
   อนิรุทธิ์ (2) : “มากไปแลววคิุณก็รูวาผมถกูเลี้ยงมายังไง” 
 
   วิกันดา (3) :  “แลวฉันละคะ...ฉันดอยกวาคุณตรงไหน...ฉันถูกเล้ียงมาอยางดี
ไมแพคุณ แตเม่ือเรามาเปนครอบครัวเดียวกันเราตางคนตางควรเสียสละ” 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 29) 
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   เมื่อวิกนัดาบอกวาตองการใหอนิรุทธิ์ไปรับไปสงตนเองทาํใหอนิรุทธิ์รูสึกไมพอใจ 
จึงตําหนวิิกนัดาวาที่ขอใหไปรับไปสงนั้นเกินไป เพราะอนิรุทธิ์ถูกเลี้ยงดูมาอยางดี ทาํใหวิกันดา
รูสึกเสียหนาจากคําพูดของอนิรุทธิ์ในผลัดที่ 2  เพราะวกินัดาเองก็มีสถานภาพทางสังคมและ 
ถูกเลี้ยงดูมาอยางดีไมนอยไปกวาอนิรุทธิ์ เมื่อวิกนัดารูสึกเสียหนาจากคําพูดในผลัดที่ 2 ของอนิรุทธิ์ 
จึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพดู  กลวิธียอย คือ การยกยองตนเอง โดยวกิันดากลาวยกยอง
ตนเองวา “แลวฉันละคะ...ฉันดอยกวาคณุตรงไหน...ฉันถูกเลี้ยงมาอยางดีไมแพคณุ…”  
 
   จากประโยคทีว่ิกันดากลาวเพื่อรักษาหนาในผลัดที่ 3 วกินัดากลาวถึงเรือ่งที่เปน
สวนดีของตนเองวาตนเองถกูเลี้ยงมาอยางดีและไมดอยไปกวาอนิรุทธ์ิ  วิกันดาใชปฏิปุจฉา คือ 
ประโยคคําถามที่ไมตองการคําตอบ เพื่อถามอนิรุทธ์ิกลับวา “แลวฉันละคะ...ฉันดอยกวาคุณตรงไหน...” 
และ วกิันดาจงึกลาวยกยองตนเองในประโยคถัดมาวา  “...ฉันถูกเลี้ยงมาอยางดีไมแพคุณ…”  
นอกจากนี้ วกินัดาใชคํากรยิาคําวา “ดอย” และคําวิเศษณคําวา “ด”ี ทั้งสองคํานี้ มีความหมายตรง
ขามกัน คําวา “ดอย” หมายถึง ตํ่ากวาโดยคณุสมบัติ รูปสมบัติ หรือตําแหนง (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 399)  สวนคําวา “ด”ี หมายถึง มีลักษณะที่เปนไปในทางที่ตองการ นาปรารถนา นาพอใจ 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 409)  
 
   ตัวอยางที่ 9  บทสนทนาระหวางแกวใจกับมณีกัญญา 
 
   แกวใจซึ่งเปนหลานของยายตลับเจาของผาตาดทองมาพบปรีชญาตามนัดที่ราน
ผาไหมของปรีชญาและมณกีญัญา ปรีชญานัดแกวใจมาเพื่อสอบถามวายายตลับไดผาตาดทอง 
มาไดอยางไร เมื่อมณีกัญญาทราบจึงมาพบกับแกวใจดวย 
 
   แกวใจ (1) : “คุณนัดฉนัมา มีเรื่องอะไรมทิราบ”  
  
   ปรีชญาบอกมีเร่ืองจะรบกวนถาม 
  
   แกวใจ (2) : “รบกวนหรือ เฮอะ คนรวยอยางคุณคิดจะขอความชวยเหลือ 
คนจนอยางฉนั มีเงินใหฉันไหมละ” 
 
   มณีกัญญา (3) : “หนอย นี่แก มันจะมากไปแลวนะ” มณีกญัญาไมพอใจ 
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   แกวใจ (4) : “ปรกติฉนัไมใชคนงก แตสาํหรับคนอยางแก ฉันจะเอา”  
 
   มณีกัญญาลุกขึ้นจะโวย ทาวิธรีบหาม มณีกัญญาคอยยอมนั่งสงบลง  

 
เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 50) 

 
   แกวใจเปนชาวบานทีฐ่านะการเงินไมดนีัก และเคยถูกมณีกญัญาดูถูกในเรือ่งฐานะ
ดอยกวาจึงไมชอบมณีกัญญา  สวนมณกีัญญาชอบดูถูกคนที่ฐานะดอยกวาอยูแลว และคิดเสมอวา
คนที่ฐานะดอยกวาจะมาแสวงหาประโยชนจากตนเอง  มณีกัญญาจึงรังเกียจแกวใจ แตจําเปนตอง
ติดตอเพื่อใหไดขอมูลเกี่ยวกบัผาโบราณที่ตนเองอยากได เมื่อตองมาสนทนากัน ประกอบกับแกวใจ
พูดประชดประชันวาคนรวยจะมีอะไรใหคนจนชวย และแกวใจเรยีกรองเงินเปนคาชวยเหลือ  
มณีกญัญาซึ่งมอีคติกับคนทีฐ่านะไมดีอยูแลวจงึกลาววา เร่ืองที่แกวใจขอนั้นมากเกนิไป แตมณกีัญญา
ใชคําสรรพนามบุรุษที่ 2 วา “แก” จึงไมสุภาพในกรณีที่พดูกับผูที่ไมสนทิสนมดวยทําใหแกวใจรูสึก
เสียหนาที่มณกีัญญาแสดงออกวาดูถูกตนเอง เมื่อแกวใจรูสึกเสียหนาจากคําพูดของมณีกัญญา 
ในผลัดที่ 3 จึงใชกลวิธีการพดูตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวิธียอย คือ ยกยองตนเองโดยยกสวนดีของ
ตนเองวา “ปรกติฉันไมใชคนงก…” แกวใจตองการบอกวาปกติตนเองไมใชคนที่เหน็แกเงนิ และ 
ใชกลวิธีกลาวโทษคูสนทนา คือ มณีกัญญาวาเปนเพราะมณีกัญญาตนเองถึงรับเงิน 
 
   จากประโยคทีแ่กวใจกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 4 แกวใจกลาวยกยอง
สวนดีของตนเองวา “ปกติฉนัไมใชคนงก” แกวใจใชคําบอกความถี่วา “ปกต”ิ  เพื่อแสดงวา 
เปนธรรมดาแลวแกวใจไมใชคนงก และใชคําเชื่อมวา “แต”  ซ่ึงแสดงวาเนื้อความของประโยคแรก 
“ปรกติฉันไมใชคนงก…” กับประโยคที่ 2 “…สําหรับคนอยางแก ฉนัจะเอา” เนื้อความขัดแยงกัน
โดยในประโยคที่ 2 แกวใจอธิบายสาเหตุทีต่นตองขอเงินนั้น  เพราะมณกีัญญาเปนคนขอความ 
ชวยเหลือ แกวใจใชกลวิธีทั้งสองกลวิธีเพื่อกลบเกลื่อนเรือ่งที่ตนขอเงินทําใหมณีกัญญาดูถูก 
จนแกวใจตองเสียหนา 
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  2.4 การกลาวโทษบุคคลที่สาม คือ การกลาวรายถึงบุคคลอื่นวาเปนตนเหตใุหตนเอง 
ตองกระทําเรือ่งที่ทําใหตนเองเสียหนา 
 
   ตัวอยางที่ 10  บทสนทนาระหวางมณีกัญญากับไหมพิม 
 
   วิญญาณเจาสีเกดแคนมณกีญัญาที่อดีตชาติเคยกลั่นแกลงตนเอง เมื่อไดโอกาส
ตอนที่มณีกัญญาถือเคกเขามาอวยพรวันเกดิของทาวิธ  วญิญาณเจาสีเกดจึงผลักหลังมณีกัญญาให 
หกลม 
 
   ทันใดนั้นเจาสีเกดยื่นมือมาผลักหลังมณีกญัญาอยางแรง!  
 
   มณีกัญญา (1) :  “วาย!” 
 
   มณีกัญญาเซเสียหลักเคกตกพื้น ทุกคนตกใจ พชรรีบเขาไปประคองนองสาว  
มณีกัญญาหนัหลังกลับไปมอง แลวเหน็วาไหมพิมยืนอยูดานหลังมณีกญัญาพอดี มณกีัญญาชี้หนา
ไหมพิมทันท ี
 
   มณีกัญญา (1) : “นังไหมพิม! เธอแกลงผลักฉนัใชม๊ัย” 
 
   ไหมพิมสีหนางุนงง  
 
   ไหมพิม (2) : “ไหมไมไดผลักคุณณนีะคะ” 

 
เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 24) 

 
   ปรีชญา มณีกญัญา พชร และไหมพิมตั้งใจจัดงานวันเกดิของทาวิธเพือ่ใหทาวิธ
ประหลาดใจ มณีกัญญาไดรับมอบหมายใหถือเคกมาใหปรีชญา แตวิญญาณเจาสีเกดผลักมณีกัญญา
ทําใหเคกตกจนมณีกัญญาอายและรูสึกเสยีหนา เมื่อมณีกญัญารูสึกเสียหนาที่ถูกผลักจนเคกตกพื้น
ตอหนาญาติพีน่องและไหมพิม จึงใชกลวธีิการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวิธียอย คือ 
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การกลาวโทษบุคคลที่สาม คือไหมพิมวา “นังไหมพิม! เธอแกลงผลักฉันใชมั๊ย”  เพราะมณกีัญญา
เห็นวาไหมพมิยืนอยูดานหลังจึงคิดวาไหมพิมเปนคนผลักตนเอง  ทําใหตนเองเสียหลักและทําเคก
ตกพื้น มณีกัญญากลาวโทษไหมพิมโดยไมมีหลักฐาน เพือ่รักษาหนาตนเองวาที่เคกตกพื้นเปน
เพราะไหมพิมผลัก 
 
   จากประโยคทีม่ณีกัญญากลาวเพื่อรักษาหนาของตนเองในผลัดที่ 2 มณกีัญญา
กลาวโทษไหมพิมโดยใชประโยคคําถามวา “เธอแกลงผลักฉันใชม๊ัย” โดยใชคําบอกการถามวา 
“ใชมั๊ย” คําวา “ใชมั๊ย” มีลักษณะเปนคําเลยีนเสียงพูดมาจากภาษาเขียนวา “ใชหรือไม” เปนคําบอก
การถาม  แตในกรณนีี้มณกีญัญาไมตองการคําตอบจากไหมพิมเพราะตนเองมั่นใจวาไหมพิมเปน
คนผลัก แตตองการกลาวโทษไหมพิมซ่ึงบงัเอิญยืนอยูดานหลังของมณกีัญญา 
 
   ตัวอยางที่ 11  บทสนทนาระหวางอรดกีับปลายฟาและภคัรินทร 
 
   อรดีรับงานแสดงใหกับตะวนัโดยไมแจงใหบริษัทที่ตะวนัสังกัดอยูทราบ 
เพราะตนเองจะไดคาแสดงโดยไมตองแบงใหบริษัทที่ตะวันสังกัด 
 
   ผูจัดงาน (1) : “นี่คะ...เงินสดหนึ่งแสนบาทถวนไมหักภาษี”  
 
   ผูจัดสงเงินให อรดีรับเงินหนาบานอยูขางเวที   
 
   อรดี (2) : “ขอบคุณมากคะ มีงานอะไรก็ตอตรงมาที่แมเลยนะคะ  
แมจัดควิใหไมมีปญหา...นีน่ามบัตรคุณแม ฝากใหเพื่อนๆ ทั้งวงการไปเลยนะคะ”  
 
   เมื่อพวกเขาไปแลว อรดียิ้มหนาบานเก็บเงินใสกระเปา พอหันมาเห็นภัครินทร
กับปลายฟา อรดีสะดุง เมื่อถูกถามวาทําไมรับงานไมผานบริษัท จึงตีหนาไมยีห่ระ 
 
   อรดี (1) : “ดิฉันไมตัง้ใจรับหรอกคะ แตเขาตดิตอมาที่ดิฉัน เลยไมรู 

จะบอกเขายังไง” 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552 : 54) 
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   ปลายฟาและภคัรินทรเดินซื้อของอยูในหางสรรพสินคาแตไดยินเสยีงตะวนักําลัง
รองเพลงจึงเขาไปดูเพราะสงสัยวาวนันี้ตะวันไมมีงานแตทําไมมารองเพลงที่นี่ได ปลายฟาและ 
ภัครินทรจึงไดทราบวาเพราะอรดีเปนผูรับงานใหตะวันโดยไมแจงบริษัท ปลายฟาและภัครินทร 
จึงถามวาทําไมรับงานไมผานบริษัท อรดีจึงรูสึกเสียหนาที่ปลายฟาและภัครินทรจับไดวาตนเอง 
รับงานไมผานบริษัท เมื่ออรดีรูสึกเสียจึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวธีิยอย คือ 
การกลาวโทษบุคคลที่สาม คือ ผูจัดงาน  เพื่อใหคูสนทนาเขาใจวาเรื่องที่ตนเองกระทําเปนเพราะ
บุคคลอื่นไมใชตนเอง 
 
   จากประโยคทีอ่รดีกลาวเพื่อรักษาหนาในผลัดที่ 1 อรดีอธิบายคูสนทนาวา “ดิฉัน
ไมตั้งใจรับหรอกคะ” และใชคําเชื่อม “แต” และใหเหตุผลโดยกลาวโทษผูจัดงานวา “เขาติดตอมา 
ที่ดิฉัน เลยไมรูจะบอกเขายงัไง”  นอกจากนี้ อรดใีชคําวา “ยังไง” เปนคาํเลียนเสียงพูดมาจากภาษา
เขียนวา “อยางไร” เปนคําบอกการถาม แตในกรณนีี้ อรดีไมตองการคําตอบเพยีงแตใชอธิบายเทานั้น 
 
  2.5 การปลอบไมใหกังวล คือ พูดเอาอกเอาใจไมใหผูที่ทําใหเสียหนาวิตกวาการ 
กระทําหรือคําพูดนั้นๆ จะสงผลไมดตีอผูที่เกี่ยวของ 
 
    ตัวอยางที่ 12  บทสนทนาระหวางไหมพิมกับมณีกัญญา  
 
   พชรแจงกับทกุคนในครอบครัวทราบวาตนเองกับไหมพิมเปนคูรักกนั มณีกัญญา
นองสาวพชรซึ่งไมชอบไหมพิม  เพราะฐานะของไหมพิมไมดีจึงไมพอใจมากทีไ่หมพิมจะเปนคูรัก
ของพี่ชาย เมื่อไหมพิมอยูตามลําพัง มณีกญัญาก็รีบเขามาหาจนไหมพมิตกใจ  
 
   ไหมพิม (1) : “คุณณ!ี” 
 
   มณีกัญญา (2) : “กําลังมีความสุขมากสินะ จะไดผัวรวย จะไดเปนพี่สะใภฉัน  
คงคิดสินะวาเธอชนะฉันแลว” 
 
   ไหมพิม (3) : “คุณณีคะ ฉันกับคุณพัดเพิง่รูจักกันแคไมก่ีเดือน เรายังไมรู
หรอกคะ วาเราจะไปกันไดไหม คุณอยาเพิง่คิดมากไปเลยนะคะ” 

 
 เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 40) 
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   ไหมพิมมีฐานะดอยกวาพชร เมื่อคบหากับพชรในฐานะคนรักไหมพิมจึงถอมตน 
ดานมณกีัญญาเองก็รังเกยีจไหมพิมที่ฐานะดอยกวา อีกทัง้กรณีไหมพิมที่ถูกเจาสีเกดเขาสิงมักทําราย     
มณีกัญญา แตกลับบอกคนอืน่วาตนเองไมไดทํา ทําใหมณีกัญญายิ่งรังเกียจไหมพิมมากขึ้น  
เมื่อมณีกัญญาทราบวาพี่ชายของตน คือ พชรคบหากับไหมพิมจึงโกรธและคิดวาไหมพิมจะมา
หลอกลวงพี่ชายของตนใหแตงงานดวยเพือ่หวังสมบัติ มณกีัญญาจึงตอวาไหมพิม  ทําใหไหมพิม
รูสึกเสียหนา  เมื่อไหมพิมรูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีการพดูตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวิธียอย คือ 
การปลอบไมใหกังวล ไหมพมิปลอบมณีกญัญาวา “คุณณีคะ ฉันกับคณุพัดเพิ่งรูจักกนัแคไมกีเ่ดือน 
เรายังไมรูหรอกคะ วาเราจะไปกันไดไหม คุณอยาเพิ่งคดิมากไปเลยนะคะ” ไหมพิมตองการปลอบ
มณีกัญญาไมใหกังวลวาตนเองจะมาหลอกลวงพชร  เพราะตนเองยังคบหากับพชรไดไมนาน 
ไหมพิมเลือกใชกลวิธีปลอบไมใหกังวลเนือ่งมาจากไหมพิมเปนลูกจางของมณีกัญญา เมื่อตองรักษา
หนาตนเองจากการถูกตอวาวา “กําลังมีความสุขมากสินะ จะไดผัวรวย จะไดเปนพี่สะใภฉัน  
คงคิดสินะวาเธอชนะฉันแลว” ไหมพิมจึงตองใชกลวิธีทีสุ่ภาพที่สุดเพือ่รักษาสัมพันธภาพระหวาง
เจานายและลูกจาง จึงเลือกใชกลวิธีการปลอบเพื่อใหมณกีัญญาคลายความวิตกกังวล 
 
   จากประโยคทีไ่หมพิมกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองวา “คุณณีคะ ฉันกับคณุพัด     
เพิ่งรูจักกนัแคไมกี่เดือน เรายังไมรูหรอกคะ วาเราจะไปกันไดไหม คณุอยาเพิ่งคิดมากไปเลยนะคะ” 
ไหมพิมกลาวปลอบมณีกัญญาโดยอธิบายความสัมพนัธของตนเองกับพชรวาเพิ่งเริ่มเรียนรูกันและกนั 
และใชคําบอกการสั่งวา “อยา” ในประโยควา “คุณอยาเพิง่คิดมาก” แตไหมพิมใชคําบอกการสั่ง
อยางสุภาพเพราะใชคําสรรพนามวา “คุณ”  เนื่องจากไหมพิมมีฐานะทางสัมคมต่ํากวามณีกัญญา 
เมื่อตองสั่งจึงใชสรรพนามวา “คุณ” เพื่อแสดงความสุภาพและใหเกยีรตมิณีกัญญาในฐานะนายจาง  
 
  2.6 การขอความเห็นใจ คือ ขอใหผูที่ทําใหเสยีหนาหรือบุคคลอื่นๆ เขาใจและ       
ใหอภยัในการกระทําและคําพูดที่ตนเองกระทํา 
 
    ตัวอยางที่ 13  บทสนทนาระหวางอนิรุทธิก์ับวิกนัดา 
  
    อรอินทรขออนิรุทธิ์มาพักทีบ่านของอนิรุทธิ์ช่ัวคราวเพราะตองการหนีเจนจบ
อดีตสามี  อนิรุทธิ์ที่ชอบอรอินทรอยูแลวจึงอนุญาตใหอรอินทรมาคางที่บานไดโดยที่ยังไมไดถาม 
วิกันดากอน 
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   อนิรุทธิ์เขามาบอกวิกนัดาวา อรอินทรจะมาคางที่นี้ วิกนัดาหันมามองสีหนา 
เรียบเฉยถามกลับวา 
 
   วิกันดา (1) : “เมื่อไหรคะ แลวเขาจะมาอยูนานเทาไหร เปนเดือน เปนป  
หรือวาไมมกีําหนด” 
 
   อนิรุทธิ์ (2) : “ผมไมทราบ คุณลองถามเขาดูเองก็แลวกนั” 
 
   วิกันดา (3) :  “ไมใชหนาทีค่ะ เพราะแมแตนวล ฉันกย็ังไมถาม” 
 
   อนิรุทธิ์ (4) :  “อรอินทรไมใชนวล” 
 
   วิกันดา (5) :  “หรือคะ แตในความรูสึกของฉัน เขามีคาไมตางไปกวานวลเลย” 
 
   อนิรุทธิ์ (6) :  “คุณคิดวาเขาจะมาแยงผมไปจากคุณใชไหม” 
 
   วิกันดา (7) :  “มันอยูที่คุณคะวา จะยอมใหเขาแยงหรือเปลา” 
 
   อนิรุทธิ์ (8) : “ผมบอกคุณแลววา ไมมีใครแยงผมไปจากคุณได อรเขาเดือดรอน
มาผมก็ตองชวย วิ คุณตองเขาใจธรรมชาติของผูชายดวย”  
 
   อนิรุทธิ์หาเหตผุลใหตัวเอง 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 44) 

 
    เมื่ออนิรุทธิ์บอกวิกนัดาวาอรอินทรจะมาคางที่บาน วิกนัดารูสึกไมพอใจ  
แตก็ไมแสดงออก และถามจํานวนวนัที่อรอินทรจะมาคาง อนิรุทธิ์ไมทราบและใหวกิันดาถาม 
อรอินทรเอง วกิันดาจงึกลาวกระทบกระเทยีบวาตนเองยังไมเคยถามนวลซึ่งเปนคนรับใชและเปน
ภรรยานอยของอนิรุทธิ์  อนิรุทธิ์จึงปฏิเสธวาอรอินทรไมเหมือนนวล และอนิรุทธิ์กลาววาวิกนัดา 
คิดวาอรอินทรจะแยงตนเองไปใชหรือไม  วกิันดาจงึตอบกลับไปวากรณีนี้อยูที่อนิรุทธิ์ อนิรุทธิ์ 
จึงรูสึกเสียหนาที่ตนเองคิดหาคําตอบไมได  นอกจากนั้น อนิรุทธิ์ยังตองการใหวิกันดาเขาใจวาที ่
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อรอินทรขอมาพักอยูที่บานดวยนั้นมีเหตผุล เมื่ออนิรุทธิ์รูสึกเสียหนาจากคําพูดของวิกันดาในผลัด 
ที่ 7 จึงใชกลวธีิการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด กลวิธียอย คือ การขอความเห็นใจจากวกิันดาวา  
“ผมบอกคุณแลววา ไมมใีครแยงผมไปจากคุณได อรเขาเดือดรอนมา ผมก็ตองชวย วิ คุณตองเขาใจ
ธรรมชาติของผูชายดวย”  เพื่อใหวกิันดาเขาใจและใหอภยัในการกระทาํและคําพูดของตนเอง และ
เร่ืองที่อรอินทรขอมาพักอยูที่บานนั้นเพราะอรอินทรเดือดรอน อนิรุทธิ์จึงตองชวยเหลือ และ 
อนิรุทธิ์ขอใหวิกันดาเขาใจธรรมชาติของผูชายวามนีิสัยเจาชู 
 
    จากคํากลาวรักษาหนาของอนิรุทธิ์ในผลัดที่ 8 อนิรุทธิ์กลาวเพื่อรักษาหนาและ
ขอความเห็นใจจากวิกันดาโดยอธิบายเหตผุลที่ตนเองตองขอใหอรอินทรมาพักที่บาน และกลาว 
ขอความเห็นใจจากวิกันดาดวยถอยคําที่มีความหมายแฝง โดยวกิันดาตองตีความวา “วิ คุณตอง
เขาใจธรรมชาติของผูชาย ดวย” วิกันดาจึงตองตีความจากถอยคําดังกลาววา “ธรรมชาติของผูชาย” 
ที่อนิรุทธิ์กลาวหมายถึงอะไร และจากลักษณะนิสัยของอนิรุทธิ์ ผูวิจัยจึงตีความไดวา “ธรรมชาติ
ของผูชาย” ที่อนิรุทธิ์หมายถงึคือ ความเจาชูของผูชาย  
 
   ตัวอยางที่ 14  บทสนทนาระหวางตะวนักบัปลายฟา 
 
    ตะวนัเขาใจวาปลายฟาจะมาหาประโยชนจากชื่อเสียงและเงินทองของตะวนั 
และตะวันเคยกลาวตําหนิปลายฟาในงานรับปริญญาวาสะกดคําวาอายไมเปนเพราะตะวนัเหน็วา
ศศินกําลังโอบกอดกับปลายฟาอยูทั้งๆ ที่ศศินเพียงพยุงไมใหปลายฟาหกลม ปลายฟาจึงโกรธและ
จะไมยอมทํางานกับตะวัน ตะวนัรักปลายฟามากจึงยอมงอปลายฟาแตปลายฟาไมสนใจ 
 
 ตะวนั (1)  : “ผมไมอยากทาํงานกับคนอืน่ ผมอยากทํางานกับคุณ” 
 
 ปลายฟา (2) : “อยากทํางานกับคนที่หวังจะฉกฉวยผลประโยชนจากคณุ  
แถมยังสะกดคําวาอายไมเปนดวยงั้นเหรอ” 
 
 ตะวนั (3)  : “โธ...ลืมเร่ืองที่ผมพูดไดแลว ผมหาสารพดัวิธีมางอคุณ 

จนหมดมุกแลวนะ หายโกรธผมซะที” 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 56) 
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 ตะวนัตองการใหปลายฟากลับมาเปนผูจัดการสวนตัวเหมอืนเดิมจึงเขาไปคุยกับ
ปลายฟา  ปลายฟาจึงประชดวาตะวันอยากทํางานกับคนที่หาประโยชนจากตะวนัแลวสะกดคําวา
อายไมเปน หรือตะวนัจึงรูสึกเสียหนา เมื่อตะวนัรูสึกเสียหนาจากคําพดูของปลายฟาในผลัดที่ 2 
รวมทั้งคําพูดและการกระทําของตนเองที่เคยกลาวตําหนปิลายฟารุนแรง  ตะวนัจึงใชกลวิธีการพูด
ตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวธีิยอย คือ การขอความเห็นใจจากปลายฟา โดยกลาววา “โธ...ลืมเรื่อง 
ที่ผมพูดไดแลว ผมหาสารพดัวิธีมางอคุณจนหมดมกุแลวนะ หายโกรธผมซะที” ตะวนัพยายามก็งอ
ปลายฟามาหลายครั้งจนไมรูจะหาวิธีใดงอแลว  ตะวันจึงใชกลวิธีนี้เพื่อใหปลายฟาจะใหหายโกรธ
และอภยัเร่ืองที่ตนเองเคยพดูไมด ี
  
 จากประโยคทีต่ะวนักลาวเพือ่รักษาหนาในผลัดที่ 3 ตะวนัใชคําอุทานเพื่อแสดง
ความรูสึกผิดหวังวา “โธ” และกลาวขอความเห็นใจจากปลายฟาโดยอธิบายวา “…ผมหาสารพัดวิธี
มางอคุณจนหมดมุกแลวนะ หายโกรธผมซะท”ี ตะวันอธิบายถึงความพยายามของตนเองวา ตนเอง
พยายามงอปลายฟามาหลายวิธีแลว จึงขอใหปลายฟาอภยัในเรื่องที่ตนเองกระทําไป ตะวนัใชคําที่มี
ความหมายแฝงวา “หมดมุก” หมายถึง ไมมวีิธีการอื่น คําวา “มุก” มาจาก “มุกตลก” หมายถึง  
วิธีทําใหขบขนั (ราชบัณฑติยสถาน, 2546: 867) แตในบริบทนี้ ผูวิจัยเห็นวาตะวันไมไดนํามาใช
เพื่อใหปลายฟาขบขัน แคตะวันนํามาใช เพือ่ตองการใหการสนทนาไมตึงเครียด  เพราะตะวันกําลัง
ขอความเห็นใจจากปลายฟาเพื่อใหปลายฟาหายโกรธ เมือ่ตะวนันํามาใชในบริบทนี้ จึงอาจทําให
ปลายฟารูสึกไมเครียดและอาจหายขุนของหมองใจไดงายมากขึ้น 
 
 ตัวอยางที่ 15  บทสนทนาระหวางเกยูรกับตะวนั 
 
 ปลายฟาพาตะวันหนีจากบานเพื่อไปฟนความจําตามสถานที่ตางๆ ที่ตะวนัเคย 
ไปกับปลายฟาทําใหตะวนัจาํไดวาตนเองเปนคนรักกับปลายฟาไมไดเปนคนรักกับเกยูร เมื่อกลับมา
บานเกยูรจึงไมพอใจที่ตะวนักลาววาเกยูรกับอรดีหลอกลวงตะวันวาเกยูรเปนคนรัก 
 
 เกยูร (1) : “ตะวนัไปกับปลายฟามาใชไหม มันใสรายเรากับนาอร ทําไมตะวัน
จึงหาวาเรากับนาอรโกหกตะวนั” 
 
 ตะวนั (2) : “ปลายฟาไมไดใสราย เขาไมไดพูดถึงเกยรูกับแมดวยซํ้า  
แตเขาพาเราไปหาอดีตที่แทจริง ที่เกยูรปดบังเรามาตลอด”  
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 เกยูรกลอกตาหวาดหวั่น  
 
 ตะวนั (2) : “เกยูรรูวาเราความจําเสื่อม ยังกุเร่ืองวาเราเคยเปนแฟนกนั” 
 
 เกยูร (3) : “ตะวนัอยาไปเชื่อฟานะ เขาอิจฉาที่เกยูรไดอยูกับตะวัน  
เขาเลยกุเร่ืองบาๆ ขึ้นมาโกหกตะวัน” 
 
 ตะวนั (4) : “เลิกพูดใหรายฟาเสียท ีเราไมเชื่อเกยูรอีกตอไปแลว”  
 
 ตะวนัจองเกยรูดวยสายตาชงิชัง 
 
 เกยูร (5) : “แต...ท่ีเราทําไปท้ังหมด เพราะเรารักตะวัน” เกยูรเสียงออนลง 

 
เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 58) 

 
 เกยูรหลอกลวงตะวนัวาตนเองเปนคนรักของตะวนั เมื่อตะวนัจําความไดวาปลาย
ฟาเปนคนรักของตนเองไมใชเกยูร เกยูรจึงวารายปลายฟาวาอิจฉาเกยูรจงึโกหกเรื่องวาปลายฟาเปน
คนรักของตะวนั ตะวันไมเชือ่และมองเกยรูดวยสายตารังเกียจ เกยูรจึงรูสึกเสียหนาทีต่ะวนัรูทันวา
ตนเองโกหก เมื่อเกยูรรูสึกเสียหนาที่ตะวนัจับไดวาตนเองโกหกจึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตง
คําพูด กลวิธียอยคือการขอความเหน็ใจจากตะวันโดยเกยูรอธิบายเหตผุลวา “แต...ที่เราทําไปทั้งหมด 
เพราะเรารักตะวนั”  นอกจากนี้เกยูรใชน้ําเสียงออนลงเพือ่ใหตะวันเขาใจและใหอภัยเพราะที่ตนเอง
ทําไปทั้งหมดเพียงเพราะรักตะวนั 
  
 จากประโยคทีเ่กยูรกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 5 เกยูรไมไดปฏิเสธคํา 
ตอวาของตะวนัในผลัดที่ 4 แตเกยูรตองการขอความเห็นใจจากตะวันในผลัดที่ 5 โดยอธิบายเหตุผล
วาที่ตนเองทําไปเพราะรักตะวนั โดยเกยูรใชคําเชื่อมคําวา “แต”  ขึ้นตนประโยค  เพือ่บอกความ
ขัดแยงวาแตทีต่นเองตองโกหกตะวันเพราะรักตะวัน  นอกจากนี้ เกยูรใชคําเชื่อม “เพราะ”  เพื่อ 
บอกเหตุผลทีต่นเองโกหก เกยูรกลาวเพื่อใหตะวนัรูสึกเห็นใจ และใหอภัยในการกระทําของตนเอง 
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   2.7 การทาทายคูสนทนา  คือ ผูเสียหนากลาวชวนคูสนทนาใหกลากระทําการอยางใด 
อยางหนึ่งตามคําบอกของผูที่เสียหนา อาจเพื่อชวนทะเลาะววิาทหรือทาํใหผูที่เสียหนาไมพอใจที่ถูก
ทาทาย 
 
   ตัวอยางที ่16  บทสนทนาระหวางอนิรุทธิก์ับวิกนัดา 
 
   อนิรุทธิ์ วิกันดา อรอินทร และเจนจบ พาลูกไปเที่ยวทะเลดวยกัน วิกันดาสะดุด
หกลม เจนจบจึงเขามาประคอง อนิรุทธิ์เห็นจึงเขาใจผิดวาวิกันดาจะแกแคนที่ตนเองสนิทสนมกับ
อรอินทร วิกันดารูสึกโกรธ เมื่ออนิรุทธิ์กลับมาถึงกรุงเทพจึงมาขอโทษวิกนัดา 
 
   เมื่อ กลับมาถึงกรุงเทพ อนิรุทธิ์ก็รีบเขามาขอโทษวิกันดาพรอมยืนยนัวา เขายัง
ไมมีอะไรกับอรอินทร วิกันดาสุดเจ็บช้ําเธอตอบกลับอนิรุธ์ิทันควัน 
 
   วิกันดา (1) : “แคตอนนี้เทานั้นคะ แตตอไปไมแน คุณกลาปฏิเสธไหมละคะ” 
 
   วิกันดาปดประตูล็อคแลวเอนหลังพิงประตู รองไห ในขณะอนิรุทธิ์กไ็ดแตยนือึ้ง 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 39) 

 
   วิกันดารูสึกเจบ็ช้ําน้ําใจ เมื่ออนิรุทธิ์ไมใหเกียรติวกิันดาทีเ่ปนภรรยา อนรุิทธิ์ 
ทําตัวสนิทสนมกับอรอินทรมากเกินกวานองสาวเพื่อนสนิท  นอกจากนี้ อนิรุทธิ์ยังกลาวหาวา 
วิกันดาสนิทสนมกับเจนจบเพื่อแกแคนตนเองกับอรอินทร วิกันดาจึงโกรธ เมื่ออนิรุทธิ์กลับมา
กรุงเทพจึงมาขอโทษและยนืยันวาไมมีสัมพันธกับอรอินทร เมื่อวิกนัดาจึงรูสึกเสียหนาที่อนิรุทธิ ์
กลาวแกตัว และยังรูสึกโกรธที่อนิรุทธิ์ตอวาตนเอง เมื่อวิกันดารูสึกเสยีหนาจึงใชกลวิธีการพูดตรง
แบบตกแตงคาํพูด กลวิธียอย คือ การทาทายคูสนทนา โดยวกิันดาทาใหอนิรุทธิ์ปฏิเสธวาตอไป 
จะไมมีสัมพนัธชูสาวกับอรอินทร วิกันดาเลือกใชกลวิธีนี้เพื่อแสดงวาไมเชื่อที่อนิรุทธิ์ที่กลาวแกตวั 
 
   จากประโยคทีว่ิกันดากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 1 วิกันดากลาวทาทาย 
อนิรุทธิ์วา  “… คุณกลาปฏิเสธไหมละคะ” ใชคําวา “กลา” เปนคํากริยาอกรรม หมายถึง ไมกลัว,  
ไมคร่ันคราม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 79)  วิกนัดาจึงใชคําวา “กลา”  เพื่อทาทายอนรุิทธิ์วา 
ในอนาคตอนรุิทธิ์ กลาปฏิเสธหรือไมวาจะไมมีสัมพันธชูสาวกับอรอินทร 
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   ตัวอยางที่ 17  บทสนทนาระหวางอนิรุทธิก์ับวิกนัดา 
 
   อนิรุทธิ์รูสึกชอบนุดีจึงเขามาคุยกับวกิันดาเรื่องงานใหมของนุดี และถามถึงนุดี
ดวยความสนใจ วิกนัดารูทันวาอนิรุทธิ์ชอบนุด ี
 
   วิกันดา (1) : “นุดีเปนเด็กดี แลวเขาก็มีคนรักทีเ่หมาะสมกัน กรุณาอยายุงกับเขา” 
 
   อนิรุทธิ์ (2) : “ก็แคคนรัก”  อนิรุทธิ์ยักไหล 
 
   วิกันดา (3) :  “เอาอีกแลวหรือรุทธิ์ เทาที่มีอยูนี่มันยังไมยุงพอหรือไง” 
 
   อนิรุทธิ์ (4) :  “ผมยังไมทันพูดอะไรสักหนอย” 
 
   วิกันดา (5) :  “คุณไมพูดหรอกแตคุณคดิ ฉันรูจักคุณดี และฉันก็คดิวาฉันรูจัก 
นุดีดีดวย เขาไมมีวันตกเปนเหยื่อของคุณเหมือนคนอื่นหรอก” 
 
   อนิรุทธิ์ (6) :  “ความแนนอนที่สุดคือความไมแนนอน” 
 
   วิกันดา (7) : “ก็เอาซิรุทธ์ิ ถาอยากจะลองดูก็ได คุณจะไดเห็นวาผูหญงิท่ีเขา

ไมไดหลงใหลไดปล้ืมกับคุณ ผูหญิงท่ีไมไดเห็นกงจักรเปนดอกบัวก็ยังมีอยู”  
 
   วิกันดาทา 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 44) 

 
   วิกนัดาไมอยากใหอนิรุทธ์ิยุงกับนุดเีพราะนดุีเปนคนดแีละมีคนรักแลว  นอกจากนี้ 
วิกันดายังมัน่ใจวานดุีจะไมหลงรักอนิรุทธิ์เหมือนผูหญิงคนอื่นๆ แตอนรุิทธิ์ไมสนใจและกลาววา
ความแนนอน คือ ความไมแนนอน เมื่อวิกนัดารูสึกเสียหนาจากคําพดูของอนิรุทธิ์ในผลัดที่ 6 จึงใช
กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวิธียอย คือ การทาทายคูสนทนาวา “ก็เอาซิรุทธิ์ ถาอยากจะ
ลองดูก็ได คุณจะไดเหน็วาผูหญิงที่เขาไมไดหลงใหลไดปล้ืมกับคุณ ผูหญิงที่ไมไดเห็นกงจักรเปน 
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ดอกบัวก็ยังมอียู” โดยวิกันดาทาใหอนิรุทธิ์ลองสรางความสัมพันธเชงิชูสาวกับนุดี อนิรุทธิ์จะได 
รูวานุดีไมสนใจอนิรุทธิ์  เพราะผูหญิงที่รูจกัผิดชอบชั่วดนีั้นยังมีอยู 
 
   จากประโยคทีว่ิกันดากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 7 วิกันดาใชวลีวา  
“ถาอยากลองดู” คําวา “ลอง” หมายถึง กระทําอยางใดอยางหนึ่งเพื่อใหรูวาเปนอยางไร 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 993)  วิกนัดาจงึใชวลีนี้เพื่อทาทายอนิรุทธิ์ใหกระทําอยางใดอยางหนึ่ง 
และวกิันดาก็คาดการณผลที่จะเกดิขึ้นหากอนิรุทธิ์ลองกระทําตามที่วิกนัดาทาทายดวยวา “...คุณจะ
ไดเหน็วาผูหญิงที่เขาไมไดหลงใหลไดปล้ืมกับคุณ ผูหญิงที่ไมไดเหน็กงจกัรเปนดอกบัวกย็ังมีอยู”  
วิกันดาใชสํานวน “เห็นกงจักรเปนดอกบวั” หมายถึง การเห็นผิดเปนชอบ สํานวนนี้มทีี่มาจากคัมภีร
มงคลทีปนีในขอที่วาดวยมาตาปตุอุปฏฐาน คือ การบํารุงบิดา มารดา โดยกลาวถึงมติตวินทุ  
ชายหนุมทีต่องการจะไปเที่ยวทะเลกับพอคาเรือสําเภา แตถูกมารดาหามไว มิตตวินทุกลับถีบมารดา
จนลมคว่ํา แลวหนไีปเที่ยวจนได ดวยผลกรรมที่ทํารายมารดาจึงทําใหเรือแตก มิตตวนิทุตองวายน้ํา
ไปจนพบเกาะแหงหนึ่ง ซ่ึงเปนที่อยูของพวกเปรตที่เคยทุบตีพอแมแลวตกนรก พอพนจากนรก  
ก็เปนเปรตอยูบนเกาะแหงนี ้บนศีรษะของเปรตเหลานั้นก็จะมกีงจกัรหมุนผาศีรษะ มเีลือดไหล 
รองครวญครางโหยหวนเปนที่นาเวทนา แตมิตตวินทกุลับเห็นกงจักรเปนดอกบวั เปนเครื่องสวม
ศีรษะอันงดงาม ฟงเสียงครวญครางนั้นเปนเสียงรองเพลง ทาทางของมอืที่กวดัแกวงดวยความทรมาน
ของเปรต มิตตวินทุกเ็ห็นเปนการฟอนรํา มิตตวินทจุึงเขาไปขอกงจักรจากเปรตตนนัน้ เปรตจึงมอบ
กงจกัรใหมิตตวินท ุทําใหเปรตนั้นพนจากกรรมแลวก็อันตรธานหายไป แตมิตตวินทุตองอยูรับกรรม
ตอไป จากที่มาและความหมายของสํานวนนี้ วิกนัดาใชสํานวนนี้เปรียบวาผูหญิงที่รูจกัผิดชอบชั่วดี
นั้นยังมีอยู 
 
  2.8 การใชคําเรียก-คํารอง มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
   2.8.1  การใชคําเรียก คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงเรียกคูสนทนาใหหยุดกลาวหรือ
หยุดกระทําอยางใดอยางหนึง่ที่ทําใหตนเองเสียหนา 
 
      ตัวอยางที่ 18  บทสนทนาระหวางถาวรพี่ชายของอรอินทร อรอินทรและ
เจนจบ 
  
      เจนจบมาพบลูกสาวคือหนนูิม่ที่อยูกับอรอนิทร อรอินทรไมชอบใจที ่
เจนจบมาพบหนูนิ่ม  
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 อรอินทรเปดฉากเมื่อแนใจวาบัวพานิ่มเขาหองนอนแลว 
 
 ถาวร (1) : “เจนจบเขาเอาคาเลี้ยงดูมาให” ถาวรออกรับแทน 
 
 อรอินทร (2) : “ตอไปนี้ไมตองเอามาใหอีก ลูกฉัน ฉันเล้ียงของฉันเองได”  
อรอินทรส่ัง 
 
  เจนจบขบกรามแนน นัยนตาเปนประกาย ถาวรรีบพูดตอ 
 
  ถาวร (3) :  “เจนจบเขาเปนพอหนนูิ่มนะอร แลวกเ็ปนพอที่รับผิดชอบดวย” 
 
  เจนจบ (4) : “ไมเปนไรครบั พี่ถา อรเขาคงกําลังหาพอใหมใหนิ่ม ไมใชซิ ผม
พูดผิดไปอรเขากําลังจะจับพอคนใหมใหหนูนิ่ม” เจนจบโตกลับ 
 
  อรอินทร (5) : “ไอเจนจบ” อรอินทรโกรธจัด 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 37) 

 
  ถาวรพยายามอธิบายใหอรอินทรเขาใจวา เจนจบมาพบหนูนิ่ม  เพราะนาํเงินคา
เล้ียงดูมาให แตอรอินทรปฏิเสธวาลูกของตนเองเลี้ยงเองไดและส่ังไมใหเจนจบนําเงินมาใหอีก  
เจนจบจึงโกรธอรอินทรที่ปฏิเสธ  เจนจบจึงกลาวตําหนอิรอินทรกับถาวรวา “ไมเปนไรครับ พี่ถา 
อรเขาคงกําลังหาพอใหมใหนิ่ม ไมใชซิ ผมพูดผิดไปอรเขากําลังจะจับพอคนใหมใหหนูนิ่ม” ทําให
อรอินทรรูสึกเสียหนาที่เจนจบกลาวหาวาตนเองจะวาตนเองจะจับผูชาย เมื่ออรอินทรรูสึกเสียหนา
จากคําพูดของเจนจบที่ตําหนิตนเอง จึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด กลวิธียอย คือ การใช
คําเรียก อรอินทรใชคําเรียกชื่อวา “ไอเจนจบ” เรียกผูที่ทาํใหตนเองเสียหนา ทําใหเจนจบรูสึก 
เสียหนาเชนกนัที่ถูกอรอินทรเรียกเชนนี ้
 
  จากคําที่อรอินทรกลาวเพื่อรักษาหนาในผลัดที่ 5 อรอินทรใชคําวา “ไอ”  
นําหนาชื่อ เจนจบ คําวา “ไอ” เมื่อนํามาประกอบหนาชือ่ผูชายจะแสดงความดูหมิน่เหยยีดหยาม 
ผูนั้น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1403) อรอินทรใชคําวา “ไอเจนจบ” จงึเปนคําไมสุภาพที่ใชเรียก 
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นําหนาชื่อบคุคลอื่น  เพราะแสดงวาไมใหเกยีรติบุคคลนัน้ ในกรณีนี้ผูวิจยัเหน็วาอรอนิทรใชคําเรียกนี้
เพื่อใหคูสนทนารูวาตนเองไมพอใจและเพือ่ใหหยุดพดูในเรื่องที่จะทําใหตนเองเสียหนามากยิ่งขึ้น 
 
  2.8.2  การใชคํารอง คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงเพื่อแสดงอารมณ ความรูสึกของ
ตนเอง  เพราะไมพอใจการกระทําหรือคําพดูของคูสนทนาที่สงผลใหตนเองเสียหนา 
 
     ตัวอยางที่ 19  บทสนทนาระหวางวรนารี อรอินทร กับบัวพ่ีเล้ียงของ     
หนูนิ่มลูกสาวของอรอินทร 
 
    วรนารีเพื่อนสนิทของอรอินทรกําลังปลอบอรอินทรที่กําลังโกรธเจนจบ 
ที่ตําหนิเธอเรือ่งคบกับอนิรุทธิ์  
 
    วรนารี(1) : “อร ใจเยน็ๆ”  
  
    วรนารีโอบกอดอรอินทรที่กาํลังสติแตกอยางปลอบใจ แตอรอินทรก็ยัง
ไมหยดุอาละวาด บัวเดินเขามาดวยสีหนาไรอารมณถามอรอินทรวา เรียกเธอทําไม 
 
    อรอินทร (2) : “อีบา หูแตกหรือไง ฉันบอกใหเอาน้ํามาลางเสนียด 
ไอเจนจบ ไปซี ไปเอามา” 

 
    อรอินทรแผดเสียง แตบัวยังยืนนิ่ง วรนารชีวนอรอินทรเขาไปสงบสติ
อารมณในหอง บัวเหน็ดีดวยเธอบอกวา 
 
    บัว (3) : “ดีคะ สติแตกยังไมเทาไหร พี่กลัววาเสนโลหิตจะแตก 
เอานะซีคะ”  
    อรอินทรกร๊ีดล่ัน 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 52) 
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   อรอินทรกําลังโกรธเจนจบทีต่ําหนิเร่ืองอรอินทรคบหากบัอนิรุทธ์ิ  อรอินทรจึงส่ัง
บัววา “อีบา หแูตกหรือไง ฉนับอกใหเอาน้าํมาลางเสนียดไอเจนจบ ไปซี ไปเอามา”  วรนารีเหน็วา          
อรอินทรขาดสติจึงชวนอรอินทรเขาหองเพื่อไปสงบสติอารมณกอน บัวที่ถูกอรอินทรใชดวยคําพดู
ไมสุภาพ คือ “อีบา หูแตกหรอืไง”  บัวจึงเหน็ดวยกับวรนารีที่จะใหอรอินทรเขาสงบสติอารมณ 
ในหอง พรอมกับพูดกระทบกระเทยีบอรอินทรวา “ดีคะ สติแตกยังไมเทาไหร พี่กลัววาเสนโลหิต
จะแตกเอานะซีคะ” อรอินทรจึงรูสึกเสียหนาที่บัวพดูกระทบกระเทียบเธอ เมื่ออรอินทรโกรธเจนจบ
จนควบคุมสตอิารมณไมไดและยังถูกบวัพูดจากระทบกระเทยีบจึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตง
คําพูด  กลวิธียอย คือ การใชคํารอง “กร๊ีด” เพื่อแสดงวาตนเองไมพอใจ 
 
   จากที่ผูเขียนบทละครโทรทัศนบรรยายกิริยาของอรอินทรเมื่อไดยินบวัพูด 
ในผลัดที่ 3 อรอินทรรักษาหนาตนเองในสถานการณนีด้วยการเปลงเสียงคําวา “กร๊ีด”  ซ่ึงเปนคํา
เลียนเสียงพดูหรือเสียงรอง อรอินทรกรีดรองเพื่อแสดงความโกรธหรือไมพอใจ  
 
   ตัวอยางที่ 20  บทสนทนาระหวางแจวกับดจุดาวแมเล้ียงของคุณชายทัดเทพ 
 
   ดุจดาวตองการใหชัชวาลเกลียดคุณชายทดัเทพ  เพราะตองการสมบัติของชัชวาล
ทั้งหมด แตแจวหลานนมแจมที่มาชวยดูแลคุณชายทัดเทพแทน  เพราะนมแจมปวยคอยขัดขวาง 
การกระทําของดุจดาวที่ใหรายตอคุณชายทดัเทพไดแทบทุกครั้ง  ทําใหดุจดาวไมพอใจ เมื่อพบแจว 
ดุจดาวจึงตอวาวาแจวตองการจะมาจับคณุชายเพื่อหวังสมบัติ  
 
   แจว (1) : “ระวังคณุใหญลูกชายหวัแกวหวัแหวนของคุณไวดวย... เผลอๆ อาจจะ
ฟาดไปถึงคุณชัชวาลดวยก็ไดใครจะไปรู?!” 
 
   ดุจดาว ปาแวว อาปากคาง 
 
   แจว (1) : “แลวถาวนันัน้มาถึงจริงๆ คุณก็คงตองกลายเปนอดีตเมีย และอดีต 
คุณผูหญิงของบานทัดเทพแนๆ ทําใจไวรึยงัคะ?”  
 
   แจวหัวเราะใสหนาแลวเดนิสะดิ้งออกไป 
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   ดุจดาวถึงกับชอ็คและกรี๊ดสติแตก ปาแววรีบอุดห ู
 
   ดุจดาว (2) : “กร๊ีด...ด...ด!!” 

 
เร่ือง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา (ปณธ ีและ สรัยรารัญ, 2552: 47) 

 
   แจวมีนิสัยไมยอมใครหากถูกตอวาหรือรังแกจึงตอบกลับดุจดาววาใหระวังลูกชาย
ตนเองรวมทั้งคุณชัชวาลดวย และใหดจุดาวทําใจวาตอไปจะตองกลายอดีตคุณผูหญิง ดุจดาวตกใจ
และเสยีหนาทีแ่จวพดูเชนนั้น เมื่อดุจดาวรูสึกเสยีหนาและคาดไมถึงวาแจวทีฐ่านะดอยกวาจะโตตอบ
อยางไมเกรงกลัวตนเอง ดจุดาวจึงใชจึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด กลวิธียอย คือ การใช
คํารอง  ซ่ึงดุจดาวเปลงเสียงคําวา “กร๊ีด...ด...ด” เพื่อแสดงวาตนเองโกรธและไมพอใจ  
 
   จากคําที่ดุจดาวกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 2 ดุจดาวรองคําวา  
“กร๊ีด...ด...ด” เปนคําเลียนเสยีงพูดหรือเสียงรองของผูหญิงเมื่อแสดงอาการไมพอใจหรือโกรธมาก 
นอกจากนี้ ผูเขียนบทละครโทรทัศนใชอักษร “ด” ซํ้ากัน  เพื่อเนนย้ําวาดุจดาวรองกร๊ีดยาวและ 
ดัง แสดงวาดุจดาวไมพอใจและโกรธมาก 
 
  2.9 การขมขูคูสนทนา คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากลัววาจะเกิดความเสียหาย 
หรือเปนภยัแกคูสนทนาหรือทรัพยสินของคูสนทนา 
 
   ตัวอยางที่ 21  บทสนทนาระหวางภาติยะและทาวิธ 
 
   ภาติยะตองการใหทาวิธสนบัสนุนใหตนเองคบหากับไหมพิม แตทาวธิปฏิเสธ
เพราะตนเองกห็มายปองไหมพิมอยู ภาตยิะรูทันความคดิของทาวิธจึงเตือนวาทาวิธมีคูหมั้นอยูแลว 
 
   ภาติยะ (1) : “พี่วิธชวยเชยีรผมกับคุณไหมใหหนอยไดไหมครับ ผมชอบ 
คุณไหมจริงๆ” 
 
   ทาวิธ (2) : “ไมได!” 
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   ภาติยะ (3) : “อาว ทําไมละครับ” 
 
   ทาวิธอึกอัก ไมกลาตอบ ภาติยะหร่ีตามองทาวิธอยางรูทนั 
 
   ภาติยะ (4) : “นี่อยาบอกนะครับวาพีว่ิธกแ็อบกิ๊กคณุไหมนะ” 
 
   ทาวิธหนามีพรุิธ ภาติยะรูทนั ยิ้มรายอยางคนที่กําความลับไว 
 
  ภาติยะ (4) : “อะๆ พี่วิธอยาลืมนะครับวาพี่วิธนะมีคูหมัน้แลว” 
 
  ทาวิธฉุนเฉียว 
 
  ทาวิธ (5) : “มีคูหมั้นแลว แลวไง! แตยงัไงๆ ฉันก็ขอเตอืนนายไวกอนนะ วา

หามนายยุงกับไหมพิมเปนอนัขาด! ถาไมเชื่อ นายกับฉันเปนไดเห็นดีกันแน!” 

 
  ทาวิธจองหนาภาติยะอยางขูๆ  กอนจะเดินเขาบานไป 

 
เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 26) 

 
  วิญญาณเจาสีเกดเขาสิงไหมพิมหลายครั้ง  เพื่อใชรางไหมพิมยั่วยวนทาวิธให
หลงใหลจนเลิกกับปรีชญาคูหมั้น ทําใหทาวิธเขาใจผิดวาไหมพิมมีใจให เมื่อภาตยิะอดีตลูกนอง 
คนสนิทมาขอใหทาวิธชวยพดูสนับสนุนภาติยะกับไหมพมิ ทาวิธปฏิเสธ ภาติยะจึงเตอืนวาทาวิธ 
มีคูหมั้นอยูแลว ทาวิธจึงรูสึกเสียหนาทีจ่ากคําพูดของภาตยิะในผลัดที่ 3 ที่ภาติยะรูทันวาทาวิธก็ชอบ
ไหมพิมเชนกนั และภาติยะที่มีสถานะทางหนาที่การงานดอยกวาตนเองมาตักเตือนเรื่องสวนตัว  
ทาวิธรูสึกเสียหนาจากคําพูดในผลัดที่ 3 ของภาติยะ  เพราะภาตยิะกาวกายในเรื่องสวนตัว และทาวธิ
เองก็หึงหวงไหมพิมจึงใชกลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวิธียอย คือ การขมขูคูสนทนา
เพื่อใหคูสนทนาที่ทําใหตนเองตองเสียหนากลัววาจะเกิดอันตรายตอตนเองหากกระทําส่ิงที่ตน 
ไมพึงประสงค  
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  จากประโยคทีท่าวิธกลาวเพือ่รักษาหนาตนเองในผลัดที ่5 วา “ฉันก็ขอเตือนนาย
ไวกอนนะ วาหามนายยุงกับไหมพิมเปนอนัขาด! ถาไมเชื่อ นายกับฉันเปนไดเห็นดีกนัแน!” ทาวิธ
ใชคําเชื่อม “ถา”  เพื่อแสดงเงื่อนไขวา หากภาตยิะไมเชือ่ที่ทาวิธเตือนไววาหามยุงกบัไหมพิม 
ภาติยะจะไดรับผลในประโยคถัดมาวา “นายกับฉันเปนไดเห็นดีกนัแน!”  จากคํากลาวของทาวิธ 
ทําใหภาติยะรูสึกกลัวอาจจะไดรับอันตรายอยางใดอยางหนึ่งได นอกจากนี้ทาวิธยังใชคําบอกการสั่ง
คําวา “หาม” ในประโยค “หามนายยุงกับไหมพิมเปนอนัขาด”  เพื่อส่ังไมใหคูสนทนายุงกับไหมพิม 
 
  ตัวอยางที่ 22  บทสนทนาระหวางอรอินทรกับวิกนัดา 
  
  อรอินทรไปหาวิกันดาที่สํานกังานและหลอกนพวรรณวา เธอเปนนองสาวของ 
วิกันดา นพวรรณรีบพาไปพบวิกันดา  เพราะจําไดวาอรอนิทรเปนนางแบบ อรอินทรมาพูดเยย 
วิกันดาเรื่องดอกกุหลาบที่อนิรุทธิ์ส่ังจากเนเธอรแลนดมาใหวิกันดาวาเปนความคิดของอรอินทรเอง 
 
 อรอินทร (1) : “โอะ อยาเพิ่งกระอักเปนเลือดจนกวาจะฟงใหจบกอนคะ  
เร่ืองก็มีอยูวาพี่รุทธิ์ปรึกษาอรวาจะซื้ออะไรมางอคุณพีด่ีที่ไปเที่ยวญ่ีปุนกับอรนานเกินไปหนอย  
อรเลยบอกวานาจะเปนดอกกุหลาบแลวกต็องจากเนเธอรแลนดดวย  เพราะสีสด ดอกใหญ  
กานแข็งแรง ทนทานเหมือนคุณพี่ เครื่องประดับนะคุณพี่มีเยอะแยะ คงไมอยากไดเทาไหรหรอก 
อรนะทั้งรักทั้งหวังดกีับคุณพีจ่ริงๆ นะคะ ตอนที่อยูญี่ปุนนั้นก็เหมือนกนั บรรดาคุณหญิงคุณนาย
ไฮโซเพื่อนคุณพี่คงนินทากนัปากมันไปเลย ก็ผูหญิงเรานะ เวลาจับกลุมกันก็มีอยู 2 อยาง ไมกนิ 
ก็นินทาแตอยางหลังนี่นาจะมันกวา” 
 
 วิกันดา (2) : “เธอจะมานั่งพลามเรื่องพวกนี้ทําไม ถาไมออกไปเดี๋ยวนี้  

ฉันจะเรียก ร.ป.ภ. มาลากออกไป” 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 39) 

 
  วิกันดายังโกรธอนิรุทธิ์และอรอินทรที่แสดงกิริยาไมเหมาะสม จนเพือ่นของ 
วิกันดานินทาวาอนิรุทธนอกใจวิกนัดา เมือ่กลับมาประเทศไทยอนิรุทธิ์นําดอกไมมาขอคืนดีกับ 
วิกนัดา แตวิกนัดากย็ังโกรธอยู อรอินทรไดโอกาสจึงมาหาวิกนัดาที่ทํางานและบอกวาอรอินทร 
เปนคนใหอนรุิทธซ้ือดอกกุหลาบใหวิกันดา  เพราะกานแข็งแรงทนทานเหมือนวิกนัดา และกลาว
เยาะเยยวาเพื่อนของวิกนัดาคงจะนนิทาเรือ่งวิกันดา อรอินทรและอนรุิทธิ์ วิกันดาจงึรูสึกเสียหนา
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จากคําพูดของอรอินทรในผลัดที่ 1  เพราะอรอินทรกลาวเร่ืองที่ตนเคยเสียหนา เมื่อตอนที่เพื่อนๆ
ของวิกันดาเหน็อนิรุทธิ์พาอรอินทรไปเที่ยวที่ญี่ปุนดวยและยังเปรียบเทยีบวาวิกนัดาทนทานเหมือน
กานดอกกุหลาบดวย เมื่อวกินัดารูสึกเสียหนาจากคําพดูของอรอินทรในผลัดที่ 1 จึงใชกลวิธีการพูด
ตรงแบบตกแตงคําพูด กลวธีิยอยคือการขมขูคูสนทนา  เพื่อใหอรอินทรซ่ึงเปนคูสนทนาที่ทําให
ตนเองตองเสียหนากลวัวาถาไมหยดุกระทําเรื่องที่ทําใหตนเสียหนาจะใหพนักงานรักษา 
ความปลอดภยัมานําตวัออกไปเพื่อใหอรอินทรกลัวและหยุดพูดเรื่องทีว่ิกันดาไมตองการไดยนิ 
 
 จากประโยคทีว่ิกนัดากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 2 วิกนัดาขมขูคูสนทนา
โดยใชคําเชื่อมวา “ถา” แสดงเงื่อนไขดวยประโยควา “ถาไมออกไปเดี๋ยวนี…้” คือ หากอรอินทร  
ไมออกไปตอนนี้ วกิันดาจะกระทําอยางใดอยางหนึ่ง คอื “จะเรียก ร.ป.ภ. มาลากออกไป” ทําให   
อรอินทรรูสึกกลัววาจะไดรับอันตรายจากพนักงานรกัษาความปลอดภยัที่วกิันดาจะเรียกมา 
  
 2. กลวิธีไมตรงประเด็น (off record)  กลวิธีนี้ คือ การพูดออม มี 8 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  2.1 การประชดประชัน คือ การกลาวแดกดันเพราะความไมพอใจเพื่อใหอีกฝายรูสึก 
เสียหนา 
 
   ตัวอยางที่ 23  บทสนทนาระหวางไหมพิมกับพชร 
  
   ไหมพิมตัดเสื้อใหพชร เมื่อพชรมาพบที่บานไหมพิมจึงนําเสื้อทาบกับตัวพชร 
เพื่อวัดวาเสื้อที่ตัดใหพชรนัน้พอดีกับตวัพชรหรือไม 
 
   พชรมองหนาเธอ ความรูสึกออนโยนมาก จนไหมพิมตองมองหนาพชร 
 
   ไหมพิม (1) : “ทําไมคะ”  ไหมพิมยังไมรูตัววาใกลชิด สนใจแตเสื้อ 
 
   พชรแทนที่จะพูดในสิ่งทีใ่จคิด กลับไปพดูในสิ่งตรงกนัขามที่เต็มไปดวย 
ความหวาดระแวง  
 
   พชร (2) : “ใหผมคนเดียวหรือวา” 
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   ไหมพิมโกรธมาก ทิ้งเสื้อ ประชดทันที  
 
 ไหมพิม (3)  :  “มีของคุณทาวิธ คุณภาติยะ แลวก็ผูชายท่ีฉันชอบไปหวานเสนห 

อีกสักสิบคนได!” 
 

เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 32) 
 

 พชรดีใจที่ไหมพิมตัดเสื้อใหตนเองใส เมือ่ไหมพิมนําเสื้อมาทาบที่ตัวพชร พชร
จึงมองหนาไหมพิมจนไหมพมิรูตัววาพชรมองหนาเธออยูจึงถามพชรวามองทําไม แตพชรกลับตอบ
ไปวาให พชรเพียงคนเดียวหรือวาใหคนอืน่ดวย ไหมพิมจึงรูสึกเสียหนาจากคําพูดของพชรในผลัด
ที่ 2 เพราะพชรยังคงหวาดระแวงวาไหมพมิเปนผูหญิงหลายใจ คบหากับผูชายหลายคน เมื่อไหมพมิ
รูสึกเสียหนาจากคําพูดของพชรในผลัดที่ 2 จึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น กลวิธียอยคือการประชด
ประชันเพราะคูสนทนาทําใหตนเองเสียหนาจึงตองประชดเพื่อใหอีกฝายรูสึกเสียหนาเชนกัน  

 
 จากประโยคทีไ่หมพิมกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 3 วา “มีของคุณทาวิธ 

คุณภาตยิะ แลวก็ผูชายที่ฉนัชอบไปหวานเสนหอีกสักสบิคนได”  คํากลาวประชดของไหมพิมใชคํา
ที่มีความหมายแฝงวา “หวานเสนห” คําวา “หวาน” หมายถึง แจกจายไปทั่ว ๆ (ราชบณัฑิตยสถาน, 
2546: 1277) สวนคําวา “เสนห” หมายถึง ลักษณะที่ชวนใหรัก (ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 1214)   
คําวา “หวานเสนห” จึงหมายถึง การแจกจายลักษณะที่ชวนใหอีกฝายรักใครไปทั่ว ผูวิจัยเห็นวา 
ไหมพิมพดูประชดเพราะนอยใจพชรที่ไมเชื่อใจวา ไหมพิมรักพชรเพียงคนเดียว 
 

 ตัวอยางที่ 24 บทสนทนาระหวางปลายฟากับตะวัน 
 

 ในงานรับปรญิญาของปลายฟากับตะวนั ปลายฟาสะดุดหกลมศศินจึงประคอง
ปลายฟา ตะวนัเห็นพอดีจึงเขาใจผิดวาปลายฟากอดกับศศิน ตะวันจึงตอวาปลายฟา เมื่อปลายฟา 
อยูเพียงลําพัง 

 
 ตะวนั (1) : “สะกดคําวาอายเปนไหม กลากอดกับผูชายทัง้ๆ มีคนเปนรอยๆ ตา” 
 
 ปลายฟา (2) : “ฟากอดกับผูชาย...กอดกับใคร...ทําไมตองกอดกับเขาดวย” 
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 ตะวนั (3) : “ก็คุณศศินไง ผมเห็นกับตา อยาแกตวั” 
 
 ปลายฟา (4) : “ออ...ไมแกตวัก็ได” ปลายฟาหมายประชดใหล่ันโลกไปเลย  
“ฟากอดกับพีศ่ศินจริงๆ ก็ฟาคิดถึงเขามาก ก็ตองกอดส”ิ 

 
เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 55) 

 
 ตะวนักลาวหาปลายฟาวากอดกับผูชาย ปลายฟาไมทราบเรื่องจึงถามกลับไปดวย
ความสงสัยที่คนรักพูดกับตนเองเชนนี้ จึงไดทราบวาตะวันหมายถึงศศนิคนรักเกาของปลายฟา  
เมื่อตะวนัผูเปนคนรักตําหนปิลายฟาดวยถอยคํารุนแรง คอื “สะกดคําวาอายเปนไหม กลากอดกับ
ผูชายทั้งๆ มีคนเปนรอยๆ ตา” ปลายฟารูสึกเสียหนาเมื่อไดยนิคําตําหนิของตะวนัในผลัดที่ 1  
เมื่อปลายฟารูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ การประชดประชันดวยประโยค
วา “ฟากอดกบัพี่ศศินจริงๆ ก็ฟาคิดถึงเขามาก ก็ตองกอดสิ” ปลายฟากลาวประชดวากระทําดัง 
ขอกลาวหานัน้ทั้งที่ไมไดกอดกับศศิน เพือ่ใหตะวันรูสึกเสียหนา  
 
 จากประโยคทีป่ลายฟากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 4 ปลายฟาเนนย้ํา
ความวา “ฟากอดกับพี่ศศินจริงๆ” ปลายฟาเนนวากอดจริงๆ โดยกลาวซ้ํา โดยในบทละครใช 
ไมยมกแสดงวาเปนคําซํ้าเพื่อเนนย้ําวาเปนเรื่องจริง แทจริงแลวปลายฟาไมไดกอดกับศศินจริง  
แตตองการประชดตะวนักลบัไปเพราะไมพอใจที่ตะวนัตอวาตนเอง 

 
 ตัวอยางที่ 25  บทสนทนาระหวางแจว ชัชวาลและคุณชายทัดเทพ 
   
 คุณชายทัดเทพขับรถชนแจวแตไมสนใจและหนีไป แจวจึงตามคุณชายไปที่บาน
เพื่อตอวาคณุชายที่ชนแลวหนีไป คุณชายทดัเทพโตเถียงกับแจวอยูครูใหญ ชัชวาลพอของคุณชาย
มาพบเขาจึงไกลเกลี่ยใหทั้งคูหยุดเถยีงกัน ชัชวาลสอบถามแจวจึงไดความวาแจวตั้งใจจะมาหาคน 
ที่บานหลังนี ้
  
 ชัชวาล (1) : “หนูเปนใคร? แลวจะมาบานนี้ทําไม” 
 
 แจว (2) : “แจวคะเปนหลานของยายแจม” 
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 คุณชายทัดเทพ (3)  : “นมแจมไมมทีางมีหลานเถือ่นๆ แบบนี”้ 
 
 แจว (4) :  “ยะ พอผูดี ผูดีตาย” 
 

เร่ือง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา (ปณธ ีและ สรัยรารัญ, 2552: 30) 
 
 แจวตอบชัชวาลไปวาตนเองเปนหลานของยายแจมซ่ึงเปนแมนมของคณุชาย 
ทัดเทพ คุณชายไดยินเขาจึงประหลาดใจและพูดวา “นมแจมไมมีทางมหีลานเถื่อน ๆ แบบนี”้  
แจวจึงรูสึกเสยีหนาที่คณุชายตอวาแจว เมือ่แจวรูสึกเสยีหนาจากคําพูดของคุณชายทดัเทพในผลัด 
ที่ 3 จึงใชกลวธีิไมตรงประเด็น กลวิธียอยคือการประชดประชันดวยประโยควา “ยะ พอผูดี ผูดีตาย” 
เพื่อใหคณุชายรูสึกเสียหนาทีถู่กแจวกลาวประชดประชัน 
 
  จากประโยคทีแ่จวกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 4 แจวประชดวาคุณชาย 
ทัดเทพเปนผูด ีคําวา “ผูดี” หมายถึง ผูที่มารยาทดี (นววรรณ  พันธุเมธา, 2550: 374)  ซ่ึงเปนคํา 
ที่มีความหมายตรงกันขามกบัคําวา “เถ่ือน” หมายถึง หางไกลจากความเจริญ (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 497) คําวา “เถ่ือน”  หากใชกับคนจะหมายความวาคนผูนั้นมีกิริยามารยาทไมดี จึงตรงกันขาม
กับ คําวา “ผูดี” ที่หมายถึงคนที่มีมารยาทดี แจวกลาวเปรียบในเชิงประชดประชนัวาคุณชายทัดเทพ
เปน “ผูดีตาย” คําวา “ตาย” เปนคําใชประกอบคําประกอบทายประโยคหรือหนาประโยค 
หมายความวา แย, เต็มที, ยิ่งนัก (ราชบณัฑติยสถาน, 2546: 460) คําวา “ผูดีตาย” จึงเปนความหมาย
ในเชิงประชดประชันวาไมใชผูดีจริง  อยางไรก็ตามคําวา “ผูดีตาย” เมื่อกลาวกับบุคคลแปลกหนาที่
เพิ่งพบกัน ถือเปนคําไมสุภาพ ในบริบทนีคุ้ณชายตอวาแจวกอน แจวโกรธจึงใชคําไมสุภาพประชด
ประชันกลับไปยังคุณชายทดัเทพ  
 
  3.1 การกลบเกลื่อน คือ กลวิธีทางภาษาทีใ่ชเพือ่รักษาความสมัพันธและความรูสึก    
ที่ดีตอผูรวมสนทนา ใชเพื่อแสดงความสภุาพและลดความรุนแรงของถอยคํา มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
   3.1.1 ใชคํากริยาแสดงความเชื่อหรือทัศนคติ เชน คิดวา เชื่อวา คงจะเพื่อแสดง 
ความคิดเหน็และลดความรุนแรงของคําที่กลาวออกมา ทําใหไมตองรับผิดชอบตอเร่ืองที่ตนเองพูด
และกระทาํ 
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  ตัวอยางที่ 26  บทสนทนาระหวางมณีกัญญากับปรีชญา  
 
  มณีกัญญาตอวาปรีชญาวารับไหมพิมบณัฑติจบใหมที่ชอบเขามาดูผา 
ที่รานเปนประจําเขามาทํางานโดยไมปรึกษาตนเองซึ่งเปนหุนสวนของราน 
 
 มณีกัญญา (1) :  “ทําไมจะรับใครเขามาทํางาน ถึงไมปรึกษากันบางเลย 
ณีก็เปนหุนสวนของรานเหมอืนกันนะปม” 
 
 ปรีชญา (2) : “ก็รานของเรากําลังขาดคนนีจ่ะ แลวปมก็เห็นวาณีเอง   
ก็รูจักไหมพิม ปมก็เลยคิดวาณีคงจะไมมีปญหาอะไร” 
 
 มณีกัญญาปรายตามองไหมพิมอยางไมชอบใจ 

 
เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 17) 

 
  มณีกัญญารูสึกไมชอบไหมพิมอยูเดิม เมื่อปรีชญารับไหมพิมเขามาทํางาน
เปนลูกจางในราน โดยที่ไมไดรับความเหน็ชอบจากตนเองที่เปนหุนสวนของราน จงึตอวาปรีชญา
ลูกพี่ลูกนองและหุนสวนรานวาไมปรึกษาตนเองกอน ปรีชญาเมื่อถูกตอวาจึงรูสึกเสียหนาทั้งที่ตน
รีบหาพนักงานเพิ่มในอัตราที่รานกําลังขาดแคลน แตมณีกัญญากลับไมพอใจ เมื่อปรีชญารูสึกเสีย
หนาจึงใชกลวธีิไมตรงประเด็น กลวิธียอยคือการกลบเกลื่อนโดยใชคําแสดงความเชือ่หรือทัศนคติ  
ปรีชญาใชคําแสดงความเชื่อหรือทัศนคติวา “คิดวา” และ “คงจะ” ในประโยควา “...ปมก็เลยคดิวา 
ณีคงจะไมมีปญหาอะไร” เพื่อแสดงความคดิเห็นวาส่ิงที่ตนกระทําไปนัน้เพราะตนคาดวามณีกัญญา
คงจะไมมีปญหาเพราะรูจกักับไหมพิมอยูแลว ปรีชญาเลือกใชกลวิธีนี้นอกจากเพื่อรักษาหนาตนเอง
แลว เธอยังตองการชี้แจงเหตผุลใหมณีกัญญาหายขุนเคืองและเพื่อตองการรักษาความสัมพันธ
ฉันญาติมิตรระหวางปรีชญากับมณีกัญญาดวย 
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 3.1.2 การแกไขคําหรือวลีที่ส่ือนัยในเชิงลบ คือ การเปลี่ยนคําพูดของผูพูด 
คุกคามหนาเพือ่ลดความรุนแรงของความหมายในถอยคํานั้น 
 
  ตัวอยางที่ 27  บทสนทนาระหวางแจว คุณชายทัดเทพ และเสือ 
 
  เสือมาตามแจวกลับไปทํางานที่เสือปารีสอรทจึงพบกับคณุชายทดัเทพ 
คุณชายทัดเทพไมชอบแจวท่ีมักยุงในเรื่องสวนตัวของตนเอง คุณชายทัดเทพจึงบอกใหแจวกลับไป
ทํางานที่เสือปารีสอรท 
 
 คุณชายทัดเทพ (1)  :  “ถางั้น ฉันคิดวาเธอนาจะกลบัไปทํางานทีบ่าน
นอกนั่นดีกวานะแจว” 

 
 เสือ (2) : “ไมใช ‘บานนอก’ ครับ ‘เสือปารีสอรท’ ครับ” 

 
เร่ือง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา (ปณธ ีและ สรัยรารัญ, 2552: 48) 

 
 เมื่อคุณชายทดัเทพบอกใหแจวกลับไปทํางานที่บานนอก เสือซ่ึงเปน 
ลูกชายเจาของเสือปารีสอรทจึงไมพอใจ และรูสึกเสียหนาจากคําพูดของคุณชายทัดเทพในผลัดที่ 1 
เสือจึงใชกลวธีิไมตรงประเด็น กลวิธียอยคือการแกไขคาํหรือวลีที่ส่ือนัยในเชิงลบเพื่อเปลี่ยนคําพดู
ของคูสนทนาที่ทําใหตนเองเสียหนาเพื่อไมใหความหมายในถอยคํานัน้ทําใหตนเองเสียหนา  
 
 จากประโยคทีเ่สือกลาวรักษาหนาในผลัดที่ 2 เสือใชคําบอกการปฏิเสธวา 
“ไมใช” คือ เสือแสดงวาไมเห็นดวยกับที่คณุชายบอกวาที่ทํางานของแจวหรือเสือปารีสอรทนั้น 
เปนบานนอก นอกจากนี้เสือแกไขคําวา “บานนอก” เปนคาํวา “รีสอรท”  เพื่อแกไขวลีทีส่ื่อนัยเชิงลบ 
คําวา “บานนอก” ซ่ึงหมายถึงเขตแดนทีพ่นจากเมืองหลวงออกไป, เขตที่อยูนอกตวัเมือง, ที่อยูหางไกล 
ความเจริญ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 623) โดยเสือเปลี่ยนเปนคําวา “รีสอรท”  ซ่ึงเปนคําทับศัพท
ภาษาองักฤษมาจากคําวา Resort หมายถึง ทีพ่ักตากอากาศ, สถานทีพ่ักผอนหยอนใจ (อักษรเจริญทัศน, 
2537: 423)  ซ่ึงคําวารีสอรทเปนคําทับศัพทภาษาตางประเทศและใชเฉพาะสถานที่พักผอนหยอนใจ 
มักจะสวยงาม และเจริญแลว ตรงขามกับคําวา “บานนอก” ที่เปนสถานที่หางไกลความเจริญ  
เสือแกไขคําดงักลาวเพื่อรักษาหนาตนเองและลดความรนุแรงของถอยคําวาไมใชสถานที่ที่หางไกล
ความเจริญแตเปนสถานที่พักตากอากาศ 
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 3.2 การเพิ่มขอมูลใหม คือ เพิ่มเนื้อหาของเรื่องราวเพื่อช้ีแจงขอเท็จจริงเพิ่มเติม  
 
  ตัวอยางที่ 28  บทสนทนาระหวางพชรกับมณีกัญญา 
  
  พชรตําหนิมณกีัญญาวาไมมีเหตุผลเร่ืองที่มณีกัญญาเกลียดไหมพิม 
 
  พชร (1) : “ผูหญิงคนนัน้ เขาเคยทําอะไรณหีรือ” 
 
  มณีกัญญา (2) : “เปลา” 
 
  พชร (3) :  “แลวไปเกลียดเขาทําไม” 
 
  มณีกัญญา (4) :  “เอะ ก็คนพวกนี้ ถาไมดไุมขม อีกหนอยจะใชงานไมไดนะคะ” 
 
  พชร (5) :  “เจานายคนอืน่เขาไมเหน็ตองใชน้ําเสียงหรือทาทางแบบนี้เลย 
ดูปมสิ” 
 
  มณีกัญญา (6) :  “ณีไมชอบไหมพิม ชอบทําทารูมากเรื่องผา ท้ังท่ีตัวเองคาเทอม

ยังแทบไมมี นสิัยทะเยอทะยานชอบของสงู” มณีกัญญามองตามเหยยีดหยาม 
 
  พชร (7) : “เกลียดเพราะเขาอยูคนละชนชั้นกับเราแคนั้นหรือ ไมมีเหตุผล
เอาเลย”  
 
  พชรสายหนา 

เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 16) 
 
  พชรถามถึงเหตุผลที่มณีกัญญาเกลียดไหมพิม มณีกัญญาเลี่ยงที่จะไมตอบเหตุผล
ตรงโดยตอบวาหากมณีกัญญาพูดดีดวยก็จะใชสอยใหทาํงานไมได  พชรจึงตําหนิมณีกญัญาวา
เจานายคนอื่นอยางเชนปม (ปรีชญา) ยังไมตองใชน้ําเสียงทาทางแบบทีม่ณีกัญญาใชกบัไหมพิมเลย 
มณีกัญญาจึงรูสึกเสียหนาจากคําพูดของพชรในผลัดที่ 5 ที่ตําหนิตนเองโดยนําไปเปรียบเทียบกับ
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ปรีชญา เมื่อมณีกัญญารูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ การเพิม่ขอมูลใหม
เพราะมณกีัญญาตองการเพิม่เนื้อหาของเรือ่งราวเพื่อช้ีแจงขอเท็จจริงเพิ่มเติมวา “ณไีมชอบไหมพมิ 
ชอบทําทารูมากเรื่องผา ทั้งที่ตัวเองคาเทอมยังแทบไมมี นสัิยทะเยอทะยานชอบของสูง” มณีกัญญา
แสดงเหตุผลเพิ่มเติมวาที่ตนเองเกลียดไหมพิมนั้น  เพราะไหมพิมชอบแสดงความรูเร่ืองผาทั้งที่
ไหมพิมเองยังไมมีเงินจายคาเลาเรียนและไหมพิมมีนิสัยทะเยอทะยาน  เพื่อใหพชรเขาใจใน 
การกระทําของตนเองที่ทําใหเสียหนาจากคําตําหนิของพชร 
 
 จากประโยคทีม่ณีกัญญากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลดัที่ 6 มณีกัญญาเพิ่ม
ขอมูลใหมถึงเหตุผลที่ตนเองเกลียดไหมพมิ โดยใชคําตําหนิลักษณะนสัิยหรือการกระทําของ
ไหมพิมที่ตนเองไมชอบวา “ทําทารูมากเรื่องผา” และ “ทะเยอทะยานชอบของสูง” มณีกัญญาใชคํา
ที่มีความหมายแฝง กลาวคือ คูสนทนา คือ “พชร” จะตองตีความคําวา “ของสูง”  วาหมายความถึง 
คน หรือส่ิงใด เพื่อจะไดเขาใจความหมายทีม่ณีกัญญากําลังส่ือสาร คําวา “ของสูง” ในบริบทนี้ 
ผูวิจัยตีความหมายวา “ของสูง” หมายถึง “ผาไทยโบราณที่มีราคาสูง”  เพราะจากประโยค “ชอบทํา 
ทารูมาเรื่องผา ทั้งที่ตัวเองคาเทอมยังแทบไมมี” กลาวถึงเรื่องผามากอน แลวมณกีัญญาคอยตําหนิ
นิสัยไหมพิมในประโยคถัดมาวา “นิสัยทะเยอทะยานชอบของสูง”  
 
 ตัวอยางที่ 29  บทสนทนาระหวางเทอดกับชลดา 
 
 เจาพออินทรผูมีอิทธิพลในหมูบานตองการพิสูจนฝมือของเทอดคนแปลกหนาที่
แตมอางวาเปนหลานและจะพามาอยูดวย  เจาพออินทรจงึส่ังใหลูกนองเขาไปตอสูกับเทอด  
แตลูกนองของเจาพออินทรทั้งหมดกแ็พเทอด  สวนเทอดบาดเจ็บเลก็นอย เมื่อกลับมาที่บานของ
แตมชลดาซึ่งปลอมตัวเปนภรรยาของเทอดเห็นแผลจากการตอสูก็อดคอนขอดไมได 
 
 ชลดาเห็นแผลจากการตอสูของเทอดกับลูกนองของเจาพออินทรก็อดคอนขอด
ไมได 
 
 ชลดา (1) : “ไดยนิขาววาพวกเสารหาอยูยงคงกระพันไมใชเหรอ ทําไมปากแตก
เลือดออกได” 
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 เทอด (2) : “ ทุกคร้ังท่ีมีการตอสูเราจะจบบทคาถาคุมครองตัว แตกรณีนี้ผม

ไมไดใชเพราะไมอยากใหมีพรุิธ..ปากแตกนดิหนอยไมเปนไร” 
 

เร่ือง เสาร 5 (นอรแมน  วีรธรรม, 2552: 19) 
 

 ชลดาถามเทอดในทํานองประชดประชันวาพวกเสารหาที่คงกระพันทําไมถึง
บาดเจ็บ ทําใหเทอดรูสึกเสียหนาจากคําพูดของชลลดาในผลัดที่ 1 เมื่อเทอดรูสึกเสียหนาจากคําพูด
ของชลดาจึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวธีิยอย คอื การเพิ่มขอมูลใหม เทิดใหขอมูลเพิ่มเติมวา 
“ทุกครั้งที่มีการตอสูเราจะจบบทคาถาคุมครองตัว แตกรณีนี้ผมไมไดใชเพราะไมอยากใหมพีิรุธ..
ปากแตกนิดหนอยไมเปนไร”  เทอดกลาววาที่ตนเองบาดเจ็บเพราะไมไดสวดบทคาถาคุมครองตัว 
และที่เทอดไมใชคาถาเพราะไมอยากใครรูวาตนเองเปนสายลับ เทอดใหขอมูลเพิ่มเตมิเพื่อใหชลดา
เขาใจวา ไมใชเพราะตนเองไมมีฝมือแตทําเพื่อไมใหมพีิรุธเทานั้น 
 
 จากประโยคทีเ่ทอดกลาวเพือ่รักษาหนาในผลัดที่ 2 เทอดใชคําบอกความถี่วา 
“ทุกครั้ง”  เพื่อแสดงวาทกุคราวที่ตนเองตอสูนั้น จะตนจบบทคาถาคุมครองตนเอง และเทอดใช
คําเชื่อมวา “แต”  เพื่อบอกใหคูสนทนารูขอเท็จจริงวา แตกรณีที่เทอดตองตอสูกับลูกนองของ 
เจาพออินทรจะไมจบบทคาถาคุมครองตนเอง  เพราะไมอยากใหมีพิรุธ เทอดเพิ่มขอมูลใหม 
โดยการใชคําบอกความถี่และคําเชื่อม 
 
 3.3 การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ คือ การโตตอบไมตรงประเด็นโดยอางวาขอมูล 
ไมเพียงพอหรือไมมีความรูความเขาใจพอ รูปภาษาที่ใชไดแก ไมรู ไมทราบ จําไมได ไมเคยเห็น  
ไมเขาใจ 
 
 ตัวอยางที่ 30  บทสนทนาระหวางอนิรุทธิก์ับวิกนัดา 
 
 อนิรุทธิ์กลับมาถึงเมืองไทยพรอมกับกุหลาบแดงชอใหญเพื่อใหวิกันดา
ประหลาดใจ แตวกิันดาไมรับ เพราะยังโกรธอนิรุทธิ์เร่ืองที่อนิรุทธพาอรอินทรตามวิกันดา 
ไปที่ญี่ปุนและอนิรุทธไมกลับมาพรอมกับวิกันดาแตยังอยูตอกับอรอินทร 
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 วิกันดา (1) : “อยาวาแตของขวัญของคุณเลยคะ แมแตตวัคุณ ฉันก็ไมยินดี    
ยินรายเหมือนกัน” 

 
 อนิรุทธิ์ (2) : “ผมรูวาผมผิดที่ใหคุณกลับมากอนหลายวนั ความจริงผมกับอร   
ก็จะกลับตั้งแต 2-3 วันทีแ่ลว แตก็อยางทีคุ่ณรู อรนะไมสบาย” อนิรุทธิ์ตามงอ 
 
 วิกันดา (3) :  “ฉันไมรูเร่ืองอะไรเลยคะ แลวก็ไมอยากรูดวย” 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 39) 

 
 วิกันดาไมรับดอกกหุลาบของอนิรุทธิ์ที่นํามางอ อนิรุทธิ์พยายามอธิบายเหตุผลวา
อรอินทรไมสบายตนเองจงึตองอยูกับอรอินทรตอ วกินัดาจึงรูสึกเสยีหนาจากคําพูดแกตัวของอนิรุทธ์ิ
ในผลัดที่ 2 เมื่อวิกันดารูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ การบอกวาไมมีขอมูล
เพียงพอ วิกนัดาอางวาไมมคีวามรูพอ และไมอยากรับรู  
 
 จากประโยคทีว่ิกันดากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 3 วิกันดาใชคําวา  
“ไมรู” ในประโยควา “ฉันไมรูเร่ืองอะไรเลยคะ แลวก็ไมอยากรูดวย” วกิันดาใชคําปฏิเสธวา “ไมรู” 
และ “ไมอยากรู”  เพื่อแสดงใหคูสนทนาคืออนิรุทธิ์รูวาตนเองไมสนใจและใสใจสิ่งที่คูสนทนา
กําลังพูด 

 
 ตัวอยางที่ 31  บทสนทนาระหวางอนิรุทธิ์ อรอินทร นุดี เค็น เจนจบ และวกิันดา 
 
 เจนจบหันมาชวนวิกันดาคุย อรอินทรเห็นเขาก็รีบพูดใหรายวิกนัดาเพือ่หวังให   
วิกันดาผิดใจกบัอนิรุทธิ์เร่ืองของเจนจบ เค็นจึงตัดบทถามนุดีวาอยากไปญี่ปุนไหมเพราะทุกคนที่นี้
เคยไปอยูญี่ปุนแลว 
 
 นุดี (1) : “อยากคะ แตคงไมมีโอกาส”  นุดีวา 
 
 อนิรุทธิ์ (2) : “ไมแนหรอก สักวันคงไดไปแน คนเราถามีความตั้งใจจริง 
เสียอยาง อยากทําอะไรก็ทําได อยากไปไหนก็ไปได”  อนิรุทธิ์ใหกําลังใจ 
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 อรอินทร (3) :  “มีคนเขาเตรียมจะพาเหาะอยูแลวนี่ จะตองกลัวอะไร”  
 
 อรอินทรกระแทกเสียง 
 
 นุดี (4) :  “ใครคะ ใครจะพาหนูเหาะ”  
 
 วิกันดาอมยิ้มเมื่อเห็นสีหนาอรอินทรเดือด 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 55) 

 
 เค็นถามนุดีวาอยากไปญี่ปุนหรือไมเพราะเห็นวาในกลุมสนทนาทุกคนเคยไป
ญี่ปุนกันหมดแลว นุดจีึงตอบเค็นวาตนเองอยากไปแตคงไมมีโอกาส  อนิรุทธิ์จึงใหกําลังใจนดุีวา
หากตั้งใจจริงก็มีโอกาสเปนไปได  ทําใหอรอินทรไมพอใจที่อนิรุทธิ์พดูใหกําลังใจนดุี  อรอินทร 
จึงพูดกระทบกระเทยีบนุดวีามีคนคอยพาหนีอยูแลว โดยอรอินทรใชคาํวา “เหาะ”  ซ่ึงมีความหมาย
ตรงวาบินไปในอากาศ และความหมายแฝงวาพาหนี  ทําใหนดุีรูสึกเสียหนา  เพราะอรอินทรตั้งใจ
กลาวเพื่อกระทบกระเทยีบ และกระแทกเสียงใสนุดี  เมือ่นุดีรูสึกเสียหนาจากคําพูดและการกระทาํ
ของของอรอินทรจึงใชกลวิธีไมตรงประเดน็  กลวิธียอย คือ การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ  เพราะ
ไมมีความรูความเขาใจพอในเรื่องที่อรอินทรกําลังพูด  
 
 จากประโยคทีนุ่ดีกลาวรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 4 นุดีใชคําบอกการถามใน  
การสื่อความวา “ใครคะ ใครจะพาหนูเหาะ” โดยนดุีใชคาํถามวา “ใคร”  เพื่อถามถึงบุคคลที่อรอินทร
หมายถึงวาจะเปนคนพานดุี “เหาะ”  นุดีถามโดยไมตองการคําตอบ  เพราะนุดีทราบอยูแลววา 
อรอินทรหมายถึงใคร แตเนือ่งจากนุดเีปนเด็ก อายนุอยกวาอรอินทร และนุดีมีนิสัยไมชอบโตเถียง
กับบุคคลอื่น จึงไมตอวากลับอรอินทรดวยถอยคํารุนแรง แตนุดแีสรงวาตนเองไมมคีวามรู 
ความเขาใจวาอรอินทรหมายถึงใคร 
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  3.4 การกลาวเปรียบเทียบ คือ การกลาวกระทบกระเทยีบ เหนบ็แนมซึ่งผูกลาวอาจใช 
อุปลักษณ หรือใชคําคม สํานวน สุภาษิต คําพังเพย 
 
   ตัวอยางที่ 32  บทสนทนาระหวางวิกันดากบัอนิรุทธ 
  
   อนิรุทธิ์ตามวกิันดาไปเที่ยวที่ประเทศญี่ปุนแตพาอรอินทรตามไปดวย  วิกันดา 
จึงรูสึกโกรธ แตตองยอมใหอนิรุทธิ์ตามมาเที่ยวดวย ในขณะทีว่ิกนัดากาํลังดื่มด่ํากับธรรมชาติ 
ที่สวยงาม อนรุิทธิ์เบือนหนามามองวิกันดาแลวโอบไหลวิกันดาเขากอด 
 
   อนิรุทธิ์ (1) :  “เห็นหรือยังวา ถาผมไมมาดวย วิจะตองเสยีดายมากธรรมชาติ
แบบนี้มาคนเดียวเหงาแย” 
 
   วิกันดาหนัมามองอนิรุทธิ์แลวจะขยับตัวหนี แตอนิรุทธิ์ไมยอม 
 
   อนิรุทธิ์ (2) :  “ไมเอานา อยาฝนใจตวัเองเลย เวลานี้เรามคีวามสุขก็ปลอยไป  
ใหเต็มทีด่ีกวา” 
 
   วิกันดา (3) :  “ฉันไมไดมีความสุข” 
 
   อนิรุทธิ์ (4) :  “นี่แหละรสชาติของชีวิต สุขบางทุกขบางสลับกันไปเหมือน
อาหารไง ตองมีหลายๆ รสถึงจะอรอย” 
 
   วิกันดา (5) :  “มินา เพราะฉนัเปนอาหารรสเดียวนี่เอง คณุถึงตองดิน้รน 

คอยหารสอื่นๆ มาเติมอยูเร่ือย” 
 

เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 34) 
 
   วิกันดาไมยอมใหอนิรุทธิ์สวมกอด แตอนิรุทธิ์ไมยอมและกลาววาไมใหวิกนัดา
ฝนใจตวัเองทีก่ําลังมีความสุข แตวิกนัดาตอบปฏิเสธวาไมมีความสุข อนิรุทธิ์จึงเปรียบเทียบวาชวีิต
เหมือนอาหารที่มีหลายรสชาติจึงจะอรอยก็เหมือนชีวิตจะตองมีทั้งสุขและทุกขสลับกันไปจึงจะมี
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รสชาติ ทาํใหวกิันดารูสึกเสียหนาจากคาํพูดของอนิรุทธ์ิในผลัดที่ 3  เพราะอนิรุทธ์ิพูดแยงกบัวกิันดา
ในผลัดที่ 2 เมือ่วิกันดารูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ การกลาวเปรียบเทยีบ
กลาวกระทบกระเทียบ เหน็บแนมคูสนทนา คือ อนิรุทธิ์วา เพราะตนเองเปนอาหารรสเดียว อนิรุทธิ์
จึงตองหาอาหารรสอื่นๆ มารับประทานอยูเร่ือย  
 
 จากประโยคทีว่ิกันดากลาวเพื่อรักษาหนาในผลัดที่ 5 วกินัดากลาวเปรียบเทียบ
ตนเอง และผูหญิงคนอื่นๆ กับอาหาร วกินัดาใชคําที่มีความหมายแฝงลักษณะอุปลักษณวาตนเอง
เปนอาหารที่มรีสชาติเพียงรสเดียว โดยปกติอาหารที่มีรสชาติเดียว ผูรับประทานกจ็ะไมอรอย 
รับประทานหลายๆ คร้ัง ผูรับประทานกจ็ะเบื่อ ผูรับประทานจึงตองหาอาหารหลากหลายรสชาติ  
มารับประทานอยูเสมอๆ  เพราะจะไดไมซํ้ากับอาหารรสชาติเดิมที่มีเพียงรสเดียว เปรียบเสมือน
ผูชายเจาชูอยางเชนอนิรุทธิ์ที่แตงงานกับวิกนัดา วกิันดาจงึเปรียบเหมือนอาหารรสชาติเดียวเมื่อ
รับประทานนานเขาอนิรุทธิ์อาจเบื่อ อนิรุทธิ์จึงตองหาอาหารรสชาติอ่ืนๆ คือ ผูหญิงคนอื่นๆ         
อยูเร่ือยๆ  
 
 ตัวอยางที่ 33  บทสนทนาระหวางอรอินทร วรนารี กับวิกนัดา 
 
 วิกันดาพาลูกๆ กับนวลไปหาอนิรุทธิ์ที่คอนโด  เพราะอนิรุทธิ์ใหคนมาบอกวา
ตนเองไมสบาย วกิันดาจึงพาลูกไปเยีย่ม อรอินทรรูสึกหึงหวงเพราะวิกนัดาหยากับอนิรุทธิ์แลว    
แตยังไปมาหาสูกันอยู 
 
 อรอินทร (1) :   “อุยตาย คณุพี่ผูแสนซื่อ ถูกพี่รุทธิ์หลอกไมรูกี่คร้ังก็ยังเชื่อ
ซํ้าซาก พี่รุทธิ์นะเขาอยากใหคุณพี่เห็นเสือ้ผาขาวของเครื่องใชของอรในหองของเขาไงคะ  
ถึงไดหลอกใหไปดู แลวคณุพี่กไ็ปดูจริงๆ อีแบบนี้ไมมีคําจํากัดความไหนจะเหมาะกับคุณพี่มาก 
ไปกวา โงซํ้าซาก”  
 
 อรอินทรเยย 
 
 วรนารี (2) :   “เสียแรงเปนถึงด็อกเตอรเชยีวนะอร ด็อกเตอรอะไร โง โง โง
เขลาคร่ําครึยังกับไดโนเสารเตาลานป” วรนารีชวยย้ํา 
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 วิกันดา (3) :  “ ถาฉันเปนไดโนเสารเตาลานป ก็โอ.เค.นะคะ เพราะยังดูมีสงา

ราศีดีกวาพวกพยาธิปากขอ วันๆ ไมทําอะไรนอกจากเที่ยวตระเวนขอสามี ชาวบานเขา พอเขาไมให

ก็ใชวิธีแยงเอาดื้อ”      
 
 วิกันดาตอกกลับ 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 54) 

 
 อรอินทรตอวาวิกันดาที่ถูกอนิรุทธิ์หลอกไปดูเสื้อผาและขาวของเครื่องใชของ 
อรอินทรในหองของอนิรุทธิ์ วรนารีจึงกลาวเสริมวาวิกนัดาเปนถึงด็อกเตอรแตเหมอืนไดโนเสาร
เตาลานป  เพราะไดโนเสารเปนสัตวดกึดําบรรพ วรนารีเปรียบวิกนัดาเหมือนไดโนเสารเตาลานป 
หมายความวา วิกันดารูไมเทาทันแผนการของอนิรุทธิ์ที่หลอกใหวิกนัดาไปที่หองเพือ่ดูของใชของ
อรอินทร  ทําใหวิกนัดารูสึกเสียหนาจากคําพูดของอรอินทรในผลัดที่ 1 และคําพูดของวรนารีใน 
ผลัดที่ 2  เมื่อวิกนัดารูสึกเสียหนาจึงใชกลวธีิไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ การกลาวเปรียบเทียบ  
วิกันดากลาวกระทบกระเทยีบ เหน็บแนมคูสนทนาเพื่อใหคูสนทนารูสึกเสียหนาเชนเดียวกับตนเอง 

 
 จากประโยคทีว่ิกันดากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 3  วิกันดาใชคําที่มี
ความหมายแฝงลักษณะอุปลักษณเปรียบอรอินทรวาเปนพยาธิปากขอ “พยาธิ” เปนสตัวไมมีกระดกู
สันหลัง  ซ่ึงอยางนอยในระยะหนึ่งของชีวติจะเปนปรสิตอยูในมนุษยและสัตว (ราชบณัฑิตยสถาน, 
2546: 754)  สวนคําวา “ขอ”  หมายถึง ไมหรือเหล็กที่งอๆ สําหรับชัก เกี่ยว แขวน หรือสับ 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 171) พยาธิปากขอจึงมีลักษณะเหมือนกับตะขอที่ใชสําหรับเกี่ยวส่ิงของ 
แตในบริบท “ดีกวาพวกพยาธิปากขอ วันๆ ไมทําอะไรนอกจากเทีย่วตระเวนขอสามี”  วิกันดาใชรูป
คําวา “พยาธิปากขอ” เปรียบวาเปนอรอินทร  ซ่ึงคําวา “ขอ” ในคําวาพยาธิปากขอเปนคําพองเสียง
และพองรูปกบัคําวา “ขอ” ที่หมายถึง พูดใหเขาใหส่ิงทีต่องการ, วิงวอน (ราชบัณฑติยสถาน, 2546: 
171)  วิกนัดาจงึใชอุปลักษณเปรียบอรอินทรวาเปนพยาธปิากขอที่ขอสามีคนอื่นเมื่อวกิันดาไมให    
ก็แยงไป  
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   3.5 การเปลี่ยนประเด็นสําคัญของการสนทนา คือ ผูที่เสียหนากลาวเปลี่ยนใจความ 
สําคัญของเรื่องที่สนทนาเพือ่กลบเกลื่อนเรื่องที่ตนเองเสียหนา มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
 3.5.1 การพูดตรง คอื ผูเสียหนากลาวเปลี่ยนใจความสําคัญของเรื่องที่สนทนา 
ดวยถอยคําตรงไปตรงมา  
 
 ตัวอยางที่ 34  บทสนทนาระหวางมณีกัญญา พชร และไหมพิม 
 
 พชรเกิดอุบัติเหตุบาดเจ็บเล็กนอย ปรีชญาจึงใหไหมพิมนําอาหาร 
มาเยี่ยมพชรที่บาน เมื่อมณกีญัญาเห็นไหมพิมจึงไมพอใจ 
 
 มณีกัญญาก็เดนิลงมา พอเหน็ไหมพิมก็ชักสีหนาทันท ี
 
 มณีกัญญา (1) :  “เธอมาทําอะไรที่นี่มิทราบยะ!” 
 
 ไหมพิม (2) :  “คุณปมใหไหมเอาอาหารมาเยี่ยมคณุพัดแทนคะ” 
 
 มณีกัญญา (3) :  “ปมส่ังใหมาหรือวาเธอสาระแนขอมาเองกันแนยะ!” 
 
 พชร (4) : “ณ”ี 
 
 มณี กัญญาไมกลัว  
 
 มณกีัญญา (5) :  “ณีวาแมนี่สาระแนขอมาเองแนๆ ผูหญิงคนนี้แคอาปาก
ก็เห็นล้ินไกแลววาคิดอะไรอยู เอะ! หรือวาเธอคิดอยากจะหาที่อยูใหมอีก ฉันจะบอกไวกอนเลยนะ 
วาที่นี่ไมใชสถานสงเคราะหคนยากไรเหมือนอยางบานยายปมหรอกนะ” 
 
 รตาเอ็ดเสียงเขมอีกคน  
 
 ยายรตา (6) : “ณ”ี 
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 ไหมพิมรีบตัดบท  
 

 ไหมพิม (7) : “ไหมขอตัวกลับกอนนะคะ เดี๋ยวจะมืดค่ําเสียกอน ไหม

กลับกอนนะคะคุณยาย” ไหมพิมไหวลารตา 
 

เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 21) 
 

 มณีกัญญาที่ไมชอบไหมพิมอยูเดิมรูสึกไมพอใจที่เห็นไหมพิมมาใกลชิด
สนิทสนมกับพชรพี่ชายของตนเอง มณกััญญาจึงตอวาไหมพิมวาปรีชญาไมไดใชใหไหมพิมมา 
แตไหมพิมอยากมาเอง ไหมพิมจึงรูสึกเสียหนาจากคําพูดของมณีกัญญาที่ตอวาตนเองในผลัดที่ 5 
เมื่อไหมพิมรูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ เปล่ียนประเดน็สาํคัญของ 
การสนทนา ไหมพิมพูดตรงเพื่อกลบเกลื่อนเรื่องที่ตนเองเสียหนา โดยไหมพิมลาคุณยายรตากลับ
บานเพื่อแสดงวาไหมพิมไมใสใจและสนใจคําพูดของมณกีัญญาที่ตอวาตนเองในผลัดที่ 5 
นอกจากนี้ ไหมพิมอยูในฐานะลูกจางของมณีกัญญาจึงไมโตตอบมณีกญัญาแตใชวิธีเล่ียง 
โดยเปลี่ยนประเด็นสนทนาเปนการลากลับบานแทน 
 
 จากประโยคทีไ่หมพิมกลาวเพื่อรักษาหนาในผลัดที่ 7 ไหมพิมไมไดกลาว
กับบุคคลที่ทําใหตนเองเสียหนาแตเปลี่ยนประเด็นสนทนาไปขอคุณยายรตากลับบานแทน โดยใช
ถอยคําที่สุภาพ เชน นะคะ คุณยาย เปนตน  เพราะไหมพิมกําลังพูดกบัผูที่มีอาวุโส จึงใหความเคารพ
ดวยการพูดจาสุภาพ และไหมพิมเปนคนทีม่ีนิสัยออนนอมถอมตน และสุภาพเรียบรอยเมื่ออยูตอ
หนาคุณยายรตาซึ่งเปนผูใหญที่ตองใหความเคารพตองจึงใชถอยคําสภุาพเพื่อลาคณุยายรตากลับบาน  
 
 3.5.2 การใชอุปมา คือ ผูเสียหนากลาวเปลี่ยนใจความสําคัญของเรื่องที่สนทนา 
โดยกลาวเปรียบเทียบส่ิงของหรือบุคคลบุคคลหนึ่งกบัสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 
 
 ตัวอยางที่ 35  บทสนทนาระหวางอรดกีับศศิน 
 
 ศศินกาํลังตามงอปลายฟาเพือ่ขอใหกลับมาเปนคูรักกนั แตปลายฟาปฏิเสธ
และเดนิหนีศศินไปกับตะวนั ศศินแคนใจมาก อรดีที่ตองการใสรายตะวันและตองการตีสนิทศศิน
เนื่องจากศศนิมีฐานะดีกวา  อรดีจึงกลาวยกความดีความชอบเรื่องที่ตนเคยเตือนวาตะวันจะแยง 
ปลายฟาจากศศิน 
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 อรดี (1) : “นาเตือนแลวเตือนอีกวาสักวันไอตะวนัมนัตองหาทางแยง
หนูฟาไปจากคุณ เปนไงคะ ผิดคําพูดนามัย้” 
 
 ศศิน (2) : “มันไมไดแยงฟาไปจากผมหรอกครับ ฟาจับไดวาผมมี
ผูหญิงอ่ืนเลยเลิกกับผม” 
 
 อรดีฟงแลวถึงหนาเจื่อนรีบเปลี่ยนทาท ี
 
 อรดี (3) : “ผูชายไมเจาชูก็เหมือนงูไมมีพิษ หนูฟานี่ไมยอมเขาใจ

ธรรมชาติของผูชายบางเลย” 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 48) 
 
 อรดีตองการใหศศินเห็นความชอบของตนเอง ที่เคยเตือนเรื่องตะวัน 
จะแยงปลายฟาไป แตศศนิกลับไมคลอยตามคํากลาวของอรดี  เนือ่งจากสาเหตุที่ศศนิเลิกกับปลายฟา
คือ ศศินคบหากับผูหญิงคนอืน่  อรดีจึงเสียหนาจากเมื่อไดยินที่ศศนิกลาวแยงคํากลาวของตนใน
ผลัดที่ 2  เมื่ออรดีรูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ เปลี่ยนประเดน็สําคัญของ
การสนทนาโดยการใชอุปมา  อรดีใสรายตะวนัเปนกลาวตําหนิปลายฟาวาไมเขาใจธรรมชาติของ
ผูชาย  อรดีกลาวเพื่อเอาใจศศินวาเรื่องที่ศศินเจาชูนัน้เปนเรื่องธรรมดาของผูชายทั่วไป  
 
 จากประโยคทีอ่รดีกลาวรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 3 อรดีเปลี่ยนประเด็น
สนทนาโดยยกคําที่มีความหมายแฝง  ซ่ึงเปนขอความทีเ่ปนสํานวน   เพื่อสนับสนุนขอความแสดง
ความคิดเหน็ของตน คือ “ผูชายไมเจาชูก็เหมือนงูไมมีพิษ”  ซ่ึงเปนคําพูดเปรียบเปรยทํานองวา 
เกิดเปนผูชายตองมีเจาชูเปนธรรมดา เหมือนกับงูหากไมมีพิษแลวก็เปนงูที่ไมสมบูรณ 
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  3.6 การใชคําส่ัง คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากระทําส่ิงใดสิ่งหนึ่งเพื่อยบัยั้ง     
การกระทําที่คกุคามหนาของตนเอง 
 
 ตัวอยางที่ 36  บทสนทนาระหวางศศนิกับเจาหนาที่ควบคุมภาพและเสียง 
 
 ในงานแตงงานของศศินกับปลายฟา สิริกานดาใหชางควบคุมภาพและเสียงเปด
ภาพศศินกําลังกอดจูบกับตนเองใหแขกในงานแตงงานดู เพราะแคนใจที่ศศินหนีตนเองไปแตงงาน
กับปลายฟา  
 
 ฉับพลัน เสียงแขกเริ่มฮือฮาขึ้น...ศศินมองภาพที่ฉายบนจอแลวแตกตืน่แทบตาย 
เมื่อภาพบนจอเปลี่ยนจากเดมิเปนศศินกําลังนัวเนียกอดจบูอยางเมามันกับสิริกานดา ศศินรีบพูดใส
ไมค  
 
 ศศิน (1) : “ปดเดี๋ยวนี้ ปดๆ”  
 
 ภาพนัน้ยังฉายตอ ศศินตะโกนสุดเสียงสั่ง  
 

 ศศิน (1) : “ปดซี บอกใหปด ทําไมไมปดวะ” 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 65) 
 

 เมื่อภาพฉายขึน้ใหแขกในงานแตงงานของศศินกับปลายฟาดู ศศินตกใจและรูสึก
เสียหนาที่มี วดีิทัศนที่ตนเองกําลังมีความสัมพันธชูสาวกับผูหญิงคนอืน่ที่ไมใชเจาสาวของตนเอง 
และเนื่องจากศศินเปนที่รูจกัในวงสังคม  เพราะพอของศศินเปนนกัการเมืองที่มีช่ือเสียง  ศศินจึงยิง่
รูสึกอายและรูสึกเสียหนากบัแขกที่มาในงานแตงงานของตนเอง เมื่อศศินรูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธี
ไมตรงประเดน็  กลวิธียอย คือ การใชคําส่ัง โดยศศินสั่งใหเจาหนาที่ควบคุมภาพและเสียงปด 
วีดิทัศนที่ทําใหตนเองเสียหนา 
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 จากประโยคทีศ่ศินกลาวเพื่อรักษาหนาตนเอง ศศินไมไดใชคําบอกการสั่ง และ
ประธานของประโยค ศศินสัง่วา “ปดเดี๋ยวนี้ ปดๆ” และ “ปดซี บอกใหปด ทําไมไมปดวะ”  
โดยศศินใชคํากริยาเปนคําส่ังวา “ปด” ส่ังเจาหนาที่ควบคุมภาพและเสียงซํ้าๆ  เพราะตองการเรง 
ใหปดวีดิทัศน  
 
 ตัวอยางที่ 37  บทสนทนาระหวางใหญ คุณชายทัดเทพ และแจว 
 
 ใหญ และคณุชายทัดเทพตามเขาไปเดินปาทองเที่ยวกับกลุมลูกทัวรของแจว 
ขณะคางแรมในปาใหญกนิเห็ดเมาเขาไปทาํใหพดูตอวาคนอื่นๆโดยไมรูตัว 
 
 ใหญ (1) : “สวนแกนังแจว!! เลนตัวดนีักของดีอยูตรงหนาดันไมเอา 
คิดไปควาไอชายทําผัว มันมดีีอะไรหะ หรือวาแกกับมัยเคยๆ ก็เลยติดใจ...ฮาๆๆ”  
 
 ชายเขาไปกระชากคอเสื้อใหญดวยความโมโห 
 
 คุณชายทัดเทพ (2) : “หยุดพูดไดแลว!!” 

 
เร่ือง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา (ปณธ ีและ สรัยรารัญ, 2552: 61) 

 
 ใหญตอวาแจววาเลนตวัไมชอบตนเองเพราะตองการเปนคนรักของคุณชาย  
โดยกลาวหาวาแจวกับคุณชายเคยมีความสัมพันธชูสาว คุณชายที่อยูในกลุมสนทนาดวยจึงไมพอใจ
และรูสึกเสียหนาจากคําพดูของใหญในผลดัที่ 1  เพราะใหญกลาวหาตนเองกับแจวจนเสียหาย  
เมื่อคุณชายทดัเทพรูสึกเสยีหนาจึงใชกลวิธีไมตรงประเดน็  กลวิธียอย คือ การใชคําส่ังเพื่อหยดุ 
การกระทําที่ทาํใหตนเองเสียหนา โดยใชประโยคคําส่ังวา “หยุดพดูไดแลว!!” เพื่อใหคูสนทนาหยดุ
พูดในเรื่องที่ทําใหตนเองเสียหนา 
 
 จากประโยคทีคุ่ณชายทัดเทพกลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 2 คุณชาย 
ทัดเทพใชประโยคคําส่ังวา “หยุดพูดไดแลว!!”  โดยคุณชายทัดเทพไมไดใชคําบอกการสั่ง และ
ประธานของประโยค คุณชายทัดเทพใชคํากริยาขึ้นตองประโยคเพื่อส่ังวา “หยดุพูด”  เพื่อส่ังคู
สนทนาไมใหพูดตอ โดยมเีครื่องหมายอัศเจรียกํากับทายประโยค เครื่องหมายอัศเจรียนอกจาก 
จะใชกํากับหลังคําอุทานแลว ยังใชเขยีนหลังขอความสั้นๆ ที่ตองการเนนเปนคําส่ังหรอืคําเตือนได
อีกประการหนึ่ง (ราชบัณฑติยสถาน, 2546: 1357)  
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 3.7 การใชปฏิปจุฉา คือ ผูเสยีหนาใชประโยคคําถามยอนถามคูสนทนาเพื่อใหคูสนทนา
คิดหาคําตอบดวยตนเองหรือเพื่อใหตนเองเลี่ยงที่จะไมตองโตตอบซึ่งอาจทําใหผูถามกลับเสียหนา
เพิ่มได 
 
 ตัวอยางที่ 38  บทสนทนาระหวางอรอินทรกับวิกนัดาที่บานของวิกนัดา  
 
 อรอินทรมาพบกับอนิรุทธิ์ที่บาน ขณะเดยีวกันวิกนัดากพ็านุดีลูกนองคนใหม 
เพิ่งเรียนจบมาเที่ยวที่บานจึงพบกับอรอินทร  
 
  นุดีไหวอรอินทร อรรับไหวดวยสีหนาเหมอืนมีเมตตาแลวพูดตอ 
 
 อรอินทร (1) : “แปลกจัง เคยเห็นแตคุณพี่คบคนวัยเดียวกนั ทําไมเดีย๋วนี้มาคบ
เด็กละคะ มีความหมายอะไรหรือเปลาเอย” 
 
 วิกันดา (2) : “แลวคุณอรคิดวายงัไงละคะ” วิกันดายิ้ม 
 
 อรอินทร (3)  :  “อุย! อรไมกลาคิดอะไรหรอกคะ เพราะคุณพี”่ 
 
 อรอินทรพูดไมทันจบอนิรุทธิ์ ก็เขามาทักทายนุดี และถามถึงยุทธการอยางสนิท
สนม อรอินทรฟงแลวก็ไมพอใจนกั เธอถามวิกันดาวานุดีมาที่นี้บอยหรือ แตวกิันดาไมตอบเธอ
เปลี่ยนเรื่องถามอรอินทรวา 
 
 วิกันดา (4) :  “เมื้อกี้คุณอรจะพูดวาเพราะฉันทําไมคะ” 
 
 อรอินทร (5)  :  “ออ อรจะบอกวาเพราะคณุพี่ไมใชผูหญิงประเภทหาอหีนูใหผัว”  
 
 อรอินทรแขวะ 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 19) 
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 อรอินทรสนทนากับวกิันดา เร่ืองที่วิกันดาพานุดีมาที่บานอาจเพราะตองการหา
ภรรยานอยใหอนิรุทธิ์ โดยใชคําถามถามวิกันดาวา “…ทําไมเดี๋ยวนี้มาคบเด็กละคะ มีความหมาย
อะไรหรือเปลาเอย” วิกันดาจึงรูสึกเสียหนาที่อรอินทรกลาวหาตนเองตอหนานดุีซ่ึงเปนลูกนอง  
เมื่อวกิันดารูสึกเสยีหนาจากคําพูดของอรอนิทรในผลดัที่ 1 แลวจงึใชกลวิธีไมตรงประเด็น กลวิธียอย
คือ การใชปฏิปุจฉาโดยยอนถามคูสนทนาดวยประโยคคาํถามวา “แลวคุณอรคิดวายังไงละคะ” 
เพื่อใหคูสนทนา คือ อรอินทรคิดหาคําตอบดวยตนเอง และเพื่อใหตนเองเลี่ยงที่จะไมตองโตตอบ 
ซ่ึงอาจทําใหตนเองเสียหนาเพิ่มได วกิันดาจึงถามกลับวาแลวอรอินทรคิดอยางไร จึงไมใหวิกนัดา
รูสึกเสียหนาจากคํากลาวของอรอินทร 
 
 จากประโยคทีว่ิกันดากลาวเพื่อรักษาหนาในผลัดที่ 2 วา “แลวคุณอรคดิวายังไง
ละคะ”  วิกันดาใชคําบอกการถาม คําวา “ยังไง” คําวา “ยังไง” เปนคําเลยีนเสียงพูดมาจากภาษาเขียน 
คําวา “อยางไร” ใชถามถึงวิธีหรือความเหน็ วิกนัดาจึงถามอรอินทรกลับวา อรอินทรมีความคิดเหน็
อยางไรเรื่องทีว่ิกันดาคบกับนุดี แตวิกนัดาไมมีเจตนาถามอรอินทรเพื่อใหไดคําตอบ แตใชคําถาม
ปฏิปุจฉาเพื่อเลี่ยงที่จะตองตอบโตคูสนทนาที่ไมเปนมิตร 

 
 ตัวอยางที่ 39  บทสนทนาระหวางอรอินทรกับอนงคนารถ  
 
 อนิรุทธิ์ วิกันดา อรอินทร และอนงคนารถเพื่อนสนิทของวิกันดามารับประทาน
อาหารที่รานแหงหนึ่ง  อนงคนารถที่ทราบเรื่องราวจากวิกันดาวาอรอนิทรชอบพอกบัอนิรุทธิ์จึงจดั
ที่นั่งใหอนิรุทธิ์นั่งใกลกับวกิันดาและกนัอรอินทรใหนัง่หางจากอนิรุทธิ์  
 
 อนิรุทธิ์เดินนําทุกคนเขามาในรานอาหาร อนงคนารถรีบจัดที่ใหวกิันดานั่งขาง 
อนิรุทธิ์ แลวอางกับอรอินทรที่ไมพอใจวา 
 
 อนงคนารถ (1) : “ขอโทษคะ ตองใหเจาของตัวจริงเขานั่งใกลกันตามมารยาท” 
 
 อรอินทร (2) : “เคยมีใครบอกคุณพีว่า เจอ ไหมคะ” อรอินทรกระซิบถาม 
 
 อนงคนารถ (3) : “ไมคะ คุณนองละคะ เคยมีใครเขาวา ไรยางอายไหมคะ” 
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 อนงคนารถกระซิบตอบแถมสบตากับอรอินทรอยางทาทาย วกิันดาสะกิดเตือน
แลวขอใหอนงคนารถสั่งอาหารอนิรุทธิ์พยายามเอาใจวกิันดา 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 22) 

 
 อรอินทรไมพอใจอนงคนารถที่ใหวกิันดานั่งใกลอนิรุทธิ์  อรอินทรจึงตอวา 
อนงคนารถดวยประโยคคําถามวา “เคยมีใครบอกคุณพี่วา เจอ ไหมคะ” อนงคนารถเมื่อไดยิน 
จึงรูสึกเสียหนาเพราะตนเองอาวุโสกวาอรอินทร แตอรอินทรไมเคารพ และตอวาอนงคนารถ  
เมื่ออนงคนารถรูสึกเสียหนาจากคําพดูของอรอินทรในผลัดที่ 3 จึงใชกลวิธีไมตรงประเด็น กลวิธียอย 
คือ การใชปฏิปุจฉาโดยยอนถามคูสนทนาดวยประโยคคาํถามวา “ไมคะ คุณนองละคะ เคยมใีครเขา
วาไรยางอายไหมคะ”  เพื่อใหคูสนทนา คอื อรอินทรคิดหาคําตอบดวยตนเองและเพือ่ใหตนเองเลี่ยง
ที่จะไมตองโตตอบซึ่งอาจทําใหตนเองเสียหนาเพิ่มได 
 
 จากประโยคทีอ่นงคนารถกลาวเพื่อรักษาหนาในผลัดที่ 3 อนงคนารถใชคําถาม
ยอนถามคูสนทนาวา “ไมคะ คุณนองละคะ เคยมีใครเขาวา ไรยางอายไหมคะ”  อนงคนารถใช 
คําบอกการถามวา “ใคร” หมายถึง คนไหน, ผูใด (ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 271)  และ “ไหม”  
ซ่ึงเปนคําเลียนเสียงพูด มาจากภาษาเขียนวา “หรือไม”  อนงคนารถใชคําถามถามอรอินทรกลับวา 
“เคยมีใครเขาวา ไรยางอายไหมคะ” แตอนงคนารถไมมีเจตนาถามอรอินทรเพื่อใหไดคําตอบ  
แตใชคําถามปฏิปุจฉาเพื่อยอนถามใหอรอินทรรูสึกเสียหนาและไมพอใจที่อนงคนารถถาม 
นอกจากนี้ อนงคนารถใชคําที่มีความหมายแฝงวา “ไรยางอาย” หมายถงึ รูสึกไมอายที่จะทําในสิ่ง 
ที่ไมถูกตองหรือไมสมควร และคําวา “ไรยางอาย” ยังเปนคําไมสุภาพ เพราะอนงคนารถกลาว 
เสียดสีอรอินทร  ทําใหอรอินทรรูสึกเสียหนาที่อนงคนารถยอนถามดวยถอยคําที่ไมสุภาพ 

 
 ตัวอยางที่ 40  บทสนทนาระหวางคณุชายทดัเทพกับชัชวาลพอของคุณชาย  
 
 คุณชายทัดเทพทะเลาะวิวาทกับใหญลูกเลี้ยงของชัชวาลที่รานอาหาร  เพราะใหญ
วารายคุณชายทัดเทพกอน วนัรุงขึ้นชัชวาลเห็นใหญบาดเจ็บจึงมาตอวาคุณชายทัดเทพ 
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 ชัชวาลเปดประตูเขามาในหอง เห็นชายนอนหลับ ชัชวาลเปดผาหมออกมา 
 
 ชัชวาล (1) : “ไปขอโทษตาใหญเดีย๋วนี!้! แกจะเลวไปถึงไหน  
ทําตัวเปนอนัธพาลเที่ยวชกตอยคนอื่นคิดวามันเทมากเหรอไงหะ” 
 
 ชายยังเงยีบไมสบตาพอ 
 
 ชัชวาล (2) : “พูดมั่งสิเวย จะเงียบไปถึงไหนหา!!” 
 

 คุณชายทัดเทพ (3) : “พูดแลวพอจะเชื่อม้ัย?” 
 

เร่ือง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา (ปณธ ีและ สรัยรารัญ, 2552: 31) 
 
 ชัชวาลเขาใจผดิวาทัดเทพทํารายใหญ จึงโกรธและตองการใหคุณชายไปขอโทษ
ใหญ แตคณุชายไมผิดจึงเงียบ จนชัชวาลทนไมไดส่ังใหคุณชายทัดเทพพูด คุณชายทัดเทพจึงรูสึก
เสียหนาทีพ่อมาตอวาตนเอง  นอกจากนี้ ชัชวาลเชื่อคําพูดใสรายคณุชายทัดเทพของใหญ  ซ่ึงเปน
ลูกเลี้ยง มากกวาตนเองซึ่งเปนลูกชายที่สืบเชื้อสายโดยตรง  คณุชายทดัเทพจงึใชกลวธีิไมตรงประเดน็ 
กลวิธียอย คือ การใชปฏิปุจฉาโดยยอนถามคูสนทนาดวยประโยคคําถามวา “พูดแลวพอจะเชื่อมัย้?”   
 
 จากประโยคทีคุ่ณชายทัดเทพกลาวรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 3 คุณชายทัดเทพ
ใชคําถามยอนถามคูสนทนาวา “พูดแลวพอจะเชื่อมัย้?” คุณชายทัดเทพใชคําบอกการถามวา “มั๊ย” 
คําวา “มั๊ย” ยังเปนคําเขียนเลยีนเสียงพูด คําวา “มั๊ย” มาจากคําวา “ไหม” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
1317)  กลาววาคําวา “ไหม” เปนคําถาม มาจากคําวา “หรือไม”  ทายประโยคคําถามมีเครื่องหมาย
ปรัศนี  ประโยคนี้จึงเปนประโยคคําถาม แตคุณชายทัดเทพไมตองการคาํตอบจากคูสนทนาซึ่งเปน
บิดาของตนเอง คุณชายทัดเทพเพียงตองการหลีกเลี่ยงทีจ่ะตอบโตคูสนทนาดวยถอยคํารุนแรง 
เพราะเปนบดิาของตนเอง 
 
 
 
 



 136 

 ตัวอยางที่ 41  บทสนทนาระหวางแกวตากบัอรดี  
 
 แกวตานําเงนิมาชดใชคาโทรศัพทเคล่ือนที่ของอรดีที่ตะวนัทําโทรศัพทของอรดี
เสีย มาใหอรดทีี่รานกาแฟ อรดีเขาใจวาแกวตาเปนคนเลี้ยงดูตะวนัในฐานะคนรัก แกวตาโกรธมาก
จึงทะเลาะกับอรดี 
 
 อรดี (1) : “ทําเซอรไพรสขนาดนี้ คืนนี้ไอตะวันคงกลับไปสมนาคุณแก 
จนไมไดหลับไดนอนกันทั้งคืน” 
 
 แกวตา (2) : “นี่คุณ...หาวาฉันกับตะวันเปนผัวเมียกันเหรอ” 
แกวตาหนาเสีย คาดไมถึงจะไดยนิ จึงอายคน 
 
 อรดี (3) : “ไมตองอายนา สมัยนี้ผูหญิงมีอายุขนาดแก มีหนุมอยางไอตะวนั
ไวบําเรอ ไมใชเร่ืองแปลก” 
 
 แกวตา (4) : “ท่ีไมแปลกสําหรับคุณ เพราะคุณก็มีผูชายหนุมๆไว บํารงุบําเรอ

เหมือนกันใชไหม” 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 31) 
 
 อรดีกับแกวตาสนทนากันอยูขางนอกรานกาแฟของอรดีซ่ึงเปนที่พลุกพลาน  
เมื่ออรดีกลาวหาวาแกวตามสัีมพันธฉันชูสาวกับตะวันซึ่งเปนหลาน  แกวตาจึงเสียหนาและรูสึก 
อับอายผูคนที่เดินผานไปมา เมื่อแกวตาถามกลับอรดียังคงกลาวซ้ําประเด็นเดิม  ทําใหแกวตารูสึก
เสียหนามากยิ่งขึ้น เมือ่แกวตารูสึกเสียหนาจงึใชกลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธียอย คือ การใชปฏิปจุฉา
โดยยอนถามคูสนทนาวา “ที่ไมแปลกสําหรับคุณ  เพราะคณุก็มีผูชายหนุมๆ ไว บาํรุงบาํเรอเหมือนกนั
ใชไหม” แตจดุประสงคของแกวตาไมไดถามเพื่อตองการคําตอบ แตเพือ่เล่ียงทีแ่กวตาจะตองโตตอบ
กับอรดีและเพือ่ใหอรดีรูสึกเสียหนากับผูคนที่ผานไปมา รวมถึงลูกจางรานกาแฟของอรดี  เพราะ
อรดีเปนที่รูจักของผูคนแถวนั้นยอมจะรูสึกเสียหนามากกวาแกวตา 
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 จากประโยคทีแ่กวตากลาวเพื่อรักษาหนาตนเองในผลัดที่ 4 แกวตาใชคําบอก 
การถามวา “ใชไหม” ถามคูสนทนา คําวา “ใชไหม” มาจากคําวา “ใชหรือไม” ใชเพื่อสอบถาม
ขอเท็จจริงจากคูสนทนา แตในบริบทนี้แกวตาไมไดตองการถามเพื่อตองการคําตอบ แตแกวตาถาม
เพื่อตองการใหอรดีรูสึกเสียหนาวาแกวตายอนถามเรื่องที่ไมสุภาพตอหนาผูคนอื่น  นอกจากนี้
แกวตาใชคําวา “บํารุงบําเรอ” เปนคําซอนเพื่อใหความหมายชัดเจนมากขึ้น คําวา “บํารุง” หมายถึง 
รักษาใหอยูในสภาพดี (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 626)  สวนคําวา “บําเรอ” หมายถึง ปรนนิบัต ิ
ใหเปนที่ชอบใจ มักใชเรียกหญิงที่ปรนนบิัติเชนนั้นวานางบําเรอ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 626) 
แกวตาใชคําดงักลาวยอนกลบัอรดีวา อรดกี็มีผูชายหนุมๆ ไวปรนนิบตัิเหมือนกับทีอ่รดีกลาวหา
แกวตาใชหรือไม เพื่อส่ือสารใหอรดีรูสึกอายผูคนที่ผานไปมาหนารานกาแฟของอรด ี
 
 4. กลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง (withhold SFTA) คือ กลวิธี 
ที่เลือกใชเพื่อใชแทนคําพดูที่อาจจะทําใหตนเองเสียหนา มี 4 กลวิธียอย ดังนี ้

 
 4.1 การหัวเราะ คอื ผูเสียหนาเปลงเสียงแสดงความขบขัน หรือเพื่อเล่ียงที่จะโตตอบ 
หรือลดความรนุแรงของเรื่องที่ทําใหเสียหนา 
 
  ตัวอยางที่ 42  บทสนทนาระหวางอรอินทรกับวิกนัดา 

 
 อรอินทรมาหาวิกันดาที่สํานกังานแตเชาเพือ่ใสรายนุดแีละใหวิกนัดาเกลียดนุดี 
และเพื่อใหวิกนัดาชวยกนันดุีไมใหมายุงกบัอนิรุทธิ์ พอเขาในหองทํางานของวิกนัดาอรอินทร 
เดินเขามาคุกเขาขางๆ เกาอ้ีวิกันดาแลวกมลงกราบที่ตัก 
 
 อรอินทร (1) : “คุณพี่ขา อรมาขอความรวมมือจากคุณพี”่ อรอินทรทําเสียง 
นาสงสาร 
 
 วิกันดายิ้มมุมปากสั่งใหอรอินทรขึ้นมานั่งบนเกาอ้ี อรอินทรทําตามอยางวางาย
แลวรีบเขาประเด็น 
 
 อรอินทร (1) : “คืออยางนี้คะ กอนอ่ืน อรตองกราบขอประทานโทษคณุพี่เร่ือง
พี่รุทธิ์ อรยอมรับวาอรผิด ผิดมาก อรขอสารภาพวา อรรักพี่รุทธิ์ รักจริงๆ ถึงอยางนั้นอรก็ยังไมเคย
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คิดวาจะแยกพีรุ่ทธิ์ไปจากคุณพี่แลวก็เด็กๆ แตตอนนี้ เราจะนิ่งนอนใจไมไดแลวคะ เพราะกําลังจะมี
คนพรากพี่รุทธิ์ไปจากเรา” 
 
 อรอินทรทําเสียงส่ันแตวิกนัดาไมสนใจ เธอจึงรีบใสไฟเรื่องนุดีตอ 
 
 อรอินทร (1) : “ดีนะรายนะคะ อรเคยเห็นมามากแลวคะ ผูหญิงประเภททํา
หนาตาใสซื่อไรเดียงสา แตมารยาไมรูกี่รอยตอกี่รอยเลมเกวียน แบบที่เขาเรียกวาหนาซ่ือใจคดไงคะ 
แบบนี้เลยคะ” 
 
 วิกันดา (2) : “หรือคะ สวนมากฉันจะพบแตหนาก็คดใจก็คด” วิกันดาสวน 
 

 อรอินทรสะอึก แตแลวก็แกลงหัวเราะกลบเกลื่อน 
 

เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 52) 
 
  อรอินทรตองการใสรายนดุีวาจะมาแยงอนิรุทธ์ิไป และตอวานดุีวาเปนคนหนาซื่อ
ใจคดเพื่อใหวกิันดาเกลียดนดุี แตวิกันดารูทันอรอินทรจงึกลาวกระทบกระเทยีบอรอินทรวาตนเอง
พบแตคนหนาคดใจคด อรอินทรจึงรูสึกเสียหนาทีว่ิกนัดากลาวกระทบกระเทยีบตนเองในผลัดที่ 2 
เมื่อรูสึกเสียหนาอรอินทรจึงใชกลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คกุคามหนาตนเอง กลวิธียอย
คือ การหัวเราะ 
 
 จากบทบรรยายวา “อรอินทรสะอึก แตแลวก็แกลงหวัเราะกลบเกลื่อน” อรอินทร
หัวเราะเพื่อลดความรุนแรงของเรื่องที่ทําใหเสียหนา ทั้งๆ ที่อรอินทรรูสึกโกรธและเสียหนาจาก
คําพูดของ วิกนัดาในผลัดที่ 2 แตตองแกลงหัวเราะกลบเกลื่อนความไมพอใจของตนเอง  เพราะ 
อรอินทรตองการขอความรวมมือจากวิกนัดาจึงไมโตตอบดวยคําพูดแตเลือกใชกลวธีิหัวเราะเพื่อ 
ลดการเสียหนาของตนเอง 
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 4.2 การไมพูด หรือการเงียบ คือ การไมโตตอบเพื่อรักษาหนาตนเอง  เพราะหากพูด 
โตตอบอาจเสียหนามากขึ้น 
 
   ตัวอยางที่ 43  บทสนทนาระหวางมณีกัญญากับไหมพิม 
 
  มณีกัญญารูสึกไมชอบไหมพิม ตั้งแตวันแรกที่ไหมพิมเขามาทํางานในรานขาย 
ผาไหมของปรีชญาและมณกีญัญา มณีกัญญาสั่งไหมพิมเอาผาไหมโบราณไปเก็บ ผาไหมผืนนี ้
ไดจากชายผูแปลกหนาที่จะนํามาขายใหไหมพิม แตไหมพิมไมรับซ้ือเพราะไมใชเจาของราน  
ชายแปลกหนาจึงทํารายไหมพิมโชคดีที่พชรมาชวยไวทนั ชายแปลกหนาคนนั้นเลยรบีหนีไป 
จนทําผาตกไว พชรจึงสันนษิฐานวาชายคนนั้นอาจจะเปนขโมย ขโมยผามาขายเมื่อพชรเขามา 
จึงกลัววาผูอ่ืนจะรูวาขโมยผามาขายจึงรีบหนีไป 
 
  มณีกัญญา (1) : “เอาไปเก็บไวในตูเซฟหลังรานสิ” 
 
  ไหมพิม (2) : “คะคุณณ”ี  ไหมพิมถือมวนผาไป 
 
  คลอยหลังไหมพิมออกไปปุบ มณีกัญญากโ็พลงออกมาปบ 
 
  มณีกัญญา (3) : “มาทาํงานวันแรกกไ็ดเร่ืองเลย เอาความซวยเขามาในรานเรา
จริงๆ!” 
 
  ไหมพิมหนาเจื่อนรีบเดินเขาไปหลงัราน 

 
เร่ือง สาปภูษา (ฐา-นวด,ี 2552: 16) 

 
  มณีกัญญาไมพอใจที่ไหมพมิเขามาทํางานในรานของตนเองเมื่อเกิดเหตุการณ
วุนวายที่รานขึน้  มณีกัญญาจงึโทษวาไหมพิมเปนผูนําความเดือดรอนใหรานของตนเอง และวาราย
ไหมพิมวา “มาทํางานวันแรกก็ไดเร่ืองเลย เอาความซวยเขามาในรานเราจริงๆ!” หมายถึง ไหมพิม
เมื่อเขามาทํางานวันแรกกน็ําแตเร่ืองที่ไมดมีายังรานดวย  ทําใหไหมพิมรูสึกเสียหนากบัคําวาราย
ดังกลาวในผลัดที่ 3 จึงใชกลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง  กลวิธียอย คือ
การไมพูดหรือการเงียบ 
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 จากบทบรรยายวา “ไหมพิมหนาเจื่อนรีบเดินเขาไปหลังราน” คําวา “หนาเจื่อน” 
หมายถึง วางหนาไมสนิทเพราะกระดากอายเนื่องจากถูกจับผิดได (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1246) 
แตในบริบทนีไ้หมพิมวางหนาไมสนิทไมใชเพราะความกระดากอายทีถู่กจับผิด แตไหมพิมวางหนา
ไมสนิทเพราะเสียหนาเนื่องจากถูกเจานายตําหนิ แตไหมพมิไมไดโตตอบดวยคําพูดกลับและหลีกเล่ียง
สถานการณโดยการเดินเขาไปหลังราน ไหมพิมใชกลวธีินี้เพราะมณีกญัญาอยูในฐานะของนายจาง
จึงไมสมควรตอบโตจึงรักษาหนาของตนเองดวยกลวิธียับยั้งการคุกคามหนาตนเองโดยเลือกใช 
การไมพูดหรือการเงียบและเดินหนีไป  ไหมพิมเลอืกใชกลวิธีดังกลาวเพราะเหมาะกบัสถานภาพ
ของนายจางกบัลูกจาง  เพราะหากไหมพิมเถียงไปก็ยอมไมเกิดผลดีแกตนเองและอาจมีโอกาสเสีย
หนาเพิ่มมากขึน้  ดังนั้น ไหมพิมจึงเลือกใชกลวิธีการไมพดูเพื่อรักษาหนาตนเอง  
 
   ตัวอยางที่ 44  บทสนทนาระหวางอนิรุทธิ์ อรอินทร และวิกันดา 
 
 วิกันดาลงมา ที่หองรับแขก เห็นอนิรุทธิ์กําลังจูบอรอินทรแลวประคองกันลุกขึ้น
เตรียมจะเขาหองนอน อรอินทรหันมาเหน็วิกันดาจึงแสรงทําเปนตกใจ 
 
 อรอินทร (1) :  “อุย คุณพี”่ 
 
 อนิรุทธิ์ (2) : “วิ ยังไมนอนหรือ”  อนิรุทธิ์ตกใจมากสหีนาเกอเขิน 
 
 วิกันดาคอยๆ ระงับอารมณ เธอเดินเขามานั่งในหองดวยสีหนาเรียบเฉยราวกับ 

ไมมีอะไรเกิดขึ้น 
 

เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 29) 
 

 เมื่อวิกนัดาเหน็วาอนิรุทธิ์กบัอรอินทรกําลังกอดจูบกันอยูในบานของวิกันดา  
วิกันดาจึงรูสึกโกรธและเสียหนาจากการกระทําของคนทั้งสองที่ไมใหเกยีรติวกิันดาทั้งๆ ที่วิกันดา
ยังไมไดหยากบัอนิรุทธิ์ เมื่อวิกันดารูสึกเสยีหนาจึงใชกลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคาม
หนาตนเอง  กลวิธียอย คือ การไมพูดหรือการเงียบเพื่อจะไดไมตองโตตอบ  เพราะอาจจะเสยีหนา
มากขึ้นจึงรักษาหนาตนเองดวยการเงียบแทนที่จะตอวาหรือตําหนิในการกระทําของอนิรุทธิ์และ 
อรอินทร 
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 จากบทบรรยายวา “วิกันดาคอยๆ ระงับอารมณ เธอเดินเขามานั่งในหองดวย 
สีหนาเรียบเฉยราวกับไมมีอะไรเกดิขึ้น”  แสดงวาวิกนัดาไมไดโตตอบกับคูสนทนาทีท่ําใหตนเอง
รูสึกเสียหนา แตรักษาหนาตนเองดวยการไมพูด  ผูวิจยัเห็นวาวกิันดาใชวิธีเงียบเพื่อตองการให 
อรอินทรและอนิรุทธิ์รูสึกละอายใจที่กระทําผิด และดวยนิสัยของวิกนัดาที่เปนคนสุภาพและสุขมุ  
วิกันดาจึงตองรักษาภาพลักษณของตนเองแมวาจะรูสึกโกรธและเสียหนาก็ตาม  
 
 4.3 สัมผัสภาษา คือ ผูเสียหนาแตะตองรางกายคูสนทนา  เพือ่ส่ืออารมณความรูสึก  
หรือเพื่อใหคูสนทนารูสึกเสียหนาดวยการสัมผัสนั้น 
 
   ตัวอยางที่ 45  บทสนทนาระหวางฟาจงกับยาโต 
 
   ฟาจงเพิ่งทราบวาเจาพออินทรและเสือสนธ์ิรวมมือกับองคกรจารกาแคใหใชพืน้ที่
ของหมูบานเทานั้นไมไดใหความรวมมือในเรื่องอื่นๆเพราะมีความแคนกบัสวนตวัหนวยงานราชการ
ทําใหจารกาตองเกรงใจคนทั้งสอง  ฟาจงจึงรูสึกสงสัยวาทําไมหัวหนาของตนเองจึงไมบอกใหรู  
ในเรื่องนี ้
 
  ฟาจง (1) : “แลวทําไมหัวหนาใหญจึงไมบอกเรา” 
 
  ยาโต (2) : “เฮอะ...หวัหนาใหญทานคงคิดวาทานเปนแคนางบําเรอมั้ง” 
 
  ยาโตตอบกลบัอยางไมเกรงใจ 
 
  ฟาจงไดยนิเชนนั้นก็ตวดัมือตบหนายาโตทันทีดวยความโมโห 

 
เร่ือง เสาร 5 (นอรแมน  วีรธรรม, 2552: 38) 

 
    ยาโตตอบกลบัโดยไมเกรงใจฟาจง วาหวัหนาใหญเหน็ฟาจงเปนแคนางบําเรอ 
จึงไมบอกเรื่องนี้ใหรู  ฟาจงจึงโมโหและเสียหนาจากคําพูดของยาโตในผลัดที่ 2 ที่กลาวหาวาตนเอง
เปนนางบําเรอของนาย เมื่อฟาจงรูสึกเสียหนาจึงใชกลวิธีกลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่
คุกคามหนาตนเอง กลวิธียอยคือสัมผัสภาษา โดยฟาจงตบคูสนทนาที่ทําใหเสยีหนาคือยาโต  
เพื่อส่ืออารมณความรูสึกวาตนเองโมโหและรูสึกเสียหนาที่ยาโตมากลาวหาตนเองเปนนางบําเรอ 
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  จากบทบรรยายวา “ฟาจงไดยนิเชนนัน้กต็วดัมือตบหนายาโตทันทีดวยความโมโห” 
ฟาจงแมเปนนกัฆาแตกเ็ปนผูหญิง เมื่อยาโตดูถูกวาตนเองเปนนางบําเรอจึงรูสึกโกรธจึงโตตอบดวย
การตบหนายาโตทันที 
 
   ตัวอยางที่ 46  บทสนทนาระหวางนวลกับเตื้อง 
 
   อนิรุทธิ์อุมนองโหนงกับนองนุนมาที่หองรับแขก เดก็ๆ ออนใหอนิรุทธิ์อุมไปสง
ที่หองนอน นวลรีบดุบอกวา เดี๋ยวจะพากนัตกบันได นุนไมพอใจนวลที่ทําตัวเหมือนแมของตนเอง
จึงฟองอนิรุทธิ์วานวลชอบทําตัวเหมือนแมของตนเอง อนิรุทธิ์จึงบอกกับลูกวา ไมมใีครทําตัวเปน
ของนองโหนง นองนุนไดเพราะนองโหนง นองนุนมแีมคนเดียว  
 
 นวลเดนิจอยเขาในครัวกไ็ดยินเตื้องดากระทบ 
 
 เตื้อง (1)  :  “ตกกระปอง”  
 
 นวลโกรธจัดปราดเขาตบเตื้อง เตื้องหันขวบัมาตบตอบเปรี้ยงใหญเชนกัน  
แลวทั้งคูก็เขากระโดดเขาใสกัน 

 
เร่ือง เมียหลวง (ภาวิต, 2552: 18) 

 
 นวลรูสึกเสียหนาจากคําพดูของอนิรุทธิ์อยูเดิม เมื่อเดินเขามาในครัว เตือ้งซึ่งเปน
คนรับใชเหมือนกันจึงเยาะเยยนวลวาตกกระปอง  นวลจึงยิ่งรูสึกโกรธและเสียหนาจากคําพูดของ
เตื้อง เมื่อนวลรูสึกเสียหนาจงึใชกลวิธีกลวธีิใชอวัจนภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง 
กลวิธียอยคือสัมผัสภาษาโดยนวลตบเตื้องเพื่อใหเตื้องรูวาตนเองไมพอใจที่เตื้องมากลาวเยาะเยย 
สวนเตื้องเองกรู็สึกเสียหนาเมื่อนวลตบหนาจึงใชกลวิธีสัมผัสภาษาโตตอบนวลเชนเดยีวกัน 
 
 จากบทบรรยายวา “นวลโกรธจัดปราดเขาตบเตื้อง เตื้องหันขวับมาตบตอบเปรี้ยง
ใหญเชนกัน” นวลรักษาหนาตนเองดวยการตบเตื้องที่ตอวาตนเอง  สวนเตื้องเมื่อถูกวลตบก็รูสึก 
เสียหนาเชนกนัจึงตบกลับทนัที  ผูวิจยัเหน็วาทั้งสองคนมฐีานะเปนคนรบัใช ไมจําเปนตองรักษา
หนามาก  เพราะไมไดมีผูคนรูจักกวางขวางในสังคม เมื่อมีบุคคลทําใหเสียหนาจึงโตกลับดวย 
การกระทําที่รุนแรงโดยไมตองคํานึงถึงภาพลักษณของตนเองตอบุคคลอื่นๆ  
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   ตัวอยางที่ 47  บทสนทนาระหวางตะวนักบัสุเมธเพื่อนของตะวนั 
 
   อารักษพอของตะวนัตองลงแขงฟุตบอลของผูปกครองนกัเรียน ดวยความที่อารักษ
เปน กระเทยเมื่อโดนลูกบอลจึงแสดงกิริยาตกใจกลัวเหมือนผูหญิง สุเมธจึงถามวาพอของตะวันวา
กลัวลูกบอลแบบนั้น เปนตุดหรือเปลา ตะวันปฏิเสธวา พอเปนชายเตม็ตัว 
 
   สุเมธ (1)  :  “ผูชายทําไมกลวับอล พอแกเปนตุดแนๆ ไอตะวนัลูกตุด ไอตะวนั 
ลูกตุด” 
 
   ตะวันกระโดดตอยสุเมธจนหงายผึ่ง พอลุกขึ้นมาได ท้ังสองจึงออกแรงตอยกัน

อุตลุด 

 

   แกวตาวิ่งมารองหามเสียงหลง หลายคนมาชวยกันแยกยายใหหางกนั 
 

ร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 21) 
 
   ตะวนัเหน็อากปักิริยาของพอตนเองก็รูสึกวาพอของตนเองมีกิริยาไมเหมือนผูชาย
ทั่วไป  ยิ่งเมื่อสุเมธมากลาววาพอของตนเองมีกิริยาไมเหมือนผูชาย  ตะวนัจึงรูสึกเสียหนาที่เพื่อนมา
ลอเลียนพอของตนเอง  เมื่อตะวนัรูสึกเสียหนาจากคําลอเลียนของสุเมธจงึใชกลวิธีใชอวัจนภาษา
ยับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง  กลวิธียอย คือ สัมผัสภาษาโดยตะวนัตอยสุเมธ นอกจาก
จุดประสงคเพือ่ยับยั้งเรื่องทีสุ่เมธพูดใหเสยีหนาแลว ก็เพื่อส่ือโดยใชสัมผัสทําใหผูที่ทําใหตนเอง
เสียหนารูวาตนเองไมพอใจในคําพูดนั้น 
 
    จากบทบรรยายวา “ตะวนักระโดดตอยสุเมธจนหงายผึ่ง พอลุกขึ้นมาได ทั้งสอง
จึงออกแรงตอยกันอุตลุด  แกวตาวิ่งมารองหามเสียงหลง หลายคนมาชวยกันแยกยายใหหางกนั” 
ตะวนัรูสึกไมพอใจสุเมธที่ลอเลียนพอของตนเองจึงตอยสุเมธ  ผูวิจัยเหน็วาตะวนัและสุเมธยังเด็กอยู
จึงขาดวุฒภิาวะและกระทํารุนแรงโตตอบคูสนทนา  เพราะทั้งสองคนไมไดคํานึงถึงผลของ 
การกระทําดังกลาววาจะสงผลตอตนเองและเพื่อยางไรบาง ทั้งสองคนทําเพราะตองการรักษาหนา
ของตนเองแตตางจุดประสงคกัน  ตะวันใชสัมผัสภาษาเพื่อรักษาหนาเพราะถูกสุเมธลอเลียนพอ
ตนเอง แตสุเมธใชสัมผัสภาษาเพราะตองการโตตอบที่ตะวนัตอยตนเอง 



 144 

  4.5 นัยภาษา คือ ผูเสียหนาจองมองคูสนทนาเพือ่ส่ืออารมณ ความรูสึกนึกคดิ และ 
ความประสงค 
  
   ตัวอยางที่ 48  บทสนทนาระหวางตะวนักบัอรดี 
 
  เกย ูพาตะวันกบัวนัสเขาไปในรานกาแฟของอรดี ทั้งสามเขาไปสั่งกาแฟแลว
ตะวนัเหน็ราคาแกวละ 60 บาท จึงบอกวาแพง อรดีไดยินตะวนัพูดก็ไมพอใจและพูดวา ถาแพง 
ก็ไมตองกนิ ตะวนัถามอรดีวาเปนใคร อรดีตอบทันทีวาเปนเจาของราน ตะวันจึงแยงวา  
ขายของใหนักศึกษา ทําไมขายแพงนัก 
 
   อรดี (1)  :  “จะขายเทาไหรมันเรื่องของฉัน ใครอยากกนิก็ซ้ือ ไมอยากกิน 
ก็ไมตองซื้อ..ถาแกไมมีปญญาซื้อกินก็ออกไป เกะกะลูกคาคนอื่น” 
 
  ตะวันมองอรดีอยางไมพอใจ เดินหนีออกไปทันที เกยูรกับวนัสวิ่งตาม 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 26) 
 

  อรดีไมพอใจที่ตะวนัมาตอวาวารานของตนเองขายกาแฟราคาแพง อรดีจึงไลและ
วาตะวันวาถาไมมีปญญาซื้อกินก็ออกไป  ตะวนัจึงรูสึกไมพอใจและเสยีหนาจากคําพดูของอรดี 
ในผลัดที่ 1  เพราะอรดีกลาวดูถูกตะวนัวาไมมีปญญาซื้อกินและยังไลตะวนัออกไปอกีดวย  
เมื่อตะวนัรูสึกเสียหนาจากคาํพูดของอรดีในผลัดที่ 1 จึงใชกลวิธีใชอวจันภาษายับยัง้การกระทํา 
ที่คุกคามหนาตนเองกลวิธียอยคือนัยภาษาเพื่อวาตนเองรูสึกไมพอใจทีอ่รดีมาวาตนเองเชนนี้ และ
เพื่อรักษาหนาของตนเองโดยสื่อใหคูสนทนารับรูวาตนเองก็ไมพอใจทีถู่กตอวา 
 
  จากบทบรรยายวา “ตะวนัมองอรดีอยางไมพอใจ เดินหนอีอกไปทันที เกยูรกับ
วนัสวิ่งตาม” ตะวนัรูสึกไมพอใจและเสียหนาที่อรดีตอวาตนเอง แตตะวนัซึ่งอายุนอยกวาฐานะทาง
การเงินและสังคมดอยกวาอรดี ตะวนัจึงไมโตตอบอรดีดวยถอยคําหรอืการกระทําทีรุ่นแรง ตะวัน 
จึงใชสายตาเพือ่ส่ือสารวาตนเองไมพอใจอรดี 
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  ตัวอยางที่ 49  บทสนทนาระหวางอรดกีับภครินทรผูจัดการคายเพลงที่ตะวนั
สังกัดอยู 
 
  ภครินทรจับไดวาอรดีรับงานนอกโดยไมผานบริษัทใหกับตะวันจึงขูวา 
หากกระทําแบบนี้อีกจะยกเลิกสัญญาและฟองรองเรียกคาเสียหายจากอรดีกับตะวัน 
 
  อรดี (1)  :  “อยากฉีกสัญญา อยากฟองอะไรก็เชิญเถอะคะ ตะวันดังเปนพลุแตก
อยางนี ้คายเพลงไหนก็เตม็ใจชวย” 
 
 หันไปใสภัครินทร “ถาอยากใหตะวันเปนศิลปนในคายตอไป ตองยอมใหดิฉนั
รับงานนอกใหตะวัน” 
 
 ภัครินทรมองอรดีตาเขียว อรดีตาขวาง ตางไมหวัน่เกรงกันทั้งส้ิน... 
 

เร่ือง พระจันทรสีรุง (ปทมาพร  เคนผาพงษ, 2552: 54) 
 
 อรดีไมตองการรับงานผานคายเพลงที่ตะวนัสังกัดอยูแลว อรดีจึงขมขูภครินทร
พรอมทั้งยืน่ขอเสนอวาหากตองการใหตะวันทาํงานใหคายเพลงตอไปตองใหอรดีรับงานโดยไมผาน
คายเพลงใหตะวนั  ภัครินทรจึงไมพอใจและรูสึกเสียหนาที่อรดีไมรักษาสัญญาและยงัเรียกรองรับ
งานเองอีก  เมือ่ภัครินทรรูสึกเสียหนาจากคําพูดของอรดีในผลัดที่ 1 จึงใชกลวิธีใชอวจันภาษายับยั้ง
การกระทําที่คกุคามหนาตนเองกลวิธียอยคอืนัยภาษา  
 
 จากบทบรรยายวา “ภัครินทรมองอรดีตาเขียว” คําวา “ตาเขียว” หมายถึง แสดง
อาการโกรธจัด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 455) และ คําวา “ตาขวาง” หมายถึง ขุนเคอืง, ไมพอใจ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 455)  จากบริบทนี้ภัครินทรจงึตองการสื่อสารดวยสายตาใหอรดีรูวา
ตนเองรูสึกโกรธและไมพอใจ และเมื่อภัครินทรแสดงออกวาไมพอใจอรดีดวยสายตาแลว อรด ี
ที่กลัวจะเสียหนาจึงใชสายตาโตตอบกลับภัครินทรเพื่อรักษาหนาของตนเองเชนกัน 
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 ตัวอยางที่ 50  บทสนทนาระหวางลุงสิงห เสือ และคุณชายทัดเทพ 
  
 คุณชายทัดเทพตามแจวมาทีรี่สอรท เมื่อมาถึงที่รีสอรทลุงสิงหเจาของรีสอรท
และเปนพอของเสือจึงตกใจที่คุณชายมาที่รีสอรท 
 
 ชายเปดประตลูงมาลุงสิงหถึงกับอึ้ง 
 
 ลุงสิงห (1) : “คุ...คุณชายหมื่นลาน!” 
  
 เสือ (2) : “ตื่นเตนทําไมพอ...กะอแีคคุณชายปญญาออน” 
 
 ชายหันขวับมองเสือไมพอใจ 

 
เร่ือง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา (ปณธ ีและ สรัยรารัญ, 2552: 49) 

 
 เสือไมชอบคุณชายเพราะคดิวาคุณชายจะมาแยงแจวไปจากตนเอง อีกทั้งคุณชาย
ทัดเทพตามแจวมาที่รีสอรทอีก  ทําใหเสือไมพอใจมาก เมื่อมาถึงรีสอรทลุงสิงหที่เปนเจาของรีสอรท
และเปนพอของเสือเห็นคุณชายทัดเทพจึงประหลาดใจและอุทานวา “คุ...คุณชายหมื่นลาน!”  เสือ 
ไดโอกาสจึงวากระทบกระเทียบคุณชายทดัเทพวา “ตื่นเตนทําไมพอ...กะอีแคคณุชายปญญาออน” 
ทําใหคุณชายทัดเทพรูสึกเสยีหนาที่ถูกวากระทบกระเทยีบตอหนาแจวและลุงสิงห เมือ่คุณชายทดัเทพ
รูสึกเสียหนาจากคําพูดของเสือในผลัดที่ 2 จึงใชกลวิธีใชอวัจนภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนา
ตนเองกลวิธียอยคือนัยภาษา  
 
 จากบทบรรยายวา “ชายหันขวับมองเสือไมพอใจ” คุณชายทัดเทพใชสายตามอง 
คูสนทนา คือ เสือ  เพื่อส่ือสารใหเสือรูวาตนเองรูสึกไมพอใจที่เสือตอวาในผลัดที่ 2  ผูวิจัยเห็นวา
ปกติคุณชายทดัเทพมักตอวาคูสนทนาทันที หากคูสนทนาทําใหไมพอใจหรือเสียหนา แตในกรณนีี้
คุณชายทัดเทพไมไดตอวาเสือแตใชนยัภาษาสื่อสารแทน อาจเนื่องมากสถานการณขณะนัน้ 
มีลุงสิงหซ่ึงเปนผูใหญกวาทัง้สองคน  คุณชายทัดเทพจึงใหเกียรติและรักษาหนาลุงสิงหดวย 
จึงไมตอวาเสือซ่ึงเปนลูกชายของลุงสิงห 



บทที่ 5  
 

สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 

สรุป 
 

 การศึกษาเรื่อง “การวเิคราะหกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา” มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา
กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาโดยเก็บขอมูลจากนิตยสารบทละครโทรทัศนจํานวน 5 เรื่อง 
คือ เมียหลวง แจวใจรายกับคุณชายเทวดา เสาร 5 พระจนัทรสีรุงและ สาปภูษา สรุปผลการวิจัยได
ดังนี ้
 
 จากการศึกษากลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาจากบทละครโทรทัศน จํานวน 5 เร่ือง 
พบกลวิธีการใชภาษาไทยเพือ่รักษาหนาจํานวน 4 กลวิธีหลัก และ 21 กลวิธียอย ดังนี้ 
 
 1.  กลวิธีการพูดตรงแบบไมตกแตงคําพูดคือ การใชคําปฏิเสธ กลาวถอยคําแบบตรงไป 
ตรงมา ไมขยายความ เชน  ไม ไมใช เปนตน โดยผูพูดไมไดเสริมเหตุผลเพิ่มเติม 
 
 2.  กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด กลวิธีการใชถอยคําที่ตรงไปตรงมา แตเรียบเรยีง 
ถอยคําเพื่อไมใหกระทบกระเทือนผูอ่ืนมาก มี 9 กลวิธียอย ดังนี ้
 
  2.1  การไมตอบรับโดยใหเหตุผล คือ การไมตอบรับที่ปรากฏคําปฏิเสธ เชน ไม ไมใช 
ไมมี ไมจริง เปลา เปนตน แตผูพูดอธิบายเหตุผลเพิ่มเติมเพื่อแกตวัหรืออธิบายเสริม โดยการใช
คําเชื่อม เชน เนื่องจาก เพราะ  เพื่ออธิบายเหตุผลเพิ่มเติมที่ตนเองปฏิเสธ 
 
  2.2  การตอวากลับ คือ การตําหน ิกลาวราย กลาวถึงความผิดของผูที่ทําใหเสียหนา  
มักใชคําไมสุภาพ เชน โง บา อัปรีย สันดาน หรือใชคําเรียกคูสนทนาดวยถอยคําไมสุภาพ เชน      
ไอตะวนั อีเจนิ หรือใชคําสรรพนามที่ไมสุภาพ เชน กู มึง นอกจากนีย้ังพบการใชคาํภาษาตลาด    
คําสแลง คําขยาย คําทับศัพท คําซอนเพื่อความหมาย และคําสุภาพ  
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  2.3  การยกยองตนเอง  การกลาวถึงเรื่องดีของตนเพื่อกลบเกลือ่นเรื่องที่ทําใหตนเอง 
เสียหนา ถอยคําที่ใชเปนคําขยาย เชน คําวา “ดี” เพื่อบรรยายวาตนเองกระทําดี บิดามารดาเลี้ยงดูมาดี 
เปนตน  นอกจากนีใ้ชคําบอกความถี่ เชน ปรกติ เพื่อกลาววาปรกตตินเองดี แตที่ตองทาํเรื่องทีเ่สียหนา 
เพราะมีเหตุผลบางประการ 
 
  2.4  การกลาวโทษบุคคลที่สาม คือ การกลาวรายถึงบุคคลอื่นวาเปนตนเหตใุหตนเอง 
ตองกระทําเรือ่งที่ทําใหตนเองเสียหนา ผูพูดมักเรยีกบุคคลที่สามดวยคําเรียกที่ไมสุภาพ เชน         
นังไหมพิม หรือใชคําปฏิเสธ เชน ไมรู เพือ่กลาวปฏิเสธวาตนเองไมทราบ แตที่ทําไปเพราะบุคคล   
ที่สามบังคับใหกระทํา 
 
      2.5  การปลอบไมใหกังวล คือ พูดเอาอกเอาใจไมใหผูที่ทําใหเสียหนาวิตกวา           
การกระทําหรอืคําพูดนั้นๆ จะสงผลไมดีตอผูที่เกี่ยวของ การปลอบนั้นผูปลอบอาจใชคําบอกการสั่ง 
เชน อยา เพื่อส่ังใหคูสนทนาคลายความวติกกังวล แตการสั่งนั้นจะสั่งดวยความสุภาพ  เพราะใชคํา
สรรพนามสุภาพแทนตวัคูสนทนา เชน คณุ เปนตน 
 
   2.6  การขอความเห็นใจ คือ ขอใหผูที่ทําใหเสยีหนาหรือบุคคลอื่นๆ เขาใจและใหอภัย 
ในการกระทําและคําพูดที่ตนเองกระทํา ถอยคําที่ใชอาจเปนคําที่มีความหมายแฝง เพือ่ใหคําพูดของ
ผูพูดนาฟง เชน ธรรมชาติของผูชาย และอาจกลาวโทษตนเองดวยถอยคําที่ไมสุภาพเพื่อขอให 
คูสนทนาเห็นใจและใหอภัยในสิ่งที่ตนเองกระทํา เชนคําวา ไอช่ัว ไอเลว เปนตน 
 
  2.7 การทาทายคูสนทนา คือ ผูเสียหนากลาวชวนคูสนทนาใหกระทําการอยางใด 
อยางหนึ่งตามคําบอกของผูที่เสียหนา ถอยคําที่พบวาใชเพื่อทาทายคูสนทนา คือ คําวา “กลา” และ 
“ลอง” สวนเนือ้ความที่ใชทาทาย พบวาใชคําที่มีความหมายแฝง และการใชคําเชื่อม 
 
   2.8  การใชคําเรียก-คํารอง มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
         2.8.1  การใชคําเรียก คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงเรียกคูสนทนาใหหยุดกลาวหรือ
หยุดกระทําอยางใดอยางหนึง่ที่ทําใหตนเองเสียหนา ผูพูดใชคําเรียกทีสุ่ภาพ เชน คณุวิ และคําเรียก
ที่ไมสุภาพ เชน ไอเจนจบ ทัง้นี้ขึ้นอยูกับลักษณะนิสัยตัวละครแตละตัววามีฐานะทางสังคมอยางไร 
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และ คูสนทนาเปนใคร เชน นวลรัตนเปนคนใชเมื่อตองโตเถียงกับคนใชดวยกนัเองจึงใชคําเรียก     
ที่ไมสุภาพ เชน นังเตื้อง เปนตน 
         
   2.8.2  การใชคํารอง คือ ผูเสียหนาเปลงเสียงดังเพือ่ส่ืออารมณความรูสึกของ
ตนเอง  เพราะไมพอใจในการกระทําหรือคําพูดของคูสนทนาที่สงผลใหตนเองเสียหนา ผลการวิจัย
พบวา เพศหญงิเปนผูใชคํารองเทานั้น คํารองที่พบคือเสียง กร๊ีด  
 
  2.9  การขมขูคูสนทนา คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากลัววาจะเกิดความเสียหาย 
หรือเปนภยัแกคูสนทนาหรือทรัพยสินของคูสนทนา ผูพูดอาจใชถอยคาํวา ระวัง ขอเตือนกอนวา 
ฉันไมรับประกันวา หรือผูพดูอาจเลือกใชคําเชื่อม คําวา ถา ...จะ ถา...เพื่อ เชน ถาคุณไมหยดุพูด   
ฉันจะเรียก รปภ. เปนตน นอกจากนี้สรรพนาม มีทั้งสุภาพและไมสุภาพ เชน แก อีแก  
 
 3.  กลวิธีไมตรงประเด็น  กลวิธีนี้ คือ การพูดออม มี 8 กลวธีิยอย ดังนี ้
 
  3.1  การประชดประชัน คือ การกลาวแดกดันเพราะความไมพอใจเพื่อใหอีกฝายรูสึก 
เสียหนา ผูพูดมักใชคําบอกการถาม เชน ทําไม เรอะ แตในกรณีนี้ผูพดูไมตองการคาํตอบเพียง
ตองการถามเพื่อประชดประชันเทานั้น  สวนเนื้อความทีก่ลาวประชดประชันนั้นพบการใชคําเชื่อม 
และคําภาษาตลาด 
 
  3.2  การกลบเกลื่อน คือ กลวิธีทางภาษาทีใ่ชเพือ่รักษาความสมัพันธและความรูสึก    
ที่ดีตอผูรวมสนทนา ใชเพื่อแสดงความสภุาพและลดความรุนแรงของถอยคํา มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
   3.2.1  ใชคํากริยาแสดงความเชื่อหรือทัศนคติ เชน คิดวา เชื่อวา คงจะ  เพื่อแสดง 
ความคิดเหน็และลดความรุนแรงของคําที่กลาวออกมา ทําใหไมตองรับผิดชอบตอเร่ืองที่ตนเองพูด
และกระทาํ 
 
   3.2.2  การแกไขคําหรือวลีที่ส่ือนัยในเชิงลบ คือ การเปลี่ยนคําพูดของผูพูด
คุกคามหนา  เพื่อลดความรนุแรงของความหมายในถอยคํานั้น อาจใชคําทับศัพทภาษาอังกฤษ     
เพื่อแกไขคําเพื่อใหนาฟงขึน้ เชน แกไขคาํวา “บานนอก” เปน “รีสอรท” เปนตน 
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   3.3  การเพิ่มขอมูลใหม คือ เพิ่มเนื้อหาของเรื่องราวเพื่อช้ีแจงขอเท็จจริงเพิ่มเติม ผูพูด
มักกลาวปฏิเสธเรื่องที่คูสนทนาตอวาตนเองจนเสียหนากอน คําปฏิเสธที่ใช เชน ไม ไมจริง ไมใช 
แลวผูพูดจึงเพิม่ขอมูลใหมโดยใชคําเชื่อม เชน แตถึงยังไง ทั้งที่ แต เพราะ สวนเนื้อความที่เพิ่มนั้น  
ผูพูดอาจพูดตรง หรือใชคําที่มีความหมายแฝงก็ได  
 
       3.4  การบอกวาไมมีขอมูลเพียงพอ คือ การโตตอบไมตรงประเด็นโดยอางวาขอมูล  
ไมเพียงพอหรือไมมีความรูความเขาใจพอ  ผูพูดจะกลาวปฏิเสธวาตนเองไมรูไมเขาใจกอนจะกลาว
เสริมเนื้อความ คําปฏิเสธที่ใช เชน ไมรู ไมทราบ ไมเขาใจ หรือผูพูดอาจถามกลับคูสนทนา ในกรณี
นี้ผูพูดทราบวาคูสนทนากําลังกลาวถึงเรื่องใด แตถามกลับเพื่อใหคูสนทนารูสึกโกรธที่ยอนถาม   
คําบอกการถาม เชน ใคร หมายความวาไง เปนตน 
 
  3.5  การกลาวเปรียบเทียบ คือ การกลาวกระทบกระเทยีบ เหนบ็แนมซึ่งผูกลาวอาจใช 
อุปลักษณ หรือใชคําคม สํานวน สุภาษิต คําพังเพย ผูพูดมักใชคําที่มคีวามหมายแฝง (อุปลักษณ) 
เชน เปรียบผูหญิงเปนอาหาร หรือใชสํานวนไทย เชน ความพยายามอยูที่ไหน ความสําเร็จอยูที่นัน่ 
นอกจากนี้ อาจใชคําซอนเพือ่เนนย้ําความหมายในเนื้อความที่ตองการเปรียบเทียบ เชน กลํ้ากลืน 
ฝนทน เปนตน 
 
  3.6  การเปลี่ยนประเด็นสําคัญของการสนทนา คือ ผูที่เสียหนากลาวเปลี่ยนใจความ 
สําคัญของเรื่องที่สนทนาเพือ่กลบเกลื่อนเรื่องที่ตนเองเสียหนา มี 2 กลวิธียอย ดังนี ้
 
      3.6.1  การพูดตรง คือ ผูเสียหนากลาวเปลี่ยนใจความสําคัญของเรื่องที่สนทนา 
ดวยถอยคําตรงไปตรงมา ผูพูดมักใชคํากรยิาขึ้นตนประโยค เชน ขอตวักลับกอน มีธุระอะไร  
 
      3.6.2  การใชอุปมา คือ ผูเสียหนากลาวเปลี่ยนใจความสําคัญของเรื่องที่สนทนา 
โดยกลาวเปรียบเทียบส่ิงของหรือบุคคลบุคคลหนึ่งกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง  ผูพูดอาจใชสํานวนไทย       
เพื่อกลาวเปรยีบ เชน ผูชายไมเจาชู ก็เหมือนงูไมมีพิษ 
 
  3.7  การใชคําส่ัง คือ ผูเสียหนากลาวใหคูสนทนากระทําส่ิงใดสิ่งหนึ่งเพื่อยบัยั้ง     
การกระทําที่คกุคามหนาของตนเอง ผูพูดอาจใชคําบอกการสั่ง เชน อยา หยุด ฉนัขอสั่ง หรืออาจใช
คํากริยาขึ้นตนประโยค เชน ออกไป ไสหัวไป กลับไป ฝากบอก ฝากถาม ประโยคที่ใชส่ังอาจจะละ
หรือไมละประธานก็ได แตในงานวิจยันี้พบลักษณะการละประธานมากกวาไมละประธาน 
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  3.8  การใชปฏิปุจฉา คือ ผูเสียหนาใชประโยคคําถามยอนถามคูสนทนาเพือ่ให 
คูสนทนาคิดหาคําตอบดวยตนเอง หรือเพื่อใหตนเองเลี่ยงที่จะไมตองโตตอบซึ่งอาจทําใหผูถาม
กลับเสียหนาเพิ่มได ผูพูดจะใชคําบอกการถาม 2 ลักษณะ คือ คําบอกการถามที่เขียนตรงตามภาษา
เขียน เชน อะไร ทําไม หรือเปลา ใคร ไมใชหรือ และคําบอกการถามที่เขียนเลียนเสียงพูด เชน ยังไง 
(อยางไร) ใชมัย๊ (ใชหรือไมใช) หยั่งงี้ (อยางนี้) เหรอ (หรือ)  
 
 4.  กลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง คือ กลวิธีที่เลือกใชเพื่อใช
แทนคําพูดที่อาจจะทําใหตนเองเสียหนา มี 4 กลวิธียอย ดงันี้ 
 
      4.1  การหัวเราะ คอื ผูเสียหนาเปลงเสียงแสดงความขบขันหรือยิ้มเพื่อเล่ียงที่จะ
โตตอบหรือลดความรุนแรงของเรื่องที่ทําใหเสียหนา 
 
      4.2  การไมพูด หรือการเงียบ คือ การไมโตตอบเพื่อรักษาหนาตนเองเพราะหากพูด 
โตตอบอาจเสียหนามากขึ้น 
 
  4.3 สัมผัสภาษา คือ ผูเสียหนาแตะตองรางกายคูสนทนา เพื่อส่ืออารมณความรูสึก 
หรือเพื่อใหคูสนทนารูสึกเสียหนาดวยการสมัผัสนั้น การใชสัมผัสภาษามีหลายลักษณะ ทีพ่บมากที่สุด 
คือ การตบ ซ่ึงผูทํากิริยาตบมกัเปนผูหญิง รองลงมาเปนการตอย ผูทํากิริยาจะเปนผูชายเทานั้น 
นอกจากนี้พบการเดินชน รุมทําราย ผลัก และกระชากคอเสื้อ 
 
      4.4  นัยภาษา คือ ผูเสียหนาจองมองคูสนทนาเพือ่ส่ืออารมณ ความรูสึกนึกคดิ และ 
ความประสงค การใชนยัภาษามี 3 ลักษณะ คือ หลบตา จองมองเพราะไมพอใจ หรือโกรธ และคอน 
ลักษณะการใชนัยภาษาดวยการคอน  ผูวิจยัพบวาเปนลักษณะเฉพาะของเพศหญิงเทานั้น 
 
  ผลการวิเคราะหกลุมตัวอยางจากบทละครโทรทัศนจํานวน 5 เรื่อง พบกลวิธีการใช
ภาษาไทยเพื่อรักษาหนาที่ใชมากที่สุด คือ กลวิธีการพูดตรงแบบตกแตงคําพูด  กลวิธียอย คือ  
การตอวากลับ โดยพบรอยละ 16.42  รองลงมา เปนกลวิธีไมตรงประเดน็ กลวิธียอย คอื ปฏิปุจฉา 
รอยละ12.96 และลําดับที่ 3 กลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเอง  กลวิธียอย 
คือ การไมพูดหรือการเงียบ รอยละ 10.08  
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 ผลการวิจัยพบทั้งการใชวจันภาษาและอวจันภาษา วัจนภาษาที่ใชมากทีสุ่ด คือ คําบอก 
การถาม รอยละ 19.9  รองลงมา คือ คําปฏิเสธ รอยละ10.60 และลําดับที่ 3 คือ การใชคํากริยา รอยละ 
6.87  สวนดานอวัจนภาษาที่พบมากที่สุด คือ การไมพูดหรือการเงียบ รอยละ 10.02  รองลงมาเปน 
การตบ รอยละ 4.87 และลําดับที่ 3 คือ การจองมอง รอยละ 4.58  
 

อภิปรายผล 
 

 จากการศึกษาวิเคราะหกลวธีิการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาผูวิจยัอภปิรายผลการวจิัย ดังนี ้
 
 1.  การรกัษาหนาของบุคคลไมไดปรากฏเฉพาะบุคคลที่มีช่ือเสียง เชน นกัการเมือง นกัรอง
นักแสดง แตบคุคลธรรมดาที่ไมมีช่ือเสียง หรือเปนที่รูจักกวางขวางในสังคมยอมตองรักษาหนา
เชนเดยีวกัน  เพราะทุกคนยอมตองการ “หนา” ทั้งดานบวก และดานลบ ประกอบดวย การยอมรับ 
ความสนใจ การไมละเมิดสทิธิ จากบุคคลอื่น หรือคูสนทนาของตนเอง เมื่อบุคคลอื่นๆ หรือ  
คูสนทนา ไมปฏิบัติตามหลักความสุภาพ เชน การถอมตน การยกยองชื่นชมผูฟง การเห็นใจ เปนตน 
อาจทําใหผูฟงรูสึกเสียหนา  ผูฟงจึงตองหาวิธีรักษาหนาของตนเองซึ่งแตละบุคคลจะเลือกใชกลวิธี
และภาษาที่แตกตางกันไป สอดคลองกับผลการวิจัยของ นิจจาภา  วงษกระจาง (2545) เร่ือง กลวิธี
การรักษาหนาในการตอบคําถามของนักการเมืองไทย ที่กลาววาประเดน็เรื่อง “หนา” เปนปจจยั
สําคัญในการกาํหนดการใชภาษา 
 
 2.  กลวิธีการรักษาหนาที่ผูพูดใชจะแตกตางกนัไปอาจขึ้นอยูกับปจจัยทางสังคม เชน 
ฐานะทางสังคม เวลา คูสนทนา และอารมณความรูสึกของผูพูดขณะนัน้  บุคคลที่มีช่ือเสียงหรือ  
เปนที่รูจักและยอมรับในสังคมยอมตองรักษาหนาดวยกลวิธีที่สุภาพ  ซ่ึงมักปรากฏในลักษณะ 
อวัจนภาษา เชน การเงียบ การใชนัยภาษา แตบุคคลที่มีฐานะทางสังคมไมดี เชน คนรับใช อาจใช
กลวิธีการรักษาหนาที่ไมสุภาพ อาจใชถอยคําไมสุภาพ เชน โง อี ไอ อัปรีย หรืออาจใชอวัจนภาษา
ดวย เชน การตบตี การตอย เห็นไดวาการพูดรักษาหนาผูพูดจะตองเลอืกถอยคําเพื่อใชพูดใหเปน
กลวิธีตางๆ แตถอยคําเหลานั้นอาจจะแตกตางกันไป 
 
 3.  ถอยคําที่ใชเพือ่กลาวรักษาหนาในภาษาไทยอาจเปนถอยคําที่เปนไดทั้งวัจนภาษา
และอวจันภาษา หรือผูพูดอาจใชทั้งวจันภาษาไปพรอมกบัอวัจนภาษาในกลาวรักษาหนา โดยเฉพาะ
กลวิธีใชอวจันภาษายับยั้งการกระทําที่คุกคามหนาตนเองมักใชคูกับกลวิธีอ่ืนๆ  เพื่อเนนย้ําและ 
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ส่ือสารอยางชัดเจนวาการกระทําของคูสนทนาสงผลใหตนเองตองเสียหนาและไมพอใจ เชน  
ใชวจันภาษาเพือ่ตอวาคูสนทนาที่ทําใหเสียหนา และใชอวัจนภาษาโดยการตบตี หรือตอย  เพื่อส่ือสาร
ใหผูที่ทําใหเสียหนารูวาตนเองไมพอใจการกระทํามาก การใชวัจนภาษาจึงใชควบคูไปกับการใช 
อวัจนภาษาได  
 
 4.  การใชวัจนภาษาและอวัจนภาษาในกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนา  ผูวิจยัพบกลวธีิ 
การใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาที่นิยมใชมากที่สุดในงานวิจัยนี้ คือ การตอวากลับ อาจเพราะผูที่เสีย
หนาตองการสือ่สารใหคูสนทนาหรือผูที่ทําใหเสียหนารูวาตนเองไมพอใจโดยตอวากลับ ตําหนิ 
กลาวราย หรือกลาวถึงความผิดของผูที่ทําใหรูสึกเสียหนา ทําใหคูสนทนานั้นๆ รูสึกเสียหนาจาก  
คําที่ตอวากลับเชนเดยีวกัน ในกลวิธีการตอวากลับ ผูพูดนยิมใชวัจนภาษา คือ คําไมสุภาพถึงรอยละ 
32.20  ดังนั้น ผลการวิจัยนี้สะทอนวาผูใชภาษาไทยสวนใหญเมื่อเสียหนาจะนิยมใชการพูดตรง   
โดยตอวากลับดวยถอยคําไมสุภาพเพื่อใหอีกฝายเสียหนา และไมนยิมการพูดออมเพื่อส่ือสารใหอีก
ฝายรูวาตนเองไมพอใจไดโดยท่ีคูสนทนาทีท่ําใหตนเองเสียหนาไมตองตีความหมาย 
 
 5.  กลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาที่พบในการวิจัยคร้ังนี้จํานวน 4 กลวิธีหลัก และ 
21 กลวิธียอยซ่ึงเปนลักษณะเดนที่ผูใชภาษาไทยนิยมใชเพื่อรักษาหนาของตนเอง  เนือ่งจาก
ประชากรและกลุมตัวอยางของงานวิจยันี้ คือ บทละครโทรทัศนจํานวน 5 เรื่อง จึงพบกลวิธีการใช
ภาษาไทยเพื่อรักษาหนาบางกลวิธีที่เปนลักษณะเฉพาะของตัวละครนั้นๆ เชน ดร.วิกนัดา ในบทละคร
โทรทัศนเร่ืองเมียหลวง ผูวิจยัพบวา ดร.วกินัดา ใชกลวิธีไมตรงประเดน็หรือการพูดออม กลวิธียอย
คือ ปฏิปุจฉามากที่สุด  อาจเนื่องมาจาก ดร.วิกันดามีการศึกษาสูง ฐานะการเงินดี ฐานะทางสังคมดี 
มีผูนับหนาถือตา เมื่อเสียหนาจึงไมเลือกใชการพูดตรงเพราะตนเองไมตองการโตตอบที่อาจจะทํา
ใหตนเองเสียหนามากยิ่งขึ้น จึงเลือกใชการพูดออม แบบปฏิปุจฉาเพื่อใหผูที่เสียหนาคิดหาคําตอบ
ดวยตนเองหรือผูเสียหนาอาจจะรูคําตอบนัน้อยูแลวจึงใชกลวิธีนี้แทนการกลาวถอยคาํตอวาตรงๆ  
 

ขอเสนอแนะ 
 
 1. การวิจยัคร้ังนีศ้ึกษาเฉพาะกลวิธีการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาจากบทละครโทรทัศน 
เทานั้น  ดังนั้น จึงควรศึกษาจากบทสนทนาจริงในชวีิตประจําวัน เชน การสัมภาษณ การสังเกตจาก
สถานการณจรงิ เปนตน 
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 2. การวิจยัคร้ังนี้ พบวา บางตวัแปรที่อาจมีผลตอการเลือกใชกลวิธีการใชภาษาไทยเพือ่ 
รักษาหนา เชน เพศ อายุ อาชีพ การศึกษา สถานภาพทางสังคม เปนตน  ดังนั้น จึงควรศึกษาเพิ่มเตมิ
วาตัวแปรดังกลาวมีผลตอการเลือกใชกลวธีิการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาอยางไรบาง 
 
 3. การศึกษากลวธีิการใชภาษาไทยเพื่อรักษาหนาควรศกึษาเปรียบเทียบระหวางผูใช 
ภาษาไทยที่เปนเจาของภาษาโดยกําเนิด (Native Speaker) กับผูใชภาษาไทยที่ไมไดเปนเจาของ
ภาษาไทยโดยกําเนิด (Non-Native Speaker) เพื่อใหเห็นถึงการเลือกใชกลวิธีรักษาหนาที่แตกตางกนั
ไปตามบริบทของแตละวัฒนธรรม 
 
 4. ควรศึกษาเรื่องกลวิธีที่ทําใหเสียหนา  เพราะแตละบุคคลอาจมีกลวิธีการใชภาษาไทย 
เพื่อทําใหเสียหนาแตกตางกนั 
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เร่ืองยอบทละครโทรทัศน 
 

เร่ืองเมียหลวง 
 
 บทประพันธโดย กฤษณา  อโศกสิน  
 บทโทรทัศนโดย ภาวติ  
 
 ดร. วิกนัดา พนัธภากร แตงงานกับ ดร.อนรุิทธิ์ ศัลวิทย ทุกคนตางชื่นชมวาทั้งคูเหมาะสม
กัน เพราะมีพรอมทั้งหนาตา ทรัพยสินและความรู วกิันดามีเพื่อนสนทิสองคน คือ อนงคนารถและ 
ฉวีเพ็ญ ทั้งหมดตางมีครอบครัวแลว แตละคนพบเจอปญหาของคูครองที่แตกตางกัน อนงคนารถ 
มีสามีช่ือพลเวทย พลเวทยช่ืนชอบในธรรมะมาก ทําใหอนงคนารถรูสึกเบื่อ สวนฉวเีพ็ญมีสามีช่ือ    
สีหนาท สามีของฉวีเพ็ญนั้นชอบใชใหเธอทํางานบานหนักๆ สารพัด แตฉวีเพ็ญก็ยิม้ไดเมื่ออยูตอ
หนาเพื่อน เพราะมีความอดทนสูง 
 
 หลังแตงงานใหมๆ วิกันดากบัอนิรุทธิ์ใชรถคันเดียวกัน คือ อนิรุทธิ์ไปสงวิกันดาที่
กระทรวงศกึษาธิการ กอนไปทํางานที่มหาวิทยาลัย แตชวงหลัง วกิันดาจําเปนตองไปทํางานนอก
กระทรวง ทั้งคูจึงใชรถคนละคันทําใหอนรุิทธิ์และวิกนัดายิ่งหางกัน วกิันดาอยูกับอนิรุทธิ์ไดสามป 
มีลูกดวยกันสองคน คือ โหนงลูกชายคนโต กับนุน ลูกสาวคนเล็ก 
 
 ฉวีเพ็ญเหน็อนิรุทธิ์อยูกับผูหญิงที่ภัตตาคาร จึงมาบอกวกิันดา แตอนิรุทธิ์โกหกวกิันดาวา
ไปกินขาวกับสิทธิชัยซ่ึงเปนเพื่อนรวมงาน เมื่อวกิันดาถามเรื่องนี้อีกครั้ง อนิรุทธิ์กลับไมปฏิเสธ 
และฉลาดที่จะพูด ผูหญิงคนนั้นเปนสาวเสิรฟ ช่ือ นงคราญ วิกันดารับไมได แต อนิรุทธิ์อยากให    
วิกันดาเขาใจผูชาย และผูหญิงอ่ืนเปนเพยีงทางผานเทานัน้ อนิรุทธิ์รักวกิันดาคนเดียว แมวกิันดา 
จะระวังตวัมากขึ้นแตก็ตาม อนิรุทธิ์ไมทันเพราะอนิรุทธิม์ักมีขออางในการกลับบานดึกเสมอ 
นงคราญ มาหาวิกันดาที่บาน พรอมกับบอกวาทองกับอนิรุทธิ์ขอใหวกิันดาชวยเหลือ วิกันดาบอก
เพียงวาจะลองพูดกับอนิรุทธิก์อน เมื่ออนิรุทธิ์รูเร่ืองก็จะจัดการเองและเชื่อวาเดก็ในทองไมใชลูก
ตนเองแนนอน วิกนัดาบอกอนิรุทธิ์วาตนเองเห็นเรื่องหยาเปนเรื่องธรรมดา แตอนิรุทธิ์มั่นใจวา 
วิกันดาไมกลาหยา สุดทายนงคราญก็หายไป เพราะอนิรุทธิ์ใหเงินและเลิกยุงกับนงคราญทันที  
วันหนึ่งออมคนดูแลลูกของวิกันดาขอลากลับบาน และพานวลรัตน หรือนวล มาดูแลแทน ออม
สัญญาจะไปไมนาน เมื่อนวลไดพบอนิรุทธิ์ อนิรุทธิ์ก็มีทาทีสนใจทันที ตั้งแตนวลเขามาทํางาน  
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อนิรุทธิ์จะกลบับานเร็วกวาเดิม นวลทํางานด ีเมื่อออมไมกลับมา วิกนัดาจึงจางนวลตอ โดยมีเตื้อง
ชวยเลีย้งอีกคน สวนเรื่องอนิรุทธ วิกันดาทําเปนไมใสใจ แมวกิันดาไมอยากใหอนิรุทธิ์มีอะไรกับ 
พี่เล้ียงเดก็เพราะเกรงจะเสียการปกครอง แตอนิรุทธิ์ก็ไมสนใจแมจะรูสึกผิดบางก็ตาม ฉวีเพ็ญกับ
อนงคนารถมาหาวิกนัดาที่บานและเตือนใหวิกันดาระวังนวล เพราะไมนาไวใจ เมื่ออนรุิทธิ์กลับมา 
อนงคนารถจึงชวนไปดูหนังดวยกันทั้งหมด แตอนิรุทธิ์ปฏิเสธอางวาจะออกไปซื้อปนเพื่อลาสัตว
กับถาวรเพื่อนอนิรุทธิ์ หลังจากดูหนังจบวกิันดาก็รูวาอนรุิทธิ์ไมไดออกจากบาน โดยอนิรุทธิ์อางวา
เพื่อนเลื่อนนดัเมื่อวิกนัดาเขาไปในหองลูกจึงพบวามีสรอยของนวลตกอยู แตวิกนัดาไมไดแสดงออก
อะไร อนงคนารถสังเกตเห็นนวลด ูดีขึ้น แตวิกันดาทําเหมือนไมใสใจ จนเพื่อนเอยปากชมวิกนัดา 
ที่อดทนมาก แตวิกันดายังโชคดีกวาเพื่อน  เพราะแมอนิรุทธิ์เจาชูแตไมจริงจังจึงไมนากลัว อนิรุทธิ์
ใหของขวัญราคาแพงกับวิกนัดาเสมอ แรกๆ วิกันดาดใีจ แตตอนหลังเธอเริ่มชินกับวิธีการนี้นวล 
ไดเงินสองทาง คือ เงินเดือน และเงินพิเศษจากอนิรุทธิ์ ทาํใหบางครั้งนวลกลาขึ้นเสียงกับวิกนัดา  
แตอนิรุทธิ์ไมสนใจนวลเพราะวกิันดาจะไลนวลออกเมื่อไหรก็ได นวลจึงสงบเสงี่ยมลง  
 
 นองสาวของถาวรที่ช่ือ อรอินทร กําลังกลับมาจากเมืองนอก อรอินทรเพิ่งหยากับสามี  
ช่ือ เจนจบ ลํ้าวณิชย ที่ทั้งสองตองเลิกกัน เพราะอรอินทรทนไมไดกบัครอบครัวของเจนจบที่อยูกัน
เปนครอบครัวใหญตามประสาคนจีน ทั้งสองมีลูกหนึ่งคน ช่ือ นิ่ม อนิรุทธิ์ไปรับอรอินทรกับถาวร     
อรอินทรถูกใจอนิรุทธิ์เหมือนกับอนิรุทธิ์ทีถู่กใจเชนกัน ทําใหวิกันดาเริ่มระแวง 
 
 เมื่อถึงวันเกดิอนิรุทธิ์ อรอินทรมารวมงาน วิกันดาไดเห็นความสวยของอรอินทร อรอินทร
มักทําทาสนิทสนมกับอนิรุทธิ์จนเพื่อนของวิกันดาไมชอบ วิกันดาเริ่มไหวหวั่นแตยังนิ่งเฉย ถาวร
กับสิทธิชัยขออนุญาต วิกนัดาชวนอนิรุทธิไ์ปทะเล อรอินทรขอไปดวย วิกันดาระแวงมากขึ้น 
เพราะอรอินทรตางจากผูหญิงคนอื่นของอนิรุทธิ์ ยิ่งอนิรุทธิ์ใหความสําคัญกับอรอินทรพิเศษ  
วิกันดายิ่งตองอดทน วิกันดาขอรองไมใหอนิรุทธิ์ยุงกับอรอินทร แตอนรุิทธิ์ยืนยันวาอรอินทรเปน
เพียงของเลนเทานั้น หลังจากนั้น อรอินทรมักพาตัวเองและนิ่มมาบานวิกนัดาบอยจนเปนเรื่องปกต ิ
เวลาอยูตอหนาวิกันดา อรอินทรมักขออนญุาตถาตองยุงเกี่ยวกับอนิรุทธิ์ แตลับหลังวกิันดาไมแนใจ
วาความสัมพนัธของคนทั้งคูอยูขั้นใด 
 
 ในวนัหยุดครอบครัวของวิกนัดาไปเทีย่วทะเลกัน อรอินทรและนิ่มไปดวย อรอินทรไปเลน
น้ํากับอนิรุทธิส์องคน ขณะที่วิกันดานอนเลนอยูหนาบานพักจึงเห็นความสนิทสนมของทั้งคู 
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ซ่ึงสรางความทรมานใจใหวกิันดามาก กลางคืนทุกคนพบกับเจนจบ อรอินทรจึงไมพอใจ แตเจนจบ
ดีใจที่ไดเจอนิม่หลังจากไมไดเจอกนันาน วิกันดาคุยกับเจนจบอยางถูกคอ แตอนิรุทธิ์ไมชอบ 
เพราะรูสึกหวงวิกันดาจน อนิรุทธิ์ลืมตัวใชคําพูดรุนแรงกับวิกนัดา ทําใหวกิันดาหนไีปนอกบาน 
จนเจอเจนจบ ทั้งคูแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกัน วิกันดารูจกัอรอินทรมากขึ้น เจนจบไมอยากให 
วิกันดายอมแพ และหาทางสูกับอรอินทรบาง อนิรุทธิ์เห็นวกิันดาเดนิกลับมากับเจนจบก็ไมพอใจ
มากขึ้น แตวิกนัดาไมสนใจยงัคุยกับเจนจบตอ ขณะที่อรอินทรทําทาทางเปนเจาของอนิรุทธิ์  
อนิรุทธิ์ออกมาตามวิกนัดากลับ วิกันดาจึงเชื่อวาตองเลนละครใหอนิรุทธิ์รูสึกบาง 
 
 เจนจบไปมาหาสูวิกนัดาเชนเดียวกับอรอนิทร คืนหนึง่ทั้งหมดไปเตนรํากัน วิกนัดาดื่มเหลา
และออกไปเตนรํากับเจนจบยั่วอนิรุทธิ ์อนิรุทธิ์ทําเปนไมสนใจสุดทายวกิันดารับตวัเองไมไดจึงเลิก
ทําคืนนั้น อนิรุทธิ์ไปสงอรอินทรและกลบัมาตอนเชา วกิันดาเสยีใจแตไมพูดออกมา  
 
 วิกันดาออกไปหาฉวีเพ็ญเพือ่ปรับทุกข เมื่อสบายใจวิกันดาจึงกลับบานและพบวาเจนจบมา
หา วิกนัดาชวนเจนจบอยูทานขาว แตเจนจบติดธุระจึงปฏิเสธ แตกย็ังเสียดสีอรอินทรดวยคําพดูทํา
ใหอรอินทรเจบ็ใจ ขณะที่วกินัดายังคงทะเลาะกับอนิรุทธิ์เร่ือยๆ และรุนแรงขึ้นทุกวนั นวลไมพอใจ
แทนวกิันดา จนเกือบมีเร่ืองกับอรอินทร ดทีี่วิกันดาชวยออกตัวแทน อรอินทรขออนุญาตจัดงานวัน
เกิดที่บานวิกนัดา วิกนัดาไมอนุญาต อรอินทรจึงไปคุยกบัอนิรุทธ์ิ แตอนิรุทธก็ไมอนญุาตเชนกัน 
อรอินทรเจ็บใจมาก 
 
 วิกันดาเหน็อนิรุทธิ์กับอรอินทรกอดจูบกนั วิกนัดาโกรธมากจึงแกลงไปเตนรํากับอนิรุทธิ์
ยั่วอรอินทร  อรอินทรนั่งรอจนเมาจึงกลาพูดใหอนิรุทธิ์ไปสงหองตามหนาที ่วิกันดาโกรธจัดจน
หามทั้งสองคนขึ้นไปนอนบนบาน อรอินทรกับอนิรุทธิ์จึงออกไปขางนอก อรอินทรโทรมาเยาะเยย
วิกันดา วิกันดาเสียใจจนเปนลม นวลรีบเขามาชวย อนิรุทธิ์กลับมายืนยนักับวกิันดาวาไมไดอยูกับ
อรอินทร แตวกิันดาไมเชื่อ 
 
 อนิรุทธิ์ชวนวกิันดาไปกินขาวนอกบาน แตอรอินทรโทรมาขอใหอนิรุทธิ์พานิ่มไปสงบาน
ตัวเอง เมื่ออนิรุทธิ์ไปถึงจึงไดพบกับนายวาทิน พอหมายเนื้อหอมเศรษฐีจากทางใต อรอินทร
พยายามทําตัวสนิทสนมกับวาทิน อนิรุทธิไ์มชอบใจ  
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 วิกันดาตองไปชวยงานเปนเลขาฯของทานผูหญิงวิภารด ีทานผูหญิงชวนวิกันดาไปเทีย่ว
ญี่ปุน  เพราะสงัเกตวาวิกนัดาไมคอยมีความสุข วิกันดาไมบอกเรื่องนี้กับใครนอกจากฉวีเพ็ญ 
เพราะวกิันดาวานใหฉวเีพ็ญดูแลลูกแทน เมื่ออนิรุททธิ์รูเขาก็จะตามวิกนัดาไป  สวนอรอินทร 
ก็จะขอตามไปดวย  อรอินทรพูดจาเยาะเยยวิกันดาเรื่องตวัเองจะไปญี่ปุนพรอมอนิรุทธิ์ แตวิกนัดา
เงียบ อนิรุทธิ์เห็นวกิันดาไมสนใจจึงแสดงออกกับอรอินทรอยางเปดเผยมากขึ้น สวนเจนจบไป
ญี่ปุนกอนเพราะไปทํางาน  
 
 วันเดินทาง อนิรุทธิ์ยืนยนัจะไปสงที่สนามบิน วิกนัดาตามใจ อนิรุทธิ์แสดงบทสามีที่ดีตอ
หนาคนอื่นๆ ทําใหทุกคนชืน่ชม ยิ่งรูวาเดีย๋วอนิรุทธิ์จะตามไปทุกคนตางอิจฉาวิกนัดา การเดินทาง
คร้ังนี้มีทานผูหญิง คุณหญิงพิมล คุณหญิงมยุรี คุณหญิงอราม 
 
 การมาทองเที่ยวเทีย่วครั้งนี้ วิกันดาไดพบกับเค็น และรูวาเค็นเปนเพื่อนรวมงานเจนจบ  
วิกันดาจึงไดพบเจนจบ เจนจบมีความรูสึกกับวิกนัดาเปลีย่นไป แตวกิันดาทําเปนไมใสใจ  
เมื่อเจนจบรูวาอนิรุทธิ์ จะมาจึงชวนวิกนัดาไปรับที่สนามบิน แตวิกันดาปฏิเสธแมในใจจะกระวน
กระวายอยูบางก็ตาม 
 
 วิกันดาพบกับอนิรุทธิ์ในตอนเชา ซ่ึงอนิรุทธิ์พักที่เดียวกบัวิกันดา แตอรอินทรพักอยูอีก 
ที่หนึ่งกับวรนารี อนิรุทธิ์ตามวิกันดาไปเทีย่วทกุที่และเอาใจทุกอยาง แตวิกันดาก็เจ็บเกินไป 
จึงนิ่งเฉย อนิรุทธิ์เร่ิมออนใจ แมบางครั้งวิกนัดาอาจลืมตัวไปบางเพราะความสวยของยอดเขาฟจู ิ 
แตวกิันดายังไมยอมใจออน ตอนเย็นอรอินทรมาทานอาหารดวย ทําใหคณะของวิกันดาสงสัยใน 
ตัวอรอินทรที่เกาะติดอนิรุทธิ์จนออกนอกหนา ทานผูหญิงเปนหวงวิกนัดามาก แตเมือ่เห็นวิกันดา 
ใจเย็นจึงไมพดูอะไรตอ อรอินทรตามวิกนัดามาที่หองและเอยปากขออนิรุทธิ์ซ่ึงหนา วิกนัดาให 
อนิรุทธิ์เปนคนตัดสินใจ อนิรุทธิ์ยืนยนักบัวิกันดาวาไมไดจริงจังกับอรอินทรและรักวิกนัดาคนเดยีว 
แตวกิันดาไมเชื่อ  
 
 อนิรุทธ์ิไดพบเจนจบและเค็นจึงทักทายตามมารยาท และไดรูวาเจนจบกบัเค็นจะไปเมอืงไทย
ในอีกหนึ่งเดือนขางหนา วิกนัดาโทรศัพทหาฉวีเพ็ญดวยความเปนหวงและคิดถึงลูก เด็กๆ ไดคุย 
กับแมระหวางที่อยูญี่ปุนวกิันดาไมมีความสขุเลยเพราะอรอินทรตามอนรุิทธิ์ตลอดเวลา มิหนําซํ้าวนั
ตอมายังใหวรนารีโทรมาตามโดยบอกวาอรอินทรไมสบายมาก อนิรุทธิ์จึงไปหาอรอินทรดวย 
ความเปนหวง วรนารีมาเยาะเยยวิกันดา 
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 วันไปโอซากา อนิรุทธิ์ เจนจบและเค็นมาสงวิกันดา แตวกิันดาไมสนใจอนิรุทธิ์ ในโอซากา
วิกันดาไดเสี่ยงเซียมซี  ซ่ึงเค็นแปลเปนภาษาไทยใหฟงวา ชวงนีย้ังมีทกุข แตหลังจากนี้จะผานไปได
ดวยดี และจะไดของรักคืน หลังจากเทีย่วโอซากาแลว วกิันดาขอกลับเมืองไทยกอน ฉวีเพ็ญไปรับ 
วิกันดาที่สนามบิน วิกนัดาหมดความอดทนจึงตัดสินใจจะหยากับอนิรุทธ์ิเด็ดขาด 
 
 ขาวระหวางวกิันดา อรอินทร และอนิรุทธิ์เร็วมาก ทานผูหญิงบอกใหวกิันดาอดทน  เพราะ
หาคนที่ดกีวาอนิรุทธิ์ไดยาก อนิรุทธิ์พาอรอินทรกับวรนารีกลับจากญี่ปุนหลังจากวกิันดากลับได  
2-3 วัน 
 
 ทานผูหญิงฝากเด็กสาวคนหนึ่งใหมาเปนผูชวยของเธอ ช่ือ นุดี เปนหลานสาวของคุณหญิง
แวววรรณ แตมีปญหาเพราะลุงอยากไดนุดเีปนเมียนอย  ตอนนี้นุดพีักอยูบานนา แลวมีเพื่อนชื่อ 
ยุทธการมาชอบนุดี แตนุดีไมแนใจวาชอบเขาหรือเปลา นุดีเปนเด็กสาวที่นารักและรกัวิกนัดามาก  
เมื่ออนิรุทธ์ิกลับมา วิกนัดากน็ิ่งจน อนิรุทธ์ินอยใจ แมอนรุิทธิ์มอบดอกกุหลาบใหวิกนัดา แตวิกนัดา 
ก็ไมสนใจ อนรุิทธิ์ พยายามทําใหทุกอยางเหมือนเดิม  
 
 ยุทธการกับนดุี มาหาวกิันดาที่บาน อนิรุทธิ์ออกมาตอนรับแทน เมื่อทัง้คูกลับไป อนรุิทธิ์
ชมนุดีวานารักตอหนาวกิันดา และยนืยันวาไมไดคิดอะไรมากกวานั้น แตวิกันดาไมสนใจ  
ยิ่งนานวัน นุดยีิ่งแนใจวา ตัวเองไมไดรักยทุธการแลวก็เบื่อที่ตองไปไหนมาไหนกับยุทธการ  
วิกันดาจึงแนะนําใหนุดีถอยออกหางยุทธการใหเร็วที่สุดกอนจะสายเกนิไป 
 
 เจนจบกับเค็นมาถึงเมืองไทยแลว วิกนัดาใหการตอนรับอยางด ีวิกันดาขอใหเค็นชวยสอน
ภาษาญี่ปุนใหนุด ีอนิรุทธิ์ไมพอใจ แตวกิันดาไมสนใจ เคน็ชอบนุดีมาก แตนุดไีมไดสนใจเคน็  
วิกันดามักไปอยูเปนเพื่อนนดุีทุก คร้ังที่ไปเรียนพิเศษกับเค็น วันหนึ่งอรอินทรไปหาเคน็ เพื่อดหูนา
นุดี อรอินทรจงึเตือนวกิันดาใหระวังนดุี  เพราะอนิรุทธ์ิอาจชอบนุด ีอรอินทรหึงอนรุิทธิ์ จนออก
นอกหนา นุดหีมั่นไสแทนวกิันดาที่เอาแตนั่งเฉย เมื่อวิกนัดากลับมาเจออนิรุทธิ์ที่บาน อนิรุทธิ์ 
ก็ระบายเรื่องอรอินทรมาโวยวายใส และเบือ่การกระทําของอรอินทร แมจะคุยกับอรอินทรแลว 
ก็ยังไมรูเร่ือง อรอินทรตามมาอาละวาดทีบ่าน  
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 วิกันดารูจากนดุีวาอรอินทรโทรมาตอวานุด ีวิกันดาบอกไมใหนดุีสนใจ อนิรุทธิ์คิดแกลง
อรอินทรจึงอาสาไปรับวิกันดาทุกวนัทําใหไดเจอนุดดีวย เค็นแปลกใจที่เห็นอนิรุทธิม์าดวย อนิรุทธิ์
หาวาวิกันดาสนับสนุนนุดใีหกับเค็น อรอินทรตามไปประกบอนิรุทธิ ์อนิรุทธิ์แกลงเอาใจนุดตีอ
หนาอรอินทรจนอรอินทรหมดความอดทน วิกนัดารีบกนันุดีออกมา และปลอบใจนดุี 
 
 วันตอมานดุีขอลากลับบาน เหมือนมีอะไรในใจ แตวิกันดาไมรู เมื่อนุดไีปแลวเพื่อนของ   
วิกันดาเตือนวกิันดาเรื่องนดุี ยุทธการเอาจดหมายของนดุมีาใหวิกันดา วิกันดาจึงรูวานุดีถูกบังคับให
แตงงาน  เพราะคุณหญิงแวววรรณรูเร่ืองของนุดีกับอนิรุทธิ์ วิกันดาเดาวาวรนารีเปนคนกระจายขาว 
เมื่ออนิรุทธิ์รูจึงเสียใจแทนนดุี วิกนัดาขออยูกับลูกๆ ตามลําพัง อนิรุทธิ์จึงเปนฝายออกจากบานไป
อาศัยคอนโดของญาติเพื่อความสบายใจของวิกันดา 
 
 เค็นมาหาวิกันดาที่บานเพื่อถามขาวนุด ีและเค็นสารภาพวารักนดุีจริง วิกันดาขึ้นเหนอืกับ
ฉวีเพ็ญเพื่อไปคุยกับคุณหญิงแวววรรณเรื่องนุด ีโดยเอาจดหมายทานผูหญิงไปดวย คณุหญิง
แวววรรณจึงขดัไมได นุดีไดกลับมาทํางานกับวิกนัดาอกีครั้ง วิกันดาไดรับโทรศัพทจากญาติวา    
อนิรุทธิ์ไมสบายจึงพาลูกทั้งสองไปหาอนรุิทธิ์ตามหนาที่ แตอนิรุทธิ์ไมเปนอะไรเลยเพราะแคอยาก
รูวาวิกนัดายังหวงเขาบางหรือ เปลา อนิรุทธิ์ถามถึงนุดีเมื่อรูวานุดีกลับมาแลวก็สบายใจขึน้ 
 
 ทานผูหญิงชวนวิกนัดาไปเปนกรรมการสมาคมการกุศลที่ทานผูหญิงเปนประธานอยู     
วิกันดายนิดี ทานผูหญิงไมอยากใหวกิันดาหยา แตอนงคนารถยุใหหยาเพื่อความสบายใจ วันหนึ่ง   
อนิรุทธิ์ไปที่บานเพื่อตอวาเรื่องวิกันดาไปกบัผูชาย สุดทายทั้งคูนัดหยากันที่อําเภอ นดุีอยากทดัทาน
แตก็ทําไมได วิกันดาไมเสียน้ําตากับการหยาเลย จนนุดีอดทึ่งไมได ขาวของวิกนัดาเร็วมาก ทุกคน
มองดูวิกนัดาดวยความรูสึกทีต่างกัน ทานผูหญิงเสียดาย แตวิกันดามั่นใจวาทําดีที่สุดแลว อรอินทร
มาหาวกิันดาทีบ่านเพราะหาอนิรุทธิ์ไมเจอ วิกันดาไดแตสงสารอรอินทร 
 
 เค็น เจนจบ และวิกนัดามาทานขาวขางนอก จึงเหน็นุดีอยูกับอนิรุทธิ์ แตวิกันดาทําเฉย     
อรอินทรมาหาวิกันดาและบอกวานดุีเปนผูหญิงที่ไปกับอนิรุทธิ์จึงอยากคุย กับนดุี นุดทีําไป 
เพราะหมัน่ไสอรอินทร วิกันดาจึงไปพบอรอินทรแทน อรอินทรอยากตดัอนิรุทธิ์ แตยงัตัดไมขาด  
วิกันดาวุนวายกับการทํางานมากขึ้น นุดีลาปวยและหนีออกจากบาน วกิันดาเปนหวงมาก คุณหญิง
แวววรรณตามหานุดกีับวกิันดา และโทรไปหาอนิรุทธิ์แตไมไดอะไรเพิ่มขึ้น 
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 คืนหนึ่ง อนิรุทธิ์พานุดีมาฝากกับวกิันดาทีบ่าน  เพราะอรอินทรกับคุณหญิงแวววรรณ 
จะบังคับใหนดุีไปแตงงานทีเ่ชียงใหม แตวกิันดาอยากใหนุดีกลับไปคยุกับคุณหญิงแวววรรณให 
รูเร่ือง อรอินทรมาบานวิกนัดาพรอมกับปน วิกนัดาพยายามปองกันตอสูจนปนล่ันทําใหทุกคน
ตกใจ โดยเฉพาะอรอินทรที่เริ่มรูตัว วิกนัดาขับรถไปสงอรอินทรที่บาน แตอรอินทรไมกลับ วิกันดา
จึงพาไปพกัทีห่องเค็นแทน อรอินทรใชเหลาสงบสติอารมณและขอใหวิกันดาอโหสกิรรม วิกันดา 
ก็เต็มใจ อรอินทรตัดสินใจเลกิกับอนิรุทธิ์โดยเดด็ขาด เจนจบจึงชวยวิกนัดาพาอรอินทรไปสงบาน 
และเลาเรื่องที่เกิดขึ้นใหถาวรฟง วิกนัดาเชยีรใหเจนจบกับอรอินทรดีกัน แตเจนจบรูวามันเปนไป
ไมได วิกันดากลับบานและพูดตัดขาดกับอนิรุทธิ์ทันที นุดีกลับไปกบัคุณหญิงแวววรรณ วิกนัดา 
ไดรูวานดุีรักและบูชาอนิรุทธิ์มาก 
 
 อนิรุทธิ์มาเลนกับลูกเหมือนเดิม  สวนอรอนิทรหันไปควงวาทินอีกครั้ง และดีกับวิกนัดา
มากกวาเกา วนัหนึ่งวิกนัดาไดการดเชิญไปงานแตงของนุดีกับรอยเอกสุนทร พอหมายในกรมทหาร 
วิกันดาไปงานแตงงานนดุีกบัฉวีเพ็ญ  จนกระทั่งไปถึงจงึรูวานุดหีนีไป  หลังจากวันนั้นไมมีใครได
ขาวนุดีอีกเลย  อนิรุทธิ์รูสึกผิดที่ทําใหนุดีเปนอยางนี ้และยืนยนักับวิกนัดาวาไมเคยมีอะไรกับนดุี   
วิกันดาไมอยากเชื่อ ยุทธการ และเค็นเปนอกีสองคนที่มารําพันถึงนุดีใหวิกนัดาฟง 
 
 อนิรุทธิ์หายไป อรอินทรเห็นอนิรุทธิ์อยูทะเลกับผูหญิงคนใหม เจนจบคุยกับ วิกันดาเรื่อง 
ที่รูสึกดีดวย แตวิกันดาปฏิเสธจนเจนจบไมกลาเปนมากกวาเพื่อน คนืหนึ่ง อนิรุทธิ์กลับมาบานและ
ขอนอนกับลูกเพราะกลุมที่ผูหญิงตามตื๊อ อนิรุทธิ์ขอเร่ิมตนใหมกับวกิันดาและยืนยันจะเลิกเรื่อง
ผูหญิงถาวร แตวิกันดายังไมเชื่อ วิกันดายอมรับวาอนิรุทธิ์ยังผูกพันกับวิกันดาดวยลูก อนิรุทธิ์
รองไหตอหนาวิกันดาทั้งที่ไมเคยทํา สุดทาย วิกันดายอมใหอนิรุทธิ์กลับมาอยูในบาน วันตอมา 
เร่ืองนี้จึงกลายเปนขาวดัง วาคูรางจะหวนกลับมาคืนดีกัน 
 
 อนิรุทธิ์ เลาใหวิกันดาฟงเรื่องยุทธการมาขอเงิน ซ่ึงยุทธการไมไดอยูบานและไมมาเรียน 
แตมีคาใชจายเพิ่มขึ้น อนิรุทธิ์และวิกนัดาจงึสงสัยยุทธการ เพียงไมนานยุทธการมาหาเพราะนุดกีิน
ยาฆาตัวตาย และเลาใหฟงวานุดีมาขออยูดวย ยุทธการดีใจเพราะคิดวานุดีเลือกตนเองจึงพากันไปอยู
กับเพื่อน แตยทุธการเพิ่งรูวายังไมพรอมจะดูแลนุดใีหมีความสุขได วิกนัดาและอนิรุทธิ์ตางเห็นใจ 
วิกันดากับอนรุิทธิ์ไดรับจดหมายที่นดุีเขียนกอนฆาตวัตาย นุดีสารภาพเรื่องที่หนีมาและบอกรัก 
อนิรุทธิ์อยางจริงใจ ทําใหอนิรุทธิ์ยิ่งรูสึกผิด อนิรุทธิ์ยืนยันกับตวัเองอกีครั้งวาจะไมยุงกับผูหญิงอีก 
งานศพนุดจีัดขึ้นโดยมีทานผูหญิงเปนเจาภาพใหทุกคืน 
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 อรอินทรพาวาทินมาที่บานวกิันดาเพื่อบอกเรื่องแตงงาน วิกันดากับอนรุิทธิ์แสดงความยินดี
กับทั้งคู วิกนัดาไปหาเค็นเพราะสงสารเรื่องนุด ีทําใหอนิรุทธิ์ตัดพอวาวกิันดาไมเคยสงสารตัวเอง
เลย วิกนัดาและอนิรุทธิ์ไดพบเจนจบ แตเจนจบขอลากลับกอน เมื่ออยูกับเค็นสองคน เค็นพยายาม
พูดใหวกิันดาลดทิฐิในใจเพือ่ความสุขในอนาคต กอนกลับเค็นย้ําเรื่องเซียมซี ที่วิกนัดาจะไดคนรัก
กลับคืน เค็นบอกอนิรุทธิ์วาอยาปลอยใหเพชรหลุดมือ 
 
 อนิรุทธิ์ขอวิกนัดา เร่ิมตนใหม แตวิกันดายังตอบไมได อนิรุทธิ์จึงพยายามตอไป แมตอนนี้
วิกันดาจะยังไมตกลงแตอนรุิทธิ์ยังมีเวลาเพราะทั้งสองคนไดอยูบานหลังเดียวกันอีกครั้ง 
 
เร่ืองเสาร 5 
 
 บทประพันธโดย   ดาเรศร  
 บทโทรทัศนโดย  นอรแมน  วีรธรรม         
 
 กอนที่เดก็ชายทั้ง 5 คน ซ่ึงเกดิในวันเดียวกนั คือ วันเสารที่ 5 ขึ้น 5 ค่ํา เดือน 5 จะมาอยูใน
ความอุปการะของ อธิบดีอภิชัยเดก็ ทั้งหมดไดเขาพิธีรับพระ และรับสิ่งศักดิ์สิทธิ์เปนพระประจําตวั
คนละองคจากพระผูใหญ เพื่อเสริมบารมีใหอยูยงคงกระพันธ นอกจากเด็กทั้ง 5  จะถกูสงไปเรียน 
และฝกวิชาปองกันตัวเพื่อปกปองบานเมืองแลว ทุกคนยังมีความสามารถพิเศษที่แตกตางกันออกไป  
เดี่ยว สมเด็จ มปีระสาทหูที่ยอดเยีย่ม สามารถไดยินเสียงตางๆ ในระยะไกล เทอด ยอดธง สามารถ
กล้ันลมหายใจแลวหายตัวได ดอน ทากระดาน สามารถใชสมาธิมองเหน็สิง่ตางๆ ในรัศมทีี่เกดิเหต ุ
ยอด นางพญา สามารถเดินผานสิ่งกีดขวาง และกําแพงได และกริ่ง คลองตะเคียน สามารถ
เคล่ือนไหวไดรวดเร็วจนสายตามองไมเหน็ และปลอมตวัเปนคนอืน่ได 
 
 เมื่อประเทศไทยไดรับความเดือดรอนจากผูกอการราย อธิบดีอภิชัย จึงใชทีมเสาร 5 ชวย
ติดตามหาคนรายกลุมจารกา  ซ่ึงปลนระเบิดเชื้อโรคเคมีจากหองทดลองในยุโรปมาซอนไวใน
ประเทศไทย  เพื่อขูเรียกเงนิจากประเทศแถบเอเชียอยางมหาศาล ถาไมไดจะระเบิดเชื้อโรคเคมี
ภายใน 15 วัน และยังตองชวยหาหนวยพิเศษหนวยแรกทีห่ายตวัไปดวย โดยมี พ.อ.เชษฐ คอยดูแล
ภารกิจนี้ นอกจากทีมเสาร5 จะตองไปรับภารกจิที่หนกัอ้ึงแลว ยังมีแพทยหญิงบุษกร หรือ นุน     
ลูกสาวของอธิบดีอภิชัย  ซ่ึงมีความเชี่ยวชาญทางดานเชื้อโรคเคมีไปปฏิบัติการนี้ดวย  เพื่อเขาไป
ทําลายเชื้อโรคเคมีใหหมดสภาพในทันท ี
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 ทั้งหมดตองปลอมตัวเปนอาชญากรหนีกฎหมายดวยการกระโดดรมลงที่จุดนัดหมาย โดยม ี
แตน หรือดวงกมล หนวยจูโจมที่ปลอมตัวเปนหลานสาวของสัปเหรอแตม หรือ พ.อ.เติมพงษ     
เปนคนนาํทางพาทกุคนไปทีก่ระทอม  ซ่ึงเปนจดุนดัหมายของกลุม  รวมท้ังชลดา นองสาว พ.อ.เชษฐ 
ซ่ึงเปนหนวยพิเศษดวย เสาร 5 กระจายคนหาขอมูลโดย เทอด กับ ชลดา และ ยอด กับ แตน ตอง
ปลอมเปนสามีภรรยากนั เพื่อไปอยูที่หมูบานเสือหมอบ ซ่ึงมีเจาพออินทรดูแล 
 
 สวนเดีย่วกับบษุกร ปลอมเปนสามีภรรยากนัไปสืบหาขอมูลที่หมูบานเขากระบือ  ซ่ึงมี   
เสือสนธ์ิดูแลอยู โดยไดดอนเดินทางไปดวย สวนกริ่งคอยหลบซอนตวัอยูในปาเพื่อประสานงาน 
กับทุกคนในสองหมูบาน โดยมีแคนหนุมชาวปาที่ทุกคนในหมูบานมองวาเปนคนบาคอยใหความ
ชวยเหลือ และนําทาง นอกจากเสือสนธิ์จะมีเสือวงศเปนสมุนคูใจแลวยังม ีมาเรียสาวนักฆาลูกครึ่ง 
ซ่ึงมาในฐานะหัวหนาที่จารกาสงใหมาสังเกตการณคอยชวยเหลือเสือสนธิ์ดวย และมาเรียขออาสา
เสือสนธ์ิคอยจับผิดเดี่ยว ดอน และบุษบา  เพราะแทจริงแลว มาเรีย คือ ตํารวจสากลเขามาสืบ
เร่ืองราว สวนดอนก็คอยจับตาดูมาเรียเชนกัน 
 
 ฟาจง นักฆาสาวซึ่งมีความสนิทสนมกับนายใหญของจารกา ไดให เมฟู อดีตนินจาญี่ปุน 
และยาโต ลูกนองคนสนิทฝมือดีเขาไปตรวจดูความเรียบรอยของสองหมูบานพรอมกับ ฟานิโน  
ชาวยุโรป  เพราะไดขาววาสายลับสากลบุกเขามาในทันที จึงทําใหพวกเสาร 5 ตองแกลงทะเลาะ
กันเองเพื่อไมใหใครจับได เดีย่ว ดอน และบุษกร โชวฝมือไดดีจนเสือสนธ์ิไวใจมากขึน้ ในขณะที่ 
กริ่งไดไปชวยเหลือยูกิ นินจาสาวลูกครึ่งญี่ปุนรอดพนจากการถูก เมฟู ทํารายไดทัน ยูกิจึงกลับใจ  
มาชวยเสาร 5 และพวกทํางานเพื่อปราบปรามเหลาราย  เพราะหักหลังองคกรไปทํางานในสิ่งที่ไมดี 
และเธอไมเหน็ดวย  
 
 ทางดานทอด ชลดา ยอด และแตน ยังไมไดเบาะแสเพิ่มจนวนัหนึ่งไดไปชวยเหลือตอ    
ชายรางเตี้ยจากกลุมนักเลง ตอจึงอาสาจะชวยหาขาวใหเพราะไดขอมูลวารังของจารกา อยูในปาลึก 
เทอดกับยอดพยายามแสดงฝมือเพื่อดึงดูดความสนใจของจารกา  เพื่อจะไดไปถึงรังอยางปลอดภยั 
ในขณะที่เดีย่วกับดอนกห็าทางไปเชนกนั โดยมีกร่ิงกับยูกคิอยประสานงานกับทุกคน เสือสนธ์ิ
โกรธมากเมื่อรูวามีคนในหมูบานทรยศเพือ่ไมใหแผนทัง้หมดเสีย ดอนจึงแกลงหนไีปเพื่อใหเดีย่ว 
กับบุษกรพนขอสงสัย มาเรียจึงขออาสาตามลาดอนดวยตัวเอง แตเสือวงศก็ส่ังใหลูกนองตามลา    
มาเรียกับดอนเชนกัน  
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 จารกาถูกผูกอการรายจากหลายกลุมกดดัน  เพราะอยากไดเชื้อโรคเคม ีจารกาจงึใหเสือสนธ์ิ 
และเจาพออินทรรวมกําลังกนักวาดลาง  เพราะทั้งสองคนตางไดรับเงนิสนับสนุนจากจารกา    
เพราะเหตุนี้จึงทําใหกลุมเสาร 5 ไดเจอกนัยกเวนดอน แตทุกคนก็เร่ิมสบายใจเมื่อเดีย่วบอกวามาเรยี
เปนตาํรวจสากล จากการชวยกันหาขอมูลทกุคนจึงรูวาหัวหนาใหญของจารกา คือ บันลือ ตระกูลซือ  
อดีต นักธุรกิจที่หนีการจับกมุดวยขอหาโกงสถาบันการเงิน บันลือจึงคดิการใหญเพื่อสรางความ
รํ่ารวยดวยการใชเชื้อโรคเคมีเปนเครื่องมือ ยาขาน หวัหนาผูกอการรายจากตะวันออกกลางสงสมุน
มาขโมยขอมูล และเสนทางไปรังจารกา แตถูกดอน กร่ิง มาเรีย และยูกิ จัดการเอาไวได กร่ิง 
จึงปลอมตัวเปนสมุนของยาโคเพื่อยืมมือยาโคจัดการจารกา 
 
 เหลือเวลาอีก 2 วัน จะครบกาํหนดเสาร 5 และทุกคนตกลงกันวาจะสงขาวไปใหหนวย
พิเศษรูเพื่อสงกําลังมาชวย กอนที่ทุกอยางจะสายเกินไปทุกคนสามารถบุกเขาไปถึงรังของจารกา 
โดยที่บุษกรทําลายเชื้อโรคเคมีไดสําเร็จ บนัลือคิดหนีจึงถูกยาโคฆาตาย สุดทายกลุมคนรายถูกจับ
ทั้งหมด ยกเวนเจาพออินทร และเสือสนธ์ิ เพราะทั้งสองกลับใจมาชวยเหลือทางการกําจัดศัตรูของ
แผนดิน หลังจากเสร็จสิ้นภารกิจเพื่อชาตแิลวเสาร 5 ขอทําภารกิจของหัวใจใหสมหวังในเรื่อง  
ความรักกับผูหญิงที่รวมเคียงบาเคียง ไหลกับพวกเขามาโดยตลอดอยางมีความสุขบาง 
 
เร่ืองแจวใจรายกับคุณชายเทวดา 
 
 บทประพันธโดย  สามสหาย   
 บทโทรทัศนโดย  ปณธิ         
 
 เมื่อแจว ไกดสาว และผูจดัการ “เสือปารีสอรท” ที่พักแนวผจญภัย ถูกเรยีกตัวเขากรุงเทพฯ 
ดวน เพราะ ยายแจม ที่เปนญาติเพียงคนเดียวของเธอปวยหนัก แจวจึงตองมาดูแลยายที่โรงพยาบาล 
ยายแจมฝากใหแจวดแูล คุณหนู ลูกชายคนเดียวของตระกูล “ทัตเทพ” ยายแจมยืน่คําขาดหากแจว 
ไมทําตามที่ขอ ยายอาจจะเครียดจนตายได 
 
 แจวจําใจรับคํายายทั้งๆ ที่รูแควาเมื่อ 20 ปกอน หลังจากพอ-แมเธอเสียชีวิต ยายแจมมา
ทํางานที่บานทัตเทพเพื่อหาเงินเล้ียงดเูธอ แจวจึงถูกสงไปอยูกับเพื่อนสนิทของพอเธอที่เสือปา        
รีสอรท ที่นั่นลุงสิงห กับ ปาพิมรัก และเลีย้งดูแจวเหมือนลูกแทๆ นานๆ ที ยายแจมถึงจะมาเยีย่ม
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แจวที่รีสอรท แตระหวางที่ไมเจอกัน ทั้งคูก็จะเขียนจดหมาย และโทรศัพทคุยกันไมเคยขาด  ฉะนั้น
แจวจึงตั้งใจตอบแทนบุญคณุยายดวยการดูแลคุณหนูใหเธอหอบเสื้อผาลางานมาที่บานทัตเทพทันที 
แตพอแจวเขามาในบานทัตเทพแจวถึงกับตะลึงกับ “คุณชาย” ที่กําลังอาละวาดใสคนรับใช เธองง 
และสงสัยกับพฤติกรรมรายกาจของคุณชาย ที่เคยคิดวาเปนคุณหนูตัวเล็กๆ แตแทจริงแลวเปน 
ชายหนุมรุนเดยีวกับเธอ หนาํซํ้าชายยังดากราดพาดพิงมาถึงแจว ที่ไมรูอิโหนอิเหนอะไรดวย  
แจวจึงตอกกลับโดยไมไวหนาชายบาง ทําเอาคุณชายสวนกลับรุนแรงพอกัน ทั้งคูปะทะฝปากกัน
ดุเดือดจนใหญ-เอกบุรุษ กบันองเล็ก-นารี พี่ชาย และนองสาวลูกติดของ ดุจดาว แมเล้ียงของชาย 
ตองรีบไปบอก ชัชวาล พอของเขาใหมายุตเิหตุการณที่กําลังบานปลาย 
 
 ชัชวาลเห็นสภาพบานที่เละเทะจากการที่ชายกับแจวทะเลาะกัน รีบหามทั้งคูจนสงบศึกได 
ดุจดาวจึงถามถึงตนเหตุเลยโดนชายตอวา วาหามยุง ชัชวาลตองรีบแยกทุกคนแลวหันมาเคลียร   
เร่ืองแจว ถึงรูวาเธอเปนหลานของยายแจม และมาที่นี่เพือ่ดูแลคุณหน ูคําตอบของแจวทําใหทุกคน
งุนงงโดยเฉพาะชาย  เพราะบานหลังนี้มีคุณหนูเพยีงคนเดยีว คือ “เขา” นั่นเอง ชายทําใหแจวตกใจ
ยิ่งกวาที่ตองมาดูแลคุณชายที่อารมณรายเอาแตใจตวัเอง ชอบพูดถากถางดูถูกคนอื่น ที่สําคัญเปน
ผูชายที่เธอเกลียดตั้งแตแรกเห็น ทั้งคูรีบไปถามยายแจมถึงรูวาทั้งหมดเปนความจริง ยายแจมเครียด
หนัก หมอกําชับวาหามขัดใจคนไขเดด็ขาด ทั้งคูเลยตองยอม เพราะไมอยากทําใหยายแจมเสียใจ 
ชายแผลงฤทธิ์ใสแจวสารพัด จนแจวตองงดักลยุทธทุกเมด็มารับมือความดื้อดานของเขา หากแจว
ไมทําตามที่ตองการ ชายขูจะไปฟองนมแจมทาเดยีว เธอจงึจําใจยอมชายแตสุดทายกห็มดความอดทน 
แจวประกาศลาออกทันที ชายสะใจสุดๆ ที่กําจัดแจวไปจากชีวิตได แตยายตื้อใหแจวดูแลชายตอ 
เพราะคุณหนกูําลังจะถูกแมเล้ียงที่รวมหวักับ เชิดศักดิ ์ทนายประจําตระกูลทําราย และโกงสมบัติ
ของทัตเทพ ทําใหแจวใจออน แตยังเครียดวาจะทําใหคนอื่นรักชายไดยงัไง แตดวยความสงสารยาย
เธอจึงรับปากกลับไปดูแลชายอีกครั้งดวยวิธีของตัวเอง 
 
 แจวกลับไปตั้งหลักที่รีสอรทอีกครั้ง พรอมเลาเรื่องทั้งหมดใหลุงสิงหกบัปาพิมฟงทั้งสอง
คนเขาใจ และใหเธอลางานตอมีเพียงเสือลูกชายคนเดยีวของลุงกับปาที่หลงรักแจวไมเห็นดวย 
เพราะกลวัแจวจะชอบคุณชาย แจวเลยโกหกวาชายเปนคนนารังเกยีจที่สุดในโลก เสือฟงแลวเบาใจ
ยอมใหพี่สาวไปทําภารกิจตอ ขณะอยูรีสอรทแจวคดิกลยทุธดัดนิสัยชายจนได 
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 ดานชายชะลาใจไมรูวาแมเล้ียงกับลูกชายใจเหีย้ม กําลังเริ่มแผนทําใหพอเกลียดเขา โดย
ออนใหชัชวาลมอบตําแหนงสําคัญในบริษัทใหชายดแูล แถมยังสง หญิงนุย หมอมหลวงตกยาก
แฟนของใหญมาเปนเลขาชาย ตอนแรกชายไมยอมแตอยากปวนบรษิัทแกลงพอตัวเองจึงตกลง  
หญิงนุยชวนชายเที่ยวสํามะเลเทเมาจนไปประชุมใหญไมทัน โชคดีที่แจวกลับมากอนเลยรูแผน
กําจัดคณุหนจูากคุณนองเลก็ ลูกสาวของดจุดาจทีแ่อบชอบชายอยู แจวตามหาชายจนเจอ วาแลว     
ก็บังคับใหชายอาบน้ําแตงตวัเขาประชุมใหญสําเร็จ ทามกลางความงุนงงของ ดุจดาว ใหญ  
ที่เห็นแผนการพังไมเปนทา 
 
 แจวบังคับใหชายเซ็นขอตกลงคือ “บัญญัติ 5 ประการ เพื่อชีวิตที่ดกีวาเดิม” คือ 
 
 1.  มีน้ําใจ    
 2.  ไมเห็นแกตวั 
 3.  กลัวบาป    
 4.  ซาบซึ้งกับสิ่งดีๆ รอบขาง 
 5.  เปดใจกวางเพือ่ “รัก” คนอื่น 
 
 หากชายทําไดครบ 5 ขอ เธอจะไมมายุงเกีย่วกับชายอีก 
 
 ชายครุนคิดแลวถึงเซ็นสัญญา เพราะมั่นใจวาแจวไมมีทางเปลี่ยนเขาได แจวตามประกบ
ชายไปทุกที่ แตชายยังดื้อดึงคอยแหกกฎอยูเสมอ ดานใหญเห็นแจวไมชอบหนาชายเลยตีสนิทกบั
แจวเพื่อจะดึงเธอมาเปนพวก แตแจวรูทันเลยตีตัวออกหาง ทําใหหญิงนุยออกอาการหงึหวงใหญ
ออกนอกหนา จนใหญตองปรามใหหญิงนุยหวานเสนหใหชายรักใหได หญิงนุยอึดอดัเลยระบาย
ความแคนกับนองเล็กที่ไมรูเร่ืองดวย จนแจวตองคอยปกปองไวทุกครั้ง ยิ่งทําใหนองเล็กกับแจว
สนิทกันมากขึน้ 
 
 นองเล็กเลาเรื่องดีๆ ของชายใหแจวฟง และเลาความนารักของแจวใหชายฟงเชนกัน ทําให
ชายแปลกใจวาหญิงโหดอยางแจวเอาชนะใจนองเล็กที่ไมสุงสิงกับใครได ยังไง ความแปลกใจของ
แจวกับชายที่มตีอกัน ดึงดูดทัง้คูเปดใจใหกนัโดยไมรูตวั ดานเสือเหน็แจวหายไปนานเลยหนจีาก
เสือปารีสอรทมาหาที่กรุงเทพฯ ชายไมคิดวาแจวจะมีเด็กหนุมมาตามจบี เขาจิกกดัวา “แจวกินเด็ก” 
ทําใหเสือไมชอบข้ีหนาชาย ดานดุจดาวเริ่มกลุมใจที่แจวทําใหชายเปนผูเปนคนได และชัชวาล 
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ก็รูสึกดีกับชายข้ึนเรื่อยๆ แตอยูดีๆ เสือก็มาตามแจวกลับรีสอรท ทําใหแจวจําใจตองทาํตามคําขอ
ของเสือ ชายจงึขอตามไปอยูที่เสือปารีสอรทดวย 
 
 ที่รีสอรทแจวดัดนิสัยดวยการใชงานชายทาํงานสารพัด แตทํายังไงชายก็ไมยอมปรับตัว 
หลายวนัตอมาใหญกับหญิงนุยสืบรูวาชายมาอยูกับแจวจงึรีบตามมา พรอมสวมบทลูกคาจอมโหด
โขลกสับใชงานชายในฐานะคนงานเยีย่งทาส โดยมีแจวใหทายเพราะเธอหวังใหเขารูสึกถึงเวลาใช
งานคนอื่น แตยิ่งทําใหชายแคนใจหนักหันไปพึ่งหญิงนุยเปนพวก แจวพยายามบอกใหชายระวัง
หญิงนุย แตเขากลับคิดวากําลังถูกแจวคุกคามชีวิตจนตองเอาคืน หลังจากชายปรับตัวไดเขาพยายาม
คิดแผนแกลงแจวทกุทาง แตแจวก็เอาคืนชายไดทกุครั้ง ความใกลชิดของทั้งคูทําใหคูกัดเริ่มผูกพัน
กันไมรูตวั  
 
 ขณะที่ชายกําลังมีความสุขที่ไดอยูกับแจวอยูๆ ยายแจมก็หายดีตามมาหาทุกคนที่รีสอรท 
ยายรูสึกวาชายกับแจวสนิทกนัเกินคนดูแลแลวไมสบายใจ จึงหาทางกีดกันไมใหทั้งคูใกลชิดกนั 
และอธิบายใหแจวเขาใจวาไมควรรักกับคนสูงศักดิ ์ เพราะกลัววันนึงหากชายเบื่อแลวหลานสาว
ตัวเองจะเสียใจมากกวานี ้แจวฟงยายเศราๆ และพยายามตีตัวออกหางจากชาย ดานชายที่ไมรูเหตุผล
ก็พยายามจะปรับความเขาใจกับแจว จนนมแจมตองพาชายกลับกรุงเทพฯ โดยไมใหแจวตามมาดวย 
แตชายไมยอมยื่นคําขาดใหแจวตามมาที่บานทัตเทพดวยถึงจะยอมกลับ นมแจมเลยตองยอม 
ไมนานนกัชายปวยนมแจมเลยพาไปหาหมอที่โรงพยาบาล ที่นี่ชายไดเจอกับ แพท เพื่อนสาวที่สนทิ
กันมาตั้งแตเดก็ ทั้งคูดีใจมากกระโดดกอดกัน ทําเอาแจวเห็นแลวเศรา ผิดกับยายแจมที่รูเร่ืองของ
ชายกับแพทแลวเตรียมคิดแผนใหทั้งคูรักกัน ชาย-แพทไปมาหาสูกันทุกวัน แถมยังรูใจกันไปซะ  
ทุกเรื่อง ขนาดแจวยังตองชิดซาย  
 
 ชัชวาลปวยหนักตองพักฟนที่โรงพยาบาล ชายจึงตองไปทํางานที่บริษทัแทนพอ แลวให
แจวมาเปนเลขาสวนตัวแทนหญิงนุย สวนแพทกับนมแจมก็ชวยกันดูแลชัชวาล ตลอดเวลาที่ชัชวาล
ปวยพดู และขยับตัวไมได ดจุดาวกับเชิดศกัดิ์ก็เร่ิมเผยธาตุแทความรายกาจขูใหชัชวาลโอนสมบัติ
ใหทาเดียว แถมดุจดาวยงัเฉลยใหชัชวาลเสียใจหนักวาตวัเองเปนชูกับเชิดศักดิ์มานาน แลว ยิ่งทําให
อาการชัชวาลทรุดหนักเร็วขึน้ แมชัชวาลจะเอาความลับนี้ไปบอกใครไมได แตแจวก็บังเอิญไปได
ยินเชิดศกัดิ์ปรึกษาแผนรายกบัดุจดาวที่บริษัท  นอกจากพวกขี้โกงจะฮบุสมบัติตระกลูทัตเทพแลว 
พวกมนัยังคิดจะฆาชัชวาลกบัชายดวย แจวเลาเรื่องนี้ใหชายฟง แตเขาไมเชื่อวาเชดิศกัดิ์จะรวมมือ
กับดุจดาว แจวเลยเอาเรื่องนีไ้ปบอกกับแพท 
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 รุงขึ้นแจวไมยอมใหชายไปทํางานแตเขากด็ื้อไปจนได โชคดีที่รถของชายเสียเขาเลยขับ
มอเตอรไซคไปทํางานกับแจว พอเบิ้มซอมรถเสร็จใหญกข็ับรถชายไปทํางาน เชิดศักดิ์ส่ังใหลูกนอง
วางระเบดิที่รถชายทันท ีขณะที่ทกุคนพรอมประชุมแตเชิดศักดิย์ังไมมา อยูดีๆ ก็มีตํารวจเขามาจบั
ดุจดาวกับใหญขอหาทุจริต และวางแผนฆาชัชวาลกับชาย ดุจดาวรีบแอบโทรบอกเชิดศักดิใ์หรูตวั 
สวนใหญรับไมไดอาละวาดวิ่งหนตีํารวจไปที่รถชาย เมื่อดุจดาวเหน็ลูกกําลังจะสตารทรถชายเธอ
รีบตะโกนหามไว แตไมทันรถของชายที่ใหญนั่งอยูก็ระเบิดเปนจุล ดุจดาวรองไหเสียใจจนเปนบา 
ดานเชิดศกัดิ์ทีไ่หวตวัทันก็รีบไปจับชัชวาลเปนตัวประกนั ชายกับแจวตามไปชวยพอ ชายสูกับเชดิ
ศักดิ์จนพลาดถูกยิงกลางหลงั แจวรีบประคองรางชายที่ชุมเลือดไว ขณะที่เชดิศักดิก์ําลังจะยิงซํ้า
ตํารวจก็ตามมาวิสามัญเชิดศกัดิ์ตายคาที ่
 
 เหตุการณตางๆ ทําใหชายกบัพอเขาใจถึงความรักที่มีใหกันมากขึ้น ดานแจวเมื่อเร่ือราว
ตางๆ คล่ีคลาย เธอก็กลับเสือปารีสอรททันที ทุกคนเตรียมจัดงานวันเกดิไวเซอรไพรสแจว แถมเสือ
ยังโชวฝมือทําเคกใหแจวดวยตัวเอง แตพอถึงวันเกดิแจวดันตองมากรุงเทพฯ  เพราะมีคนโทรบอก
เธอวาชายอาการกําเริบ พอมาถึงโรงพยาบาลแจวถึงรูวาถูกชายหลอก  เพื่อตองการจะงอขอเธอ
แตงงาน โดยที่ทั้งคูก็รูวาชัชวาลกับนมแจมอยากใหชายแตงงานกับแพทมากกวา แจวกับชายเลยได
แตปรับทุกขซ่ึงกันและกัน สวนเสือทนรอแจวกลับไปทีรี่สอรทไมไหวเลยเอาเคกตามมาใหถึง
กรุงเทพฯ แตยงัไมทันถึงมือแจวเสือก็ถูกรถชนตายซะกอน แจวเสียใจ และรูสึกผิดมาก ไดแตโทษ
ตัวเองวาเปนตนเหตุทําใหเสอืตองตาย แถมยังพาลโกรธชายที่หลอกใหเธอมาหาจนตองเปนแบบนี้ 
แจวทุบตีตอวา และไลชายออกไปจากชวีิต เขาเสียใจมากหนีหนา ไมไปหาแจวอีกเลย สวนแพท 
ก็กําลังจะแตงงานกับคนรัก ไมนานนกัชายก็ไปหาแจวทีเ่สือปารีสอรท แจวหายโกรธชายแลว 
ชายขอแจวแตงงานและครองคูกันอยางมีความสุข 
 
เร่ืองพระจันทรสีรุง 
 
 บทประพันธโดย  วตัตรา 
 บทโทรทัศนโดย  ปทมาพร  เคนเผาพงษ               
 
 อารักษนางโชวแถวพัทยา วยั 35 กําลังจะผนัตัวเองมาเปนผูชาย ไมใชดวยใจ   แต
เพราะเขากําลังจะกลายเปนพอคน นับตั้งแตเขาไปรับ ตะวนั ลูกของ อรดี หมอนวดขางบานที่กําลัง
จะยายตามสามีชาวเยอรมันไปตางประเทศ  เพราะสะเทอืนใจ ที่คร้ังหนึ่งพอก็เคยไมยอมรับเขาจน
ตองไลออกจากบาน ทามกลางเสียงคัดคานของเหลาเพื่อนๆ นางโชว และ ชัชชัย แฟนของอารักษ ที่
กําลังตีตัวออกหางและนําเรือ่งเด็กมาเปนขออาง 
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 อารักษตัดสินใจเปลี่ยนตัวเองและยายไปเปดรานทําผมอยูเชียงใหม และวันหนึ่งอารักษ 
ก็ไดมีโอกาสชวยชีวิตแกวตาจากแกงคาผูหญิง แกวตาซึ้งใจมากและขออยูชวยงานรานและดแูล
ตะวนัอีกแรง เธอจึงไดเหน็วาแมอารักษจะพยายามทําตัวเปนผูชาย โดยเฉพาะกับตะวนั  เพราะกลัว
ลูกมีปมดอย แตกริยาสุภาพนิ่มนวลก็ทําใหทุกๆ คนดูออก จนตะวันเขาโรงเรียน เขามักมีเร่ืองชกตอย
เปนประจํา  เพราะโดนเพื่อนๆ ลอวามีพอเปนกะเทย แตอารักษก็สอนใหลูกเปนคนใจ เย็น รักสงบ 
ตะวนัมักมานอนหนุนตักใหพอเลานิทานใหฟงใตแสงจนัทรอยูเสมอ 
 
 แตเมื่อเขาอายุ 10 ขวบ ตะวันก็เร่ิมรูจักโลกกวาง และไดรูความจริงวาพอเขาไมใชผูชาย 
ตะวนั เสียใจมากและหนีไปอยูบานครูชนะ ครูสอนวิชาพละของเขา กระทั่งครูกลอมเขากลับบาน
มาได อารักษจงึตัดสินใจเลาความจริง ทั้งหมดใหฟง เวนแตเร่ืองแมเพราะตองการใหตะวนัมีภาพ
แมที่แสนดีอยูในใจ 
 
 กระทั่งสอบเขามหาวิทยาลัยในกรุงเทพฯ ได สองพอลูกตองหางกัน ตะวันคอยเลาเรื่องราว
ตางๆแตละวนัใหอารักษฟงเสมอ ชีวิตในรัว้มหาวิทยาลัยทําใหตะวนัไดรูจักกับ ปลายฟา นักศึกษา
ตางคณะ ลูกสาวคนสวยของสถาพร นายตาํรวจใหญ หญิงสาวเปนดาวของมหาวิทยาลยั  เชนเดยีวกับ
ตะวนัที่ถูกเลือกใหเปนเดือนในงานกีฬาประเพณีของสถาบัน  ทําใหทั้งสองตองทํากิจกรรมรวมกัน 
ยิ่งทําใหตะวันรูสึกชื่นชมในความนารักและพยายามจะผกูมิตรดวยแตปลายฟา กลับไมสน แตนัน่ 
ก็ยิ่งทาํใหตะวนัตกหลุมรักเธอมากขึ้นไปอกี โดยมองขามเกยูร  เพื่อนสาวทีแ่อบชอบตนอยูตลอดเวลา
ส่ีปในรั้วมหาวิทยาลัย ตะวนัไดเพยีรเฝาตดิตามความเปนไปของปลายฟาดวยความรกั จนรูวาเธอ
ชอบทําอะไรที่ไหน  รวมทัง้รูวาเธอมีคนรักอยูแลว แตดวยความรักทีบ่ริสุทธิ์และคําแนะนําของ     
ผูเปนพอซ่ึงเปนที่ปรึกษาตลอด เวลา ตะวนัจึงแอบสงดอกไมและขอความซึ้งๆ ใหเธอที่คณะทุกวนั 
จนหญิงสาวรูสึกแปลกใจพยายามจะหาตวัเจาของดอกไมใหได แตก็มเีหตุใหตองคลาดกันเสมอ  
 
 แลวในที่สุดตะวนัก็มีโอกาสไดใกลชิดกบัปลายฟายิ่งขึน้ เมื่อเขาตัดสนิใจไปคดัเลือกตัว
แสดงละครเวทีของมหาวิทยาลัย และผานการทดสอบไดรับบทนําคูกบัหญิงสาว ตลอดการซอม
ตะวนัพยายามเอาใจปลายฟาจนเธอรูสึกอึดอัด หญิงสาวพาเพื่อนๆ ไปเทีย่วที่บานรวมทั้งตะวนั     
ทําใหชายหนุมพบวาชองวางระหวางเขากบัเธอนั้นมีมากกวาที่คิด เมื่อหญิงสาวมีฐานะตางกับเขา
มาก แตนัน่ไมใชส่ิงที่ทําใหเขายอมแพ ตะวันตัดสินใจทีจ่ะไปทํางานเปนเด็กรับรถใหผับชื่อดังแหง
หนึ่ง เพียงเพื่อจะหาเงินพาหญิงสาวไปทานอาหารหรูๆ สักมื้อหนึ่งพรอมกับบอกความในใจ  
ที่เก็บไวตลอดสี่ป และที่นั่นทําใหเขาไดชวย ภัครินทร ฝายดูแลศิลปนของ “เลิฟล่ี เรคคอรด” จาก
โจรวิ่งราว ภัครินทรเห็นหนวยกานของตะวัน จึงชวนไปลองทดสอบเสียงดู แตชายหนุมปฏิเสธ 
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 ตะวนัมีโอกาสไดพบกับครอบครัวของปลายฟาในวันแสดงละครเวท ีชายหนุมรูสึกชื่นชม
ในบุคลิกของสถาพร และดารณี พอแมของหญิงสาว และในระหวางการแสดงตะวันก็เผลอใจไปจบู
ปลายฟานอกบท สรางความขัดเคืองใหหญิงสาว จนไมยอมพบหนาดวย  ตะวนักลุมใจจึงไดแตโทร
ไปปรับทุกขกบัผูเปนพอ อารักษจึงแนะนําใหลูกชายไปขอโทษหญิงสาว  
 
 ในงานวันเกิดของปลายฟาที่ถูกจัดขึ้นที่บานของหญิงสาว ตะวันอาศยัเกยูรใหพาเขางาน 
เขาใหของขวญั และออกไปรองเพลงขอโทษตามที่อารักษสอนไวจนปลายฟาเริ่มจะออนลง ยอมรับ
คําขอโทษจากชายหนุม พรอมทั้งแนะนําศศิน ชายคนรักที่เปนลูกชายของศักดา นกัการเมืองใหญ
ใหตะวนัไดรูจกั  ทําใหชายหนุมเสียใจ และเลี่ยงออกไปจากงาน ภัครินทรที่มารวมงานเพราะเปน
ญาติผูพี่กับปลายฟา นําวีดีโอภาพและเสียงของตะวันมาใหพบโชค เจาของคายเพลงดังฟง ตะวัน 
จึงถูกเรียกใหเขาไปพบ และกลอมใหเปนศิลปนใหมของเลิฟล่ีเรคคอรด 
 
 ตะวนัดีใจโทรไปแจงขาวดีกบัพอ แตอารักษกลับเปนหวง กลัววาเมื่อตะวนัดังแลวจะลืม
พอกะเทยคนนี้ แตชายหนุมรับปากวาไมมทีางเปนเชนนัน้ เขาตั้งใจจะหาเงินมากๆ เพื่อเก็บไวซ้ือ
บานอิงดอยใหพออยูกับเขาตอนแก อารักษไดแตย้ําลูกชายใหปดเรื่องของตนเอาไว  เพราะกลัว 
จะเสื่อมเสียชือ่เสียง 
 
 ชายหนุมถูกจบัเปลี่ยนลุคใหมตั้งแตหวัจรดเทา และเปดตวัดวยการถายแบบ  เพื่อสราง
ความนิยม กอนที่จะผันตวัเองมาเปนนักรอง ตะวนัเริ่มกลายเปนหนุมเนือ้หอมที่มีสาวๆมาใหความ
สนใจ แตชายหนุมกย็ังคงไมสามารถเขาใกลปลายฟาไดมากกวาความเปนเพื่อน จนเมื่อเขาไดพบ
ศศินควงสิริกานดา ดาราดังไปรวมงานวนัเกิดของนิตยสารบันเทิงฉบับหนึ่ง จึงพยายามที่จะหาทาง
เตือนปลายฟา แตหญิงสาวกลับไมเชื่อ เธอถึงขั้นไปสอบถามความจริงจากชายคนรัก แตกลับพบวา
ศศินกําลังอยูกบัสิริกานดาจรงิ ปลายฟาจึงประกาศตัดความสัมพันธกับศศิน ชวงนีเ้องที่ตะวนัไดมี
โอกาสเขามาแสดงความจริงใจที่มีตอปลายฟา เขาเฝาปลอบ และเลานทิานพระจนัทรที่พอเคยเลา 
ใหเธอฟง จนปลายฟารูสึกเขมแข็ง และเปดใจยอมรับชายหนุมมากขึ้น จนถึงขั้นเปนความรักเมื่อ
ชายหนุมสารภาพวาเขาเปนเจาของดอกไมที่สงใหตลอดเวลาสี่ป 
 
 ในที่สุดผลงานชิ้นแรกของการเปนศิลปนของตะวนักอ็อกสูสาธารณชน  เขากลายเปนนกัรอง
หนาใหมที่นาจับตามอง ในขณะที่งานเพลงกําลังไปดวยดี ความสัมพันธของเขากับปลายฟาก็เร่ิมดี
ขึ้นเรื่อยๆ แมจะเปนชวงเวลาที่คบหาเพียงไมนาน แตทั้งสองก็ผูกพันและเขาใจในกนัและกนัมาก 
แตก็ตองพยายามปดบัง คอยหลบนักขาวตามคําแนะนําและขอรองของภัครินทร 
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 แตแลวชวงเวลาที่สวยงามของตะวนัก็สะดุดลง เมื่อชายหนุมไดพบกบัอรดี แมซ่ึงทิ้งเขาไป 
หลังจากที่ตามสามีใหมไปใชชีวิตในเยอรมันไดยี่สิบป พอสามีตายอรดีก็มีเงินเก็บอยูกอนใหญ  
จึงบินกลับมาเมืองไทย ตั้งใจลงทุนทําธุรกิจเอาเงินไปลงหุนกับวิมล เพื่อนเการวมอาชพีเปดบริษัท
ผลิตเครื่องสําอาง แตเกดิไปสะดุดใจกับชือ่และนามสกลุของนักรองหนาใหมที่ช่ือตะวนั จึงสืบจนรู
วาเปนลูกชายตนที่ยกใหอารักษไป เธอจึงมาแสดงตัวใหตะวนัไดรูจกั เพื่อหวังวาความดังของลูก
ชายจะชวยทําใหธุรกิจของเธอกาวหนา แตตะวนักลับปฏิเสธที่จะยอมรับ เมื่อแมที่ตนวาดฝนไว
ไมไดเปนอยางที่คิด อรดีทั้งปากราย แตงตวัจัดจาน ไมใชนางฟาอยางที่พอเคยบอก อีกทั้งความรัก 
ที่เขามีตอปลายฟาก็เร่ิมมีปญหา เมื่อศศินยอนกลับมาขอคืนดีกับหญิงสาวอีกครั้ง 
 
 ศศินรูวาปลายฟามีใจใหกับตะวนั เขาจึงแสรงทําดี ใชความเปนสภุาพบุรุษทําใหปลายฟา
ตายใจ ในการยอมรับเขาเปนเพื่อน แตชายหนุมกลับสรางสถานการณโดยหลอกใชเกยูร หาโอกาส
ใหหลอนไดใกลชิดกับนกัรองหนุม และเปาหูจนปลายฟารูสึกแคลงใจ ขณะเดยีวกนัศศินก็พยายาม
ทําดีกับปลายฟาเพื่อใหตะวนัไดเห็น จนนกัรองหนุมซ่ึงกําลังวาวุน ขาดความยับยั้งชัง่ใจตอวาปลาย
ฟาวากําลังจะหวนกลับไปคบหาศศิน ทําใหหญิงสาวเสียใจ และตอวาชายหนุมไปอยางแรง กอนจะ
หลบหนาผูคน หนีปญหาไปพักผอนที่ภูเกต็ โดยตัดขาดการสื่อสารทุกชนิด   
 
 ตะวนัเสียใจเรือ่งปลายฟา และสับสนเรื่องอรดี จึงคิดหนปีญหาวุนวายกลับไปหาพอ  
แตระหวางทางเกิดประสบอบุัติเหตุรถตกเขา นักรองหนุมถูกสงมารักษาตัวทีก่รุงเทพ แพทย
สามารถชวยชีวิตเขาไดสําเรจ็ แตเพราะสมองไดรับความกระทบกระเทอืน เมื่อชายหนุมรูสึกตัว
ขึ้นมาก็พบวาเขาสูญเสียความทรงจําไปทั้งหมด จึงเปนโอกาสของอรดีที่อางหลักฐานจากทาง
โรงพยาบาลที่ทําคลอด และพยานบุคคลยนืยันกับหนังสือพิมพ จนตะวนัตองยอมรับอรดีเปนแม 
โดยที่จิตใตสํานึกลึกๆ ของเขากลับไมมั่นใจ 
 
 ขาวรายของตะวนัทําใหอารักษรีบลงมาดูอาการลูกชาย  พรอมกับแกวตาและครูชนะ 
ซ่ึงปจจุบันไดกลายเปนคูรักกัน แตเขากลบัพบอรดี และถูกกีดกนัไมใหเห็นหนาตะวัน โดยขูวา
ความเปนเพศที่สามของอารักษจะทําใหลูกเสียชื่อเสียง อารักษตองคิดหนัก แอบเขาไปพบลูกชาย 
แลวก็พบวาตะวันจําเขาไมได และยังแสดงทาทางรังเกียจเมื่อเห็นหนาเขา โดยไมรูเลยวาลูกชาย 
ไดถูกผูเปนแมเปาหูวา อารักษเปนพวกโรคจิตที่คล่ังศิลปนหนุมๆ หนุมใหญรูสึกเจ็บปวด และยอม
หลีกทางใหอรดีดูแลตะวัน เขาเลือกเปนความทรงจําที่หายไป เพื่อใหลูกชายไดมีอนาคตที่สดใส 
อารักษจึงพาแกวตากับครูชนะกลับเชยีงใหมโดยไมยอมบอกความจรงิใหทั้งสอง เขาใจ 
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ตลอดเวลาที่ตะวนัอยูโรงพยาบาล เกยูรมาคอยดูแลชายหนุมดวยความรกั หญิงสาวจึงรูเห็นสิ่งที่อรดี
พยายามจะปดบังตะวนัเรื่องอารักษเขาโดย บังเอิญ อรดีกลัววาหญิงสาวจะเปดเผยความจริง จึงยื่น
ขอเสนอใหเธอเก็บความลับนี้ไว แลกกับการสนับสนุนใหเธอไดรักกับตะวนั และจัดการทําลาย 
ขาวของที่เกีย่วกับปลายฟาของตะวนัจนหมดสิ้น เพื่อใหเกยูรวางใจจนยอมรับปาก 
 
 ปลายฟาไดรูขาวของตะวัน เธอก็รีบรุดขึ้นมาเยี่ยมชายคนรัก แตกลับพบวาตะวนัคนใหมนี้ 
ไมเหมือนคนเดิมที่รูจัก เมื่อชายหนุมเปลี่ยนไปเปนคนละคน จากคนสุภาพ กก็ลายเปนคนกาวราว 
เยอหยิ่ง และเอาแตใจ  นอกจากนั้นยังพบเกยูรแสดงตวัวาเปนคนรักของชายหนุมอีก ก็ยิ่งทําให 
ปลายฟาเสียใจ ชวงเวลานี้ศศนิก็แทรกเขามาทําตัวเปนที่ปรึกษาใหหญิงสาวในฐานะพีช่ายที่แสนด ี
 
 ดวยความกลวัวาปลายฟาจะหวนกลับไปหาตะวนัอกี ศศนิจึงคิดขัดขวางคนทั้งสอง  
ชายหนุมซ่ึงกวางขวางดวยบารมีของผูเปนพอ รูวาธุรกิจของอรดีที่รวมหุนกับเพื่อนกําลังมีปญหา 
เมื่อวิมลเชิดเงนิหนีไป และทิ้งหนี้สินไวใหอรดีรับผิดชอบ ศศินจึงทําเปนยื่นมือเขาชวยเหลือ และ
เขามาเปนหุนสวนรวมทุนทาํธุรกิจดวย โดยมีขอเสนอใหสาวใหญชวยขัดขวางไมใหตะวนัได 
หวนกลับมาคบหากับปลายฟา 
 
 ตะวนัเริ่มสับสน และรูสึกขัดตากับสิ่งรอบตัวไปหมด เขาไมคุนเคยกับสิ่งที่อรดีพยายาม 
จะยดัเยียดใสหัวเขาเกี่ยวกับเรื่องใน อดีต แตชายหนุมกลับไมพบหลักฐานใดๆ ในบาน ที่ยืนยันวา
เขาเคยใชชีวิตอยูรวมกับอรดเีลยสักชิ้น อรดีพยายามสรางภาพแมลูกทีรั่กกันใหใครๆ ไดเหน็ ทําให
เธอเปนที่รูจัก และสงผลใหกิจการเครื่องสําอางกระเตื้องขึ้น โดยความชวยเหลือของศศินที่เขาไป
ดูแลดานการตลาดใหอีกแรง 
 
 ปลายฟาซ่ึงยังรักตะวนั ตั้งใจจะทําใหเขาฟนคืนความทรงจําไดอีกครัง้ แตอรดีกลับปฏิเสธ
ความหวังดี หญิงสาวจึงไดแตไปปรับทุกขกับศศิน  เพราะคิดวาชายหนุมเขาใจ ศศินจงึถือโอกาส 
ขอคืนดีอีกครั้ง แตปลายฟาปฏิเสธเพราะหัวใจของเธอมอบใหตะวันไปจนหมดสิ้น ชายหนุม 
จึงแสรงยอมรบัความจริง และเปดทางใหหญิงสาวไดชวยเหลือตะวันเต็มที่ สรางความรูสึกที่ดีให
ปลายฟา แตเขากลับไปกําชบัใหอรดีทําทกุวิถีทาง  เพื่อไมใหปลายฟาไดมีโอกาสพบกับตะวัน 
ตามลําพัง 
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 ปลายฟาตั้งใจจะเอารูปถายของเขาและเธอมาพิสูจนความจริงกับตะวนั แตกลับถูกเกยูร 
ซ่ึงอรดีใหมาชวยดแูลตะวันขัดขวาง ชายหนุมเริ่มสะกิดใจนึกสงสัยในทาทีของปลายฟา อรดี 
จึงตัดสินใจเปดตัวเกยูรกับสือ่ตางๆ วาเปนคูรักของตะวนั เพื่อใหปลายฟาตัดใจ ซ่ึงกไ็ดผล หญิงสาว
เสียใจจนคิดวาหมดหวัง จึงไดแตขอรองศศินใหชวย ศศินจึงจําเปนตองใหอรดีนดัตะวนัออกมาให
ปลายฟา ในขณะที่เขากลับเรียกนักขาวใหมา  ทําใหนกัรองหนุมซ่ึงกลวัเปนขาว เขาใจวาปลายฟา 
คิดจะใชส่ือเพือ่จะจับเขา จึงพาลโกรธไมยอมฟงคําอธิบายใดๆจากปลายฟา  
  
 หลังจากกลับมาเชียงใหม อารักษกย็ังคงตดิตามขาวคราวของตะวันโดยตลอด แกวตา
ตัดสินใจแตงงานกับครูชนะ ทั้งสองสงการดเชิญใหตะวนัมารวมงาน แตกลับถูกอรดีเก็บไว ทาํให
บรรดาคนรูจักที่เชียงใหมเขาใจวาชายหนุมลืมตัว อารักษตองชวยแกตาง  ทั้งที่ใจกห็วงัจะไดพบ
หนาลูกชายอกีสักครั้ง กิจการตะวนัซาลอนเริ่มมีปญหา เมื่อมีรานเสริมสวยทีใ่หญกวาและทันสมัย
กวาเขามาในตลาด สุขภาพที่เร่ิมจะทรุดโทรม ความเครงเครียด และความเปนหวงลูกชาย  ทําให
อารักษหนามดืบอยขึ้น เมื่อไปตรวจก็พบวาเปนเนื้องอกในสมอง อารักษจึงเลือกทีจ่ะปดทกุคน 
เพื่อความสบายใจ นอกจากปรีดาเพื่อนสนิท และประกาศขายราน  เพือ่ยายไปอยูกรุงเทพ จะไดดู
ความเปนไปของลูกชาย  
 
 อารักษไปสมคัรเขาทํางานเปนผูชวยฝายดแูลเสื้อผาใหศลิปนที่บริษัท เลิฟล่ีเรคคอรด  
โดยอาศัยเพื่อนเกา คือ ปอ ที่เคยเปนนางโชวดวยกนัมากอนแนะนํา ทําใหเขามีโอกาสไดพบกับ 
ลูกชายอีกครั้ง แตตะวันก็จาํหนาเขาไดวาเคยพบที่โรงพยาบาล จึงไมคอยถูกชะตา  เพราะคิดวา
อารักษเปนกะเทยที่แอบปลืม้ตนตามที่แมเคยย้ําไว สรางความนอยใจใหกับอารักษเปนอยางมาก  
แตเขาก็ตองอดทน เพียงเพื่อจะไดอยูใกลชิดลูกชาย 
 
 อรดีตองการใหตะวันถายโฆษณาเครื่องสาํอางสําหรับผูชายของบริษัทตน ศศินเห็นโอกาส
ที่จะทําใหปลายฟาตัดใจจากตะวนัไดเดด็ขาด จึงสนบัสนนุใหตะวนัเลือกปลายฟามาเปนพรีเซนเตอร
รวม สรางความไมพอใจใหสิริกานดาที่ถูกคาดหมายวาจะไดงานนี ้การถายทําไมคอยจะราบรื่นนัก 
เมื่อปลายฟารูสึกวาตะวันเปลี่ยนไปไมเหมอืนกอน เขาทัง้หยิ่ง และเรื่องมากจนเธอเสยีความรูสึก  
จึงพยายามเลี่ยงที่จะพดูคุยกบัเขา แตกลับยิง่เปนการทาทายตะวัน เขาเอยชวนเธอไปเที่ยวทําราวกับ
ปลายฟาใจงาย เธอจึงปฏิเสธทั้งพูดจาดูถูก จนชายหนุมนกึโกรธตองการเอาชนะ อารักษซ่ึงตองมา
ชวยดแูลเสื้อผาใหอยูในเหตกุารณเห็นความบาดหมางของ ทั้งสอง ก็ไดแตเตือนสติลูกชาย แตตะวนั
ไมยอมฟง และพาลตอวาจนอารักษตองเลีย่งหลบไปรองไห สรางความสงสัยใหกับปลายฟาในทาที
ที่เขามีตอตะวนั 
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 ศศินพยายามจะใหปลายฟาเห็นขอเสียของตะวนัยิ่งขึ้นจะไดตัดใจเสียท ีเขากลอมจน 
สิริกานดายอมรวมมือยัว่ยวนตะวนัจนกลายเปนขาวหนาหนึ่ง  เพื่อใหปลายฟาเขาใจผิดตะวนัมากขึน้ 
และก็ไดผลเมื่อหญิงสาวซึ่งกําลังมีปญหาครอบครัว เมื่อผูเปนพอพัวพันกับคดีทุจริตในราชการ
เสียใจ และยอมเปดใจทีจ่ะใหศศินพิสูจนตวัเองอีกครั้ง 
 
 ขาวเสียหายของตะวนัมีมากขึ้น จนถูกพบโชค คาดโทษจะฉีกสัญญา ทําใหตะวนัยิ่งเครียด
หนกั  อีกทัง้ปญหาหนีพ้นนักอนใหญของอรดีที่เกิดจากการถกูศศนิหลอกใหไปเทีย่วที่บอนแหงหนึง่ 
ทําใหตะวนัตองหาเงินกอนใหญเพื่อมาชวยเหลือกจิการ ศศินจึงอาศัยโอกาสนี้ยื่นมือเขาซ้ือหุนของ
อรดีทั้งหมด และครอบครองธุรกิจแตเพยีงผูเดียว โดยยังแสรงทําเปนดยีินยอมใหอรดีดูแลกจิการ
ตามปกต ิ  
 
 ทั้งขาวสิริกานดา และหนี้พนนัของอรดี ทําใหช่ือเสียงของตะวนัเริ่มมีปญหามากขึ้น ตะวนั
ตองสรางภาพทําตัวเปนคนใหม ดวยการใกลชิดเกยูรใหมากขึ้น  เพื่อกลบขาวฉาวกับสิริกานดา  
นั่นจึงทําใหปลายฟาตัดสินใจเด็ดขาดที่จะลมเลิกความตัง้ใจชวยชายหนุมให คืนความทรงจํา  
เธอสงดอกไมที่เขาเคยใหมาตลอดสี่ปคืน จนชายหนุมรูสึกสะกิดใจ เขาเริ่มที่จะจําอะไรไดบางลางๆ 
แวะไปที่รานอาหารซึ่งเคยมากับปลายฟาเปนประจํา ฟงเพลงที่หญิงสาวชอบ แตก็มักจะถูกเกยูรและ
อรดีขัดขวาง ดึงใหเขาเลิกคดิที่จะสนใจเรือ่งในอดีตอีก ชวงเวลานัน้เองปลายฟาก็ตัดสินใจรับปาก
แตงงานกับศศนิ  เพื่อใหพอของเขาชวยเหลือพอของตนใหหลุดพนขอกลาวหาพวัพนัเรื่องทุจริต  
ทําใหเธอคอยๆ หายไปจากชีวิตของตะวนั 
  
 อารักษซ่ึงทํางานฝายเสื้อผากไ็ดรับรูเรื่องราวของลูกชายมาตลอดทั้งจากเพื่อนรวมงาน และ
ขาวตางๆ เขายงัคงพยายามทีจ่ะหาโอกาสคอยเตือนตะวนั เกี่ยวกับการใชชีวิตดวยความเปนหวง  
จนชายหนุมไมพอใจ ก็มักจะพาลระเบิดอารมณใส แตอารักษกย็ังทนนิ่ง และพยายามอดกลั้น 
ความนอยใจ อยางนอยก็เพือ่ใหลูกชายไดมีเขาเปนที่ระบายความอึดอดัในใจ ตะวนัเองนั้นก็เร่ิมรูสึก
คุนกับสิ่งที่อารักษพยายามสัง่สอน แตก็ยงัคงคิดระแวงในความหวังดขีองอารักษ 
 
 อาการปวยของอารักษเร่ิมหนักขึ้นจนถึงกบัเปนลมในทีท่ํางาน หมอทีต่รวจอาการอยากให
เขารีบผาตัด แตอารักษกลับประวิงเวลาไวดวยความกลวัวาจะไมไดพบหนาลูกชายอกี แตอาการ 
ที่กําเริบมากจนเขารูสึกทอแท อารักษรูดีวาปลายฟาคือผูหญิงที่ตะวันรัก จึงไปขอรองใหหญิงสาว
ชวยปลอบใจตะวนั จนปลายฟาซ่ึงยังตดัใจจากชายหนุมไมขาดยินยอมที่จะไปพบตะวันอีกครั้ง  
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ชายหนุมคดิพสูิจนวาเธอเปนคนรักของเขาจริงหรือไม เขาขอใหเธอพาไปทุกๆ ที่  ซ่ึงเธอและเขาเคย
ไปดวยกนั  ทําใหชายหนุมรูสึกคุนและพอที่จะจําอะไรไดบาง  แตสุดทายเขากลับเลีย้วรถพาเธอเขา
โรงแรม ปลายฟาผิดหวังในการกระทําของตะวนั ตอวาและตบหนาเขาอยางแรงกอนจะหนีออกไป
พบกับอารักษซ่ึงคอยตามติดลูกชาย ทุกฝกาวชวยพาเธอหลบไปได 
 
 ปลายฟาสอบถามความจริงวาอารักษเปนใคร แตเขากลบับายเบี่ยง จนปลายฟายิ่งสงสัย  
แตก็แนใจวาอารักษเปนคนด ีจึงไววางใจทีจ่ะเลาเรื่องราวที่บานใหหนุมใหญฟงเพื่อเปนการระบาย
ความอัดอั้น อารักษจึงแนะนาํ และเลานิทานปลอบใจจนหญิงสาวรูสึกสบายใจขึ้น นัน่ก็ยิ่งทําใหเธอ
มั่นใจวาอารักษตองมีความเกี่ยวของกับตะวันอยางแนนอน 
 
 ศศินไมพอใจเมื่อรูวาตะวันพยายามจะตดิตอกับปลายฟา เขาบังคับใหอรดีจัดการ สาวใหญ
จึงคิดจะใหลูกชายหมั้นหมายกับเกยูร แตตะวนัไมยอมเพราะชายหนุมเริ่มรูใจตัวเองวาไมไดรักเกยูร 
จึงนัดหญิงสาวออกมาเพื่อบอกความจริง  เกยูรรูสึกอับอายและเสยีใจจนถึงขั้นกรีดขอมือฆาตัวตาย 
แตโชคดีที่มีคนชวยไวทันเวลา แตขาวของเธอ ทําใหช่ือเสยีงความเปนนกัรองของตะวนัตองมวัหมอง
อีกครั้ง 
 
 ตะวนักลุมใจกับเรื่องที่เกิดขึ้น โดยเฉพาะความสัมพันธสามเสาระหวางเขา เกยรู และ  
ปลายฟา อารักษก็หาโอกาสใหคําแนะนําชายหนุมใหทําตามหัวใจของตวัเอง ตะวันเริ่มมองอารักษ
ในมุมที่ดีขึ้น และยิ่งคุนกับคําสอน ทาทางของอารักษ เหมือนวาความทรงจําจะกลับคืนมา แตเขา   
ก็ไมไดใสใจมากไปกวาเรื่องราวความรักในตอนนี ้ชายหนุมตัดสินใจที่จะบอกรักปลายฟา ทั้งที่รูวา
เธอกําลังจะแตงงานกับศศิน  ทําใหปลายฟาสับสนระหวางหัวใจกับความถูกตอง 
 
 อรดีกลุมใจทีก่ลอมลูกชายไมสําเร็จ ศศินขูจะขายกิจการทิ้ง ทําใหอรดยีิ่งเครียดหนกั      
ตามติดลูกชาย จนพบวาอารักษนัน้อยูใกลชิดตะวันตลอดเวลา และคอยสงเสริมใหตะวนักลับไป  
รักปลายฟา เธอจึงกลัววาทุกอยางจะเปดเผย จึงขูอารักษและคิดใหเงินปดปาก แตอารักษไมยอมรับ 
เพราะรูตัววาตนคงมีชีวิตอยูไดอีกไมนาน อรดีจึงเลาความจริงใหศศินฟง และจางนกัเลงไปเลนงาน
จนอารักษตองเขาโรงพยาบาล  
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 ปลายฟาไปเยีย่มอารักษที่โรงพยาบาล และพบวาเขาเปนเนื้องอกในสมอง อารักษขอรองให
ปลายฟาชวยทาํใหตะวนักลบัเปนคนออนโยนเหมือนเดมิ และยอมเปดเผยความจริงทั้งหมดใหหญิง
สาวฟง แตเขากลับขอรองใหเธอเก็บความลับเรื่องเขาเปนพอไว  เพื่ออนาคตของลูกชาย ปลายฟา
ตรงไปหาตะวนั และขอรองใหตะวนัไปเยีย่มอารักษบาง ตะวนัพยายามจะขอความรักจากปลายฟา 
แตเธอปฏิเสธเพราะไมอยากทําใหศศินเสียใจ  ตะวันจึงไดตําหนิตวัเอง อารักษจึงพยายามจะหาทาง
ปลอบ แตชายหนุมกลับพาลวาเปนความผิดของอารักษ และใหภัครินทรไลอารักษออกจากงาน  
โดยไมยอมฟงคําออนวอนรองขอของอารักษ หนุมใหญจึงตองเก็บเสื้อผากลับเชียงใหมดวย 
ความเสียใจ แตอาการของโรคกําเริบขึ้นระหวางเดนิทางเสียกอน 
 
 ศศินคิดหาวิธีกําจัดตะวนัออกจากชวีิตปลายฟาไดเด็ดขาด เขาปลอยขาวเรื่องอารักษเปนพอ
ของตะวันใหหนังสือพิมพรู จนตะวันสับสนเมื่อเขากลายเปนคนเนรคณุพอซ่ึงเขาจําอะไรไมได   
ชายหนุมยิ่งเครียดจัดเมื่อแวะไปดูอาการอารักษที่โรงพยาบาล แลวพบกับแกวตากับครูชนะที่รีบ   
ลงมาจากเชียงใหมหลังจากรูเร่ืองราวทั้งหมด จากปลายฟาที่ติดตอไปเพื่อหวังใหอารักษไดมีญาติ  
มาดูแล แกวตาตรงเขาไปตบหนาตะวันและดาวาจนชายหนุมรูสึกสับสนไปหมด 
 
 ตะวนัจับไดวาเกยูรโกหกวาเปนคนรักของตะวนั เกยูรเสียใจมากฆาตัวตาย นักขาวพบเกยูร
ที่โรงพยาบาลจึงเขียนขาววาเกยูรฆาตวัตายเพราะตะวันทิง้  ตะวนัจึงเสือ่มเสียชื่อเสียงมาก เกยูรออก
จากโรงพยาบาลและเริ่มทําใจไดกับความรกัจึงตัดสินใจที่จะกลับบานตางจังหวัด เธอมาบอกลา
ตะวนั แลวเลาความจริงทุกอยางใหฟงวาอรดีรวมมือกับตนเองหลอกตะวนั ตะวันไมเชื่อและวาวา
เกยูรใสรายแมของตนเอง เขารูดีวามีปลายฟาคนเดยีวทีจ่ะเปนคนทีใ่หความจริงกับเขาได ตะวัน 
บุกไปที่งานแตงงานของศศินกับปลายฟาเพื่อไปชิงตัวเจาสาวในงานแตงงาน ศศินโกรธจัดคิดจะ
ตามเลนงานตะวนั แตกลับถูกสิริกานดาซึ่งเขามาในงานดวยความโกรธแคนที่ชายหนุมคิดจะเขีย่ 
เธอทิ้ง เธอเปดเผยสิ่งที่ศศินทาํทั้งหมดใหทกุคนไดรู และยิงชายหนุมจนบาดเจ็บสาหสั กลายเปน
อัมพาตครึ่งลาง กอนที่เธอจะยอมมอบตัว 
 
 ตะวนัไดรูความจริงจากปลายฟาเรื่องที่อารักษเปนพอของตน หญิงสาวพาชายหนุมไป
พัทยาเพื่อสอบถามจากบรรดาเพื่อนเกาๆ ของอารักษ จนชายหนุมยอมเชื่อวาอารักษเปนพอที่เล้ียงดู
ตนมา ภาพความทรงจําเกาๆ ที่หายไปเริ่มชัดเจนอกีครั้ง ตะวนัรีบเดินทางกลับกรุงเทพเพื่อไปเยี่ยม
อารักษ แตระหวางทางดวยความประมาทรถที่ขับก็เกิดอบุัติเหตุพลิกคว่ํา 
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 อารักษรูขาวลูกชายบาดเจ็บ ก็หนีออกจากโรงพยาบาลเพื่อไปดูอาการลูกชาย จนรูวาตะวนั
ปลอดภัย เขาจงึคิดหนีทุกคนกลับเชียงใหม ตะวนัรูสึกตัว คนแรกที่เขาถามถึงนั้นก็คืออารักษ อรดี
รูสึกสํานึกผิดที่ตกเปนเครื่องมือของความโลภและเหน็แกตัว และถูกศศินหลอกใช  จึงสารภาพทุก
อยางใหลูกชายฟงตามจริง ตะวนัขอรองใหทุกคนชวยกนัตามหาพอของเขา แตก็ไมมใีครรูวาอารักษ
ไปไหน มเีพียงตะวนัที่จําสัญญาของตนกับพอได วาจะไปใชชีวิตอยูที่บานอิงดอยดวยกัน เขาจึง
เดินทางไปที่บานอิงดอยไวตามคําบอกเลาของแกวตา และพบอารักษกําลังทํางานเปนคนงาน 
อยูที่นั่นและอารักษกําลังปวย 
 
 ตะวนัพาอารักษไปสงโรงพยาบาล อาการของเขาเขาขั้นวกิฤติจนตองผาตัดดวน โอกาส
รอดชีวิตมีเพยีงหาสิบเปอรเซนต ตะวนัไดแตสวดมนตขอใหพอของตนหายดี แลวในที่สุดการผาตัด
ก็เสร็จสิ้น เพียงแตรอใหอารักษฟนขึน้ หรือจะหลับชัว่นรัินดร 
 
 ระหวางนั้นชายหนุมตองปลกีตัวเพื่อไปขึ้นคอนเสิรตสําคัญที่เตรียมการไว ชายหนุมจงึถือ
โอกาสนี้สารภาพความจริงทกุอยางกับแฟนเพลงดวยน้ําตา และประกาศกองวาเขาภูมใิจที่ไดเกิดมา
มีพอกะเทยอยางอารักษ บทเพลงพระจันทรสีรุงที่เขาแตงใหผูเปนพอระหวางที่เดินทาง ถูกขับขาน
ขึ้นสดๆ ทามกลางกําลังใจของทุกคนในที่นั้นที่สงไปชวยอารักษให ไดฟนคืนกลับมาอีกครั้ง 
 
 แลวก็เหมือนมีปาฏิหาริย อารักษซ่ึงหมอลงความเห็นวาหมดหวังนัน้ กลับเริ่มมีอาการ
ตอบสนอง และลืมตาขึ้น เมื่อลูกชายสุดทีรั่กเดินทางกลับมาหา แตโชครายที่เขาไมสามารถจะจํา
เร่ืองราวตางๆ ไดอีกเลย แตถึงแมวาอารักษจะเปนอยางไร วินาทีนี้ตะวันก็ไมยอมทีจ่ะทิ้งพอไปอีก 
เขาเฝาคอยดูแล และอยูกับพอที่บานอิงดอยแหงนั้น โดยมีปลายฟาซ่ึงไดหมั้นหมายกนัไว แวะเวียน
มาเยี่ยมเยยีนและชวยดูแลอารักษอยางมีความสุข 
 
เร่ืองสาปภษูา 
 
 บทประพันธโดย  พงศกร  
 บทโทรทัศนโดย  ฐา-นวดี  สถิตยุทธการ         
 
 “...ทุกฝเข็ม  ทุกเสนไหม  ทกุลมหายใจ...ขาขอพยาบาทจองเวรมันไปจนชั่วลูกชัว่หลาน...
ขอสาปขอแชงพวกมนัไปจนชั่วนิรันดร...”  เสียงสาปแชงของ เจาสีเกด ดังกองกงัวานควบคูไปกับ
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เสียงปกไหมในสะดึงขึ้นลงอยางรวดเรว็  เพื่อแขงกับแสงอาทิตยที่กําลังทอแสงขึ้นและยามนัน้ชีวติ
ของเธอจะตองลาจาก ไป  แตความแคนความพยาบาทยงัคงฝงอยูในผืนผาที่สวยงาม  พรอมกับคํา
สาปแชงที่สงไปชั่วลูกชั่วหลานของผูที่ทําใหเธอตองเจ็บปวด 
 
 ในอดีตกาล...เกิดเรื่องนาสะพรึงขึ้นภายในวัง เมื่อเจาสาวถึงสามคนตองสิ้น ใจตายในวัน
แตงงานของพวกเธออยางปรศินา  เสดจ็ในกรมฯ เชื่อวาสาเหตุของการ ตายตองเกดิจาก  “ผาตาดทอง”  
ที่เจาสาวทุกคนใสในวันงานเสด็จในกรมฯจึงมีรับส่ังใหนําผาเจาปญหาผืนนี้ ไปเก็บไวในหีบให
มิดชิด  เพื่อมใิหผูใดตองสังเวยชวีิตใหกับมันอีก   
 
 ปจจุบัน...ไหมพิม หญิงสาวกาํพราผูที่รักและชื่นชอบเรื่องผาโบราณเปนชีวิตจิตใจไดรับ
ความ เมตตาจาก ปรีชญา เจาของรานตาดทองใหเธอเขาทาํงานที่รานไดทันที  หลังจากที่ไหมพิม
เรียนจบจากคณะพัสตราภรณ 
 
 วันหนึ่งในขณะที่ไหมพิมกําลังงวนกับการทํางานอยูในรานตามลําพัง  เพราะนุช พนักงาน
อีกคนของรานขอกลับบานเร็วเพื่อไปทําธุระสวนตวั  ชายลึกลับ ทาทางเมาคนหนึ่งกก็าวเขามาใน
รานพรอมหอผาสีขาว  แลวอาละวาดอยูในราน  แตโชคดีที่ พชร สถาปนิกหนุมเขามาชวยไวไดทนั  
ชายลึกลับจึงหนีไปแตก็ทําหอผาสีขาวตกเอาไว และเมื่อไหมพิมเปดดหูอผา เธอก็พบผาตาดทอง
โบราณที่สวยงามมากผืนหนึ่ง 
 
 เมื่อมณีกัญญา หุนสวนรานตาดทองอีกคนกับปรีชญารูเร่ืองชายลึกลับกรี็บมาที่รานทันที 
ไหมพิมจึงไดรูวาพชรเปนพีช่ายของมณีกญัญา  มณีกัญญาโวยวายหาวาไหม พิมกอเรื่องใหราน 
เพราะเธอไมคอยชอบไหมพมิสักเทาไหร แตพอเธอเหน็ผา ตาดทองของชายลึกลับกช็อบมาก
อยากจะเก็บเอาไวเองโดยไมฟงเสียงคัดคานของใคร เลย ไหมพิมจึงตองนําผาตาดทองไปเก็บไว 
ในเซฟหลังรานตามคําส่ังของมณีกัญญา และทันทีที่ตูเซฟปดลง วิญญาณของ “เจาสีเกด”ก็ปรากฏ
รางขึ้น และยนืมองคนทั้งส่ีดวยสายตาเคยีดแคน  
    
              คืนนั้นไหมพิมนําหอผาสีขาวของชายลึกลับใสผาของรานกลับไปซอมตอที่บานแลว
ไหมพิมก็ฝนเห็นหญิงสาวในชุดไทยโบราณกําลังนั่งปกผา ตาดทองอยู พรอมกับสวดภาวนา 
อยางโกรธเกรีย้ว แลวพอหญิงผูนั้นหันหนามา ไหมพิมกเ็ห็นหนาของเธอนั้นเนาเละเหมือนซากศพ
ไหมพิมสะดุงตื่นจากความฝนแลวเธอกพ็บชายลึกลับคนเดิมกําลังงัดหนาตางบานของเธออยู  
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ไหมพิมตกใจจนเปนลมไป แตโชคดีที่พชรตามไปที่บานของไหมพิมตามที่อยูที่ปรีชญาให  
เพราะเขาผิดสงัเกตที่ไหมพมิไมรับโทรศัพท  พชรจึงพบไหมพิมนอนสลบอยู เขาเลยพาเธอสง
โรงพยาบาลทาวิธ นายตํารวจหนุมอนาคตไกล คูหม้ันของปรีชญา รีบสง ภาติยะ ลูกนองของเขามา
รับแจงความทนัทีเพราะทาวธิตองการเอาใจไหมพิมเนื่องจากแอบ ชอบไหมพิมอยู แตทันทีที่ภาตยิะ
พบไหมพิม  เขาก็เกิดหลงรักหญิงสาวขึ้นมาอีกคน 
 
 หลังจากนัน้เขาจึงหมั่นมาหาไหมพิมโดยเอาเรื่องคดีของชายลึกลับมาอางอยูบอยๆ  
มณีกัญญากลัวชายลึกลับจะกลับมาอีก เธอเลยเอาผาตาดทองออกจากตูเซฟของ รานแลวนํากลับ 
ไปที่บาน แตเมื่อคุณยายรตา ยายของมณีกญัญาและพชรเห็นเขา กเ็กิดมอีาการตกใจกลัวอยางมาก 
มณีกัญญาจึงนาํ ผาไปฝากไวที่บานของปรีชญาแทน โดยใหคุณยายรณี ยายของปรีชญาชวยดูแลให 
แตหลังจากนัน้ธงกับมะลิคนรับใชเกาแกจอมจุนก็ เร่ิมเห็นสิ่งประหลาดเกิดขึน้ในบานอยูบอยๆ 
   
 เมื่อไหมพิมรักษาตัวจนหายด ีพชรก็พาเธอไปอยูที่บานของปรีชญา เพราะปรีชญา กับ 
คุณยายรณีเปนหวงความปลอดภัยของไหมพิม  ไหมพมิจึงยอมอยูดวยความซาบซึ้งใจ  แตเมื่อทาวิธ
กลับมาจากตางจังหวดั  เขากรี็บรุดมาเยี่ยมไหมพิมที่บานปรีชญาทันทีแตหญิงสาวไมไดคิดอะไรกับ
ทาวิธเลย เธอคิดแตวาทาวิธเปนคูหมั้นของผูมีพระคุณเทานั้น  
   
     ฝายวิญญาณเจาสีเกดที่มากับผาตาดทองผืนเจาปญหา และวนเวียนอยูบานของปรีชญา  
พอไดเหน็หนาคูหมั้นของปรีชญาก็มีสีหนาโกรธเกรี้ยวจนทําใหเกิดลม กรรโชกแรงอยางหาสาเหตุ
ไมได  เพราะชาติที่แลวทาวธิ คือ “หมอมทัด”  ขุนนางตาํรวจที่หลงรักเจาสีเกดหลานปูของ  
“เจาติสสะ” เจาเมืองเหนือและมี “นางผิว” เปนคนรับใช  ตั้งแตคร้ังแรกที่เห็นและหลงัจากนั้น 
เขาก็ตามจีบทาํใหเจาสีเกดหลงรักเขา อยางหัวปกหวัปา  
   
 วันหนึ่ง...ทาวธิถูกยิงในขณะปฏิบัติหนาที ่ทําใหเขาไมสามารถเดินไดเปน ปกติอีกตอไป 
ปรีชญาจึงขอใหทาวิธไปอยูที่บานเธอเพื่อเธอจะไดดูแลได สะดวก โดยปรีชญาไมรูวาเปนการเปด
โอกาสใหทาวธิไดใกลชิดกบัไหมพิมมาก ยิ่งขึ้น  ขณะเดยีวกันเจาสีเกดก็สะกดใหไหมพิมยั่วยวน 
ทาวิธเพื่อหวังจะใหความรกัของ ทาวิธกับปรีชญาราวฉาน  มณีกัญญาสังเกตเห็นทาทีของไหมพิม 
ที่มีตอทาวิธกรู็สึกหึงขึ้นมา  เพราะมณี กัญญาเองก็แอบรกัทาวิธมานานแลว  เธอจึงพดูจาดูถูกและ
หาทางกลั่นแกลงไหมพิมอยูเสมอฝายวิญญาณเจาสีเกดที่ แอบดูอยูนั้น ก็คิดวามณีกัญญายังมีจิตใจ
สกปรกเหมือนสมัยอดีตที่มณีกัญญา หรือ “หญิงโฉม” ในชาติที่แลวกบั “นางจวง” คนรับใชของ
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หญิงโฉม คอยหาเรื่องแกลง เจาสีเกดกับนางผิวอยูเสมอ  เพราะหญิงโฉมหมั่นไสที่เสดจ็ฯ โปรดปราน
การปก ผาของเจาสีเกดมากกวาตน  
 
  “หญิงฉาย” หรือปรีชญาในชาติที่แลวซ่ึงเปนนองสาวผูออนโยนของหญิงโฉมก็มาคอยหาม
ไมใหหญิงโฉมแกลงเจาสีเกด พชรไดไปพบกับแทนไทและภุมรี สองสามีภรรยาเจาของสายการบิน
ช่ือดังซึ่งเปนลูกคาคนใหมของบริษัท  เพราะแทนไทตองการจางพชรใหตกแตงพิพธิภณัฑผาโบราณ
ใหกับภรรยาของเขาซึ่งชื่นชอบเรื่องผาโบราณมาก  พชรจงึไปขอความชวยเหลือเร่ืองขอมูลผาโบราณ
จากปรีชญา แตปรีชญากําลังยุงกับการดูแลทาวิธ จึงใหพชรไปขอความชวยเหลือจากไหมพิม พชร
เลยไดใกลชิดกับไหมพิมและเริ่มแอบรักไหมพิมอยางเงยีบๆ ทาวิธไมพอใจที่พชรกบัไหมพิม
ใกลชิดกนัในขณะที่ปรีชญาคิดวาทาวิธหงดุหงิดเพราะเดนิไมไดเหมือนเกา เธอเลยจะพาเขาไป
พักผอนที่เชียงใหมในชวงปใหม มณกีัญญา ขอไปดวยโดยอางวาจะไปดูผาโบราณเขาราน  
แตความจริงแลวเธอตองการใกล ชิดทาวิธตางหาก คืนกอนวันเดินทาง ปรีชญาจัดงานเลี้ยงปใหม
ขึ้นที่ บาน แลวคุณยายรณีก็เกิดเปนลมกะทันหันหลังจากเห็นสิ่งผิดปกติที่เกดิจาก ผาตาดทอง 
ปรีชญาเลยขอใหพชรมาอยูที่บานเปนเพื่อนคุณยายรณแีละไหมพิมใน ชวงที่เธอไมอยู พชรเต็มใจ
เปนอยางยิ่ง   
                   
 แตคืนนัน้เองไหมพิมก็ไดยนิเสียงดังมาจากชั้นลาง จึงรีบลงไปดูดวยความลืม ตัววาอยูใน
ชุดนอน แลวเธอก็พบทาวิธยืนรออยู ทาวธิจึงนําผาตาดทองที่ตกอยูมาหมใหหญิงสาว ทําใหเจา 
สีเกดสามารถเขาสิงรางไหมพิมไดและสะกดใหไหมพิมจูบทาวิธอยางเรารอน พชรเดินเขามาเหน็
พอดีพชรเสียใจกับภาพที่เหน็เปนอยางมาก เขาไมอยากจะเชื่อเลยวาไหมพิมจะกลาหักหลังปรีชญา
ไดลงคอแตพชรก็ไมอยากจะใหปรีชญาเสยีใจขาจึงคิดจะเก็บเรื่องที่เหน็ไวเปนความลับ โดยไมรูเลย
วาหลังจากที่เขาเดินกลับเขาหองไปอยางเงยีบๆ นั้น  วิญญาณของเจาสีเกดก็ออกจากรางของ
ไหมพิม  ทําใหไหมพิมเปนลมไปทันทีโดย ที่ไมรูเลยวาเกิดอะไรขึ้นบาง  ในขณะที่ทาวิธก็ยามใจวา
ไหมพิมกแ็อบมีใจใหกับเขาเหมือนกนั      
                  
 หลังจากเหตุการณในคืนนั้น พชรก็มีทาทีเหินหางและคอยหลบหนาไหมพิมอยูตลอดเวลา 
ไหมพิมไมเขาใจวาพชรเปนอะไรไปจึงหาโอกาสดักพบเพื่อปรับความเขาใจกับเขา  พชรจึงถือ
โอกาสนี้เตือนไหมพิมวาไมใหหักหลังปรีชญา ไหมพิมเสยีใจทีพ่ชร เขาใจตนผิด แลวคืนนั้น
ไหมพิมก็รองไหดวยความเสียใจจนหลับไปบนผาตาดทอง เธอจึงฝนเห็นภาพปรีชญากับทาวิธ 
ในอดีตชาติ ในขณะทีก่ําลังทําพิธีแตงงานกัน เมื่อตื่นขึน้มาไหมพิมก็คดิวาที่ตนฝนเหน็ไปนั้น  
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เปนเพราะหมกมุนคิด อยูแตกับเรื่องของปรีชญาและทาวธิจนเก็บเอาไปฝน จึงไมติดใจอะไร 
สวนพชร ก็ผิดหวังในตวัไหมพิมมากจนเกอืบจะเก็บเสื้อผากลับบานเพราะเขาเหน็วาคุณยายรณ ี
หายดแีลว แตเจาสีเกดตองการจะปนหัวใหทาวิธหึงพชร เธอเลยสิงใหไหมพิมนํามดีไปปกหนาบาน 
พอตอนเชาพชรพบมีดปกอยูที่หนา บานเขาก็ตกใจมากจึงรีบเรียกภาตยิะใหมาตรวจ  ภาติยะ
สันนิษฐานวานาจะเปนฝมือของชายลึกลับที่ตามมาขูไหมพิมเรื่องผาโบราณ  พชรจึงอดเปนหวง
ไหมพิมไมได  เลยตัดสินใจอยูที่บานปรีชญาตอไป ปรีชญาโทรไปบอกไหมพิมวาตองเลื่อน 
การกลับกรุงเทพฯ ออกไปอีก  เพราะมณกีัญญาอางวาจะตองไปคุยเร่ืองผาโบราณกับเจานางทาน
หนึ่ง     
                   
 ขณะเดียวกนัที่กรุงเทพฯ กม็ีฝนตกหนกั  พชรที่เพิ่งกลบัจากไปทานขาววันปใหม  
บานแทนไท จงึตองยายไปนอนในหองของปรีชญาแทน  เนื่องจากหองนอนของเขามนี้ําร่ัวซึมแลว
ส่ิงที่ไมคาดฝนก็เกดิขึ้นเมื่อโคมไฟในหองของปรีชญาเกิดตกลง มาใสพชรอยางจัง จนกระดูก
ซ่ีโครงหัก 2 ซ่ี  ทําใหไหมพมิตองคอยชวยดูแลพชรอยางใกลชิด  ถึงแมวาเขากับเธอจะมีเร่ือง
บาดหมางใจกนัอยูก็ตาม   
                   
 ทาวิธ มณีกัญญา และปรีชญารีบรุดกลับมาเยี่ยมพชรที่โรงพยาบาลทันททีี่กลับจากเชยีงใหม  
ไหมพิมพยายามเหินหางจากทาวิธ  เพราะไมอยากใหใครเขาใจเธอผิดอกี แตถึงยัง ไงเจาสีเกดกย็ัง
คอยสิงรางใหไหมพิมคอยยัว่ยวนทาวิธอยูเสมอ ไหมพิมแสดง อาการโกรธเกรี้ยวอยางรุนแรงเมื่อ   
รูวาจะตองคนืผาตาดทองใหกับ แกวใจ ทายาทของคุณยายตลับ เจาของผาที่แทจริงไป แตเมื่อภาตยิะ
บอกวาบางทีผาตาดทองผืนนี้อาจจะไม ใชของคุณยายตลับก็ได  ไหมพิมก็อารมณดขีึ้นอยางเหน็  
ไดชัดทันที  ทาํใหพชรแปลกใจเปนอยางมาก  
                
 ไหมพิมถายรูปผาตาดทองโบราณเปนที่ระลึก กอนที่มณีกัญญาจะนําผาโบราณหลายผืน 
มาวางรวมกันเพื่อใหแกวใจสับสน แตแกวใจก็สามารถชี้ผาไดถูกผืน ทําให ทั้งมณีกญัญาและ
ไหมพิมไมพอใจอยางมากทีต่องคืนผาตาดทองใหแกวใจไป ฝาย แกวใจก็ขอใหภาตยิะเก็บ 
ผาตาดทองไวใหกอน  เพราะเธอกลัวมณีกญัญาจะขโมยไป ภาตยิะจึงนําผาตาดทองไปฝากไวกับ
ไหมพิมเพื่อหวังจะเอาใจ เจาสีเกดเลยฉวย จังหวะนีเ้ขาสิงรางไหมพิมแลวใหไหมพิมจูบภาตยิะ 
เปนการขอบคณุ แลวไหมพมิก็เอาผาตาดทองกลับไปที่บานปรีชญาโดยไมใหใครรู   
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 คืนนั้นวิญญาณเจาสีเกดในรางไหมพิม กน็ั่งลูบไลลวดลายบน ผาตาดทองที่ตัวเองปกอยาง
หลงใหล แลวเจาสีเกดกน็ึกถึงเรื่องในอดีตที่ ฝมือการปกผาของเธอโดงดังไปทั่ววัง หมอมทัดเลย 
ขออนุญาตเจาติสสะใหเจา สีเกดไปสอนปกผาใหหญิงทพิยนองสาวของหมอมทัดบาง ซ่ึงจาติสสะ 
ก็อนุญาตหมอมทัดเลยทาํหนาที่สารภีรับสงเจาสีเกด  จนกระทั่งทัง้สองลกัลอบม ีอะไรกันทีก่ระทอม
ทายสวนในทีสุ่ด     
                 
 เชาวันใหมไหมพิมตื่นขึ้นโดยจําเรื่องราวที่เกิดขึ้นเมื่อวานที่ถูกเจาสี เกดสะกดใหทําไป
ไมไดเลย ขณะเดยีวกันพชรก็ตัดสินใจพาไหมพิมไปพบแทนไทกับภุมรี  เพราะภุมรีอยากพบเด็ก 
รุนใหมที่สนใจเรื่องผาโบราณ และเมื่อไหมพิมไดพบหนาแทนไท วญิญาณเจาสีเกดที่สิงราง 
ไหมพิมอยูก็ตกใจสุดขีด  แลวแสดงอาการเกรี้ยวกราดกับแทนไท  เพราะในชาติทีแ่ลวแทนไท คอื
พระมหาโมฬี พระที่เคยมีเร่ืองรุนแรงกับเจาสีเกดมาเมื่อชาติที่แลวนัน่เอง  พชรรีบขอโทษใหญ  
แตแทนไทไมถือกลับสั่งใหพชรดูแลไหมพิมอยางใกลชิด  ขณะเดยีวกนัหลังจากที่เจาสีเกดไดพบ
แทนไทก็ทําใหเธอมีพลังออนลง จนไมสามารถเขารางไหม พิมไดอีกก็โมโหมาก ธงกับมะลิเลยได
ยินเสียงรองอยางโหยหวนและกราดเกรีย้วของผูหญิงหลายคืนติดตอกนัจนทําใหเปนไข ฝายภาตยิะ
ก็คิดวาไหมพมิรัก เขา เลยคิดจะพาไหมพมิเขาโรงแรม แตไหมพิมขัดขืน  พชรที่เฝาติดตามไหมพมิ 
ก็มาชวยไวได  เขาเลยขูภาตยิะวาไมใหมายุงกับไหมพิมอีก  ทําใหภาตยิะไมพอใจ เขาจึงขอผาตาดทอง
คืนจากไหมพมิ แตเจาสีเกดก็สะกดใหไหมพิมนําผาตาดทองผืนปลอมไปคืนใหภาตยิะแทนโดยที่
ชายหนุมไมรู    
                     
 ไหมพิมยังเสียใจและเครียดเรื่องที่ภาติยะพาเธอเขาโรงแรมจนรางกายออนแอ วิญญาณ 
เจาสีเกดเลยกลับเขาไปสิงรางของไหมพิมไดอีกครั้ง แทนไทที่นั่ง สมาธิดูก็เห็นวาเจาสีเกดเขาสิงราง
ไหมพิมอีก  จึงรีบเดินทางมาที่บานปรีชญาเพื่อจะชวยเหลือไหมพิม  แตเมื่อกาวเขามาในบานก็ตองผงะ  
เมื่อเห็นเมฆหมอกสีดําของอํานาจลี้ลับลอยอยูทั่วบาน  แทนไทจึงแนใจวาตองมีส่ิงไมดีบางอยาง  
อยูในบานหลงันี้    
                    
 มณีกัญญาแวะมาหาปรีชญาที่บานพอดี ทั้งหมดจึงนั่งคุยกัน สักพักมณกีัญญาก็ลุกขึ้นไป
เพื่อหาน้ําดื่ม  ในเวลาเดียวกนัแทนไทไดรูจากคุณยายรณวีาเมื่อคืนไหมพิมลงมาทําอะไรบางอยาง   
ที่ตูเย็น แทนไทนึกสังหรณใจจึงรีบวิ่งไปหามมณีกัญญาไมใหเปดตูเยน็แตไมทันแลว  เพราะพอ  
มณีกัญญาเปดขวดน้ําอัดลม เธอก็ถูกขวดน้าํอัดลมระเบิดใสมือจนเลือดสาด เวลาเดยีวกันภาตยิะก็มา
บอกวามีดที่ปกอยูหนาบานนั้นเต็มไปดวยรอยน้ิวมือของไหมพิม  แตไหมพิมยนืยนัวาเธอไมรูเร่ือง
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อะไรเลย คุณยายรณีจึงคดิวาไหมพิมเปนคนสองบุคลิก จึงขอรองใหไหมพิมไปพบจิตแพทย  
ไหมพิมจึงจําใจไปเพื่อความสบายใจของทกุคน    
                     
 ตอมาทาวิธพาไหมพิมไปดูศพของชายลึกลับที่ถูกงูกดัตายที่บานรางแหงหนึ่ง และเมื่อภาติยะ
พาญาติผูตายเขามา ไหมพิมจึงรูวาชายลึกลับคนนั้นคือสามีของแกวใจ  หลานสาวของคุณยายตลับ
เจาของผาตาดทองนั่นเอง  แกวใจไมอยากจะเชื่อวาสามีจะฆายายของเธอเพื่อจะขโมยผาตาดทองไป   
  
 แลวคืนนัน้เจาสีเกดก็สะกดใหไหมพิมลงมาหาทาวิธอีกและทําใหไหมพิมยั่วยวนทา  
วิธจนทั้งสองเกือบจะมีอะไรกัน แตปรีชญาเขามาเห็นเสยีกอน เจาสีเกดรีบออก จากรางไหมพิม 
ทําใหไหมพิมรูสึกตัวขึ้นและรูเร่ืองเขา ไหมพิมรีบปฏิเสธวาเธอไมรูเร่ือง แตปรีชญาไมเชื่อและ 
ตอวาไหมพิมวาเปนคนอกตญัู ไหมพิม เสียใจมากจึงวิง่หนีออกจากบานไป ฝายปรีชญาก็ขอเลิก
กับทาวิธ ทาวธิจึงตอง ยายกลับไปอยูบานตัวเอง และไดรูใจตัวเองวาแทจริงแลวเขารกัปรีชญา 
มาก แคไหน  ซ่ึงทําใหเจาสีเกดสะใจเปนทีสุ่ดที่เห็นทาวธิกับปรีชญาตองราวฉานกัน แทนไทบอก 
พชรวาไหมพมิถูกบางอยางครอบงําอยู และคิดวาส่ิงนัน้มาจากผาตาดทอง พชรจึงออกตามหา
ไหมพิมจนพบ พชรบอกไหมพิมในสิ่งที่แทนไทบอกเขา และพชร กข็อใหเธอสวมสรอยพระเอาไว
เพื่อปองกันไมใหส่ิงล้ีลับครอบงําเธอไดอีก  แลวพชรกช็วนไหมพิมเดินทางไปหาแกวใจ  เพื่อรีบหา
ที่มาของผาตาดทองกอนที่ทกุอยางจะสายเกินไป     
                     
 ที่บานของคุณยายตลับ...พชรกับไหมพิมพบรูปถายแตงงานของหญิงโบราณคนหนึ่ง  
ที่หนาเหมือนปรีชญามาก แลวหลังรูปก็เขยีนไววา “หมอมเจาหญิงจนัทรจรัสเรขาหมผาตาดทอง
ของเจาสีเกด”และผาที่หมอมเจา หญิงทานนั้นหม ก็คือผาตาดทองเจาปญหาผืนนั้นนั่นเอง ไหมพมิ
บอกพชรเรื่องความฝนที่เธอเคยเหน็หญิงโบราณนั่งปกผาตาดทองดวยความโกรธไหมพิมเลยแนใจ 
วาหญิงคนนั้นตองเปนเจาสีเกดแนนอน และยังเลาที่เธอฝนเห็นภาพปรีชญาและทาวธิแตงงานกัน 
แตทั้งสองไมเขาใจวาทําไมเจาสีเกดถึงตองปกผาตาดทอง ดวยความโกรธ และทาวิธกับปรีชญามี
ความสัมพันธกับเจาสีเกดอยางไร แลวทําไมเจาสีเกดถึงตองพยายามทําใหทาวิธกับปรีชญาเขาใจ 
กันผิดดวย พชรกับไหมพิม จงึตัดสินใจพากนัไปหาแทนไท เพราะเชื่อวาแทนไทนาจะชวยให 
ความกระจางในเรื่องนี้ไดบาง 
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 ที่บานแทนไท หนุมใหญไดแนะนําใหไหมพิมนั่งสมาธิเพื่อจะสื่อสารกับเจาสีเกดวา
ตองการอะไร ไหมพิมจึงลองนั่งสมาธิตามที่แทนไทบอกอยางยากลําบาก จนไดเหน็ภาพเรื่องราว 
ในอดีตวาเจาสีเกดลักลอบมีอะไรกับหมอมทัด หรือทาวิธในชาติทีแ่ลวจนเจาสีเกดตัง้ทองแลว
หมอมทัดก็ทิ้งเจาสีเกดไปเพือ่จะไปแตงงานกับหญิงฉาย  
 
 แตหญิงโฉมก็เกิดมารูความลบัเรื่องที่เจาสีเกดทองเขาเสียกอน เธอเลยประจานเจาสีเกด 
ไปทัว่ ทาํใหเจาสีเกดอับอายมาก ประกอบกับเจาติสสะมาตรอมใจ ตายเพราะผิดหวังในตวัหลานสาว
ซํ้าเขาไปอีก นางผิวสงสารเจาสีเกดที่ตองทกุขใจมาก เธอเลยพาเจาสีเกดไปทําเสนหกบัหมอผี 
เพื่อหวังใหหมอมทัดกลับมา หลงใหลเจาสีเกดอีกครั้ง    
                    
 หญิงฉายกับหญิงโฉม สงสัยวาหมอมทัดถูกเจาสีเกดทําเสนหยาแฝดทัง้สองเลยไปขอ 
ความชวยเหลือจากพระมหาโมฬีหรือแทนไทในชาติทีแ่ลว แลวพระมหาโมฬีก็ชวยแกเสนหให
หมอม ทัดจนสําเร็จ  ทําใหนางผิวกับหมอผีถูกตัดสินประหารชีวิต สวนเจาสีเกดยังตองรอใหคลอด
ลูกแลวคอยถูกประหาร ทําใหเจาสีเกดอยูอยางเดยีวดายและทุกขใจ เปนที่สุด แลวไหมพิมก็ออกจาก
สมาธิอยางออนแรง แลวก็พบแตภุมรี  เพราะแทนไทกับพชรไปสถานีตํารวจเพื่อไปขอดูผาตาดทอง
ซ่ึงแทนไทมั่นใจวาอาถรรพ ตองอยูในผาผืนนั้นอยางแนนอน ภาตยิะยอมนําผามาใหพชรและ 
แทนไทดู แตกลับพบวาผาที่เก็บไวไมใชผาตาดทองผืนจรงิ พชรกับแทนไทจึงกลับไปหาไหมพมิ 
เพื่อจะถามวาผาตาดทองผืนจริงอยูที่ไหนกันแน แตพอพชรกับแทนไทไปถึง บาน ภุมรีก็บอกวา
ไหมพิมออกไปเก็บของที่บานของปรีชญา พชรเลยรีบตามไหมพิม ไป    
                    
 ขณะที่ไหมพมิกําลังอยูบนรถแท็กซี่เพื่อไปบานปรีชญานั้น เธอก็ไดยนิเสียงเจาสีเกด
กระซิบบอกใหรีบกลับไปทีบ่านซ้ําไปซ้ํา มาจนไหมพิมปวดหวัอยางรุนแรงในขณะเดียวกัน 
มณีกัญญาที่รูวาทาวิธกับปรีชญา เลิกกันแลว เธอก็เลยไปเอาใจทาวิธเพื่อหวังจะชนะใจเขา แตกลับ
ถูกทาวิธปฏิเสธกลับมา  มณีกัญญาโกรธจัดคิดวาทาวิธยงัรักไหมพิมอยู มณกีัญญาจงึมาที่บาน
ปรีชญา แลวร้ือขาวของไหมพิมโยนออกไปนอกบานดวยความโมโห ทําใหพบผาตาดทอง 
ที่ไหมพิมซอนเอาไว   
  
 พอไหมพิมมาถึงเธอก็ปฏิเสธวาไมรูเร่ืองผาตาดทองที่ถูกซอนเอาไวอยางมิดชิดเลย  
แตมณกีัญญาไมเชื่อ กลับโวยวายดาและตบไหมพิมจนสรอยพระขาดกระเด็น ทนัใดนัน้เจาสีเกด 
ก็เขาสิงรางไหมพิมไดอีกครั้ง จึงหนักลับมา ตบตแียงผาตาดทองกับมณกีญัญาจนผาขาดเปนสองทอน  
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ไหมพิมโกรธมาก เขาไปบีบ คอมณีกัญญาจนมณกีัญญาเกือบขาดใจตาย แตพอดีพชรเขามาชวยไว
ทันและรูวาวญิญาณของเจาสีเกดเขาสิงรางของไหมพิมไดอีกแลว เจาสีเกดในรางไหมพิม วิ่งหนไีป
พรอมกับผาตาดทองสวนที่ขาดครึ่งหนึ่งดวย เจาสีเกดพารางไหมพิม มายังปาชาแหงหนึ่ง และนํา 
ผาตาดทองสวนที่ขาดอีกครึ่งหนึ่งฝงไวในดนิ เพื่อไมใหใครมาทําลายได     
                   
 พชรเปนหวงไหมพิมมาก และเมื่อแทนไทไดเห็นผาตาดทองที่ขาดก็ถึงกบัผงะดวย  
กล่ินเหม็นอบอวลที่เขาไดกล่ินเพียงคนเดยีว แทนไทจึงนึกเอะใจเลยขอใหมณี กัญญาเลาะเสนไหม
ที่ปกลายบนผาตาดทองออก แลวทุกคนก็ตองตะลึงเมื่อพบเศษ ดินทีเ่หม็นเนาและเสนผมของคน 
อยูขางใน  เพราะหลังจากที่หมอมทัดหายจาก ฤทธิ์เสนหมนตดําดแีลวกไ็ดมาหาเจาสีเกด และ
ขอรองใหเจาสีเกดทอผาตาดทองใหหญิงฉายใสในวันแตงงานเพื่อเปนการแสดงความมีน้ําใจ  
เพราะวนัหนึ่งที่ เจาสีเกดคลอดลูก ลูกของเจาสีเกดกจ็ะตองอยูในความดูแลของหญิงฉาย   
สวนเจาสีเกดก็ตองรับโทษถูกประหารชีวติไป   
                    
 เจาสีเกดไมคดิจะยกลกูใหใครและโกรธแคนในความรกัจอมปลอมของหมอมทดัเปนอันมาก 
จึงนั่งปกผาและนําดนิจากหลุมฝงศพและเสนผมของตัวเองใสลงไปในผา แลวหยดเลือดตัวเอง 
ลงไปที่ลายปกพรอมกับสาปแชงวาขอใหทัง้หญิงฉายและลูกหลานของหมอมทัดกับหญิงฉายที่ได
หมผาผืนนี้แลวตองมีอันเปนไปทุกคน และเมื่อเจาสีเกดทอผาตาดทองเสร็จก็ผูกคอตายไปพรอมกับ
ลูกในทอง พชรเลยยิ่งอยากรูวาตอมาเกดิอะไรขึ้นกับผา  เพื่อที่เขาจะไดหาทางชวยไหมพิมได  
พอมณีกัญญาบอกเรื่องที่แกวใจเคยบอกวาคุณยายตลับเจาของผาตาดทองเคยรับใช เสด็จในกรมฯ 
พชรจึงตัดสินใจไปหาคุณยายรตา  เพราะคณุยายรตาก็เคยรับใชเสด็จในกรมฯ เหมือนกัน  คุณยาย 
รตาจําคุณยายตลับได  เนื่องจากเปนผูที่ขโมยผาตาดทองออกไปจากหบี หลังจากที่คณุยายรตานํา 
ผาไปเก็บไวตามคําส่ังของเสด็จในกรมฯ  เพราะผาผืนนัน้ทําใหคูบาวสาวตนตระกูลของเธอทุกคน 
ที่หมผาตาดทองผืนนี้ในวันแตงงานตอง ตายอยางมีปริศนา  พชรจึงเขาใจวาเจาสีเกดตองการจะฆา
ปรีชญานั้นเอง  
                  
 ขณะเดียวกนันั้นเจาสีเกดกก็ําลังใชรางของไหมพิมตามไปฆาปรีชญาถึงที่ บาน แตโชคดี
ที่พชรมาชวยไวไดทนั  เขาจงึนําสรอยพระใสใหไหมพิมไว  เจาสีเกดเลยตองออกจากรางของ
ไหมพิมไป แลวพชรก็พาไหมพิมไปรักษาตัวที่โรงพยาบาล และพอไหมพิมฟนขึน้มา แทนไทก็รีบ 
ใหไหมพิมบอกวาผาตาดทองสวนที่เหลืออีกครึ่งอยูที่ไหน  เพราะเขาตองการทําลายมันกอนที่จะ
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เกิดเรื่องรายแรงอะไรไปมากกวานี้ แตไหมพิมก็จําไดแควาตัวเองไปในปาชาแหงหนึ่งที่มีลักษณะ 
เฉพาะบางอยาง  ซ่ึงพชรคิดวานาจะเปนปาชาในวดับริเวณวังเกาที่เจาสีเกดเคยอยูแลว แทนไทกับ 
พชรก็รีบไปทีว่ัดเพื่อขุดหาผาทันที    
                 
 ระหวางทีพ่ชรพยายามจะขดุหาผาเจาปญหาอยูนั้น  ไหมพิมก็ตองถอดสรอยพระออกเพื่อ
เอ็กซเรยปอด  เจาสีเกดจึงกลบัเขามาสิงรางของไหมพิมไดอีก  แลวเจาสีเกดในรางของไหมพิมก็ส่ัง
ใหพยาบาลชวยโทรบอกใหทาวิธมาหาไหมพิม ที่โรงพยาบาลหนอย ระหวางที่พยาบาลออกไป 
โทรหาทาวิธ เจาสีเกดในรางไหมพิม ก็ลากตัวปรีชญาที่แวะมาเยี่ยมไหมพิมขึ้นไปบนดาดฟาเพื่อ 
จะฆาทิ้ง  เพราะเจา สีเกดอยากใหทาวิธหรือหมอมทัดในชาติที่แลวไดรูรสความเจ็บปวดที่ตอง 
สูญ เสียคนรักไป   
  
 เจาสีเกดในรางไหมพิมพยายามจะผลักปรชีญาใหตกตกึ แตโชคดีที่ปรีชญาหลบทัน ทาวิธ
รีบโผเขาไปกอดปรีชญาดวยความรักและเปนหวง ทําใหเจาสีเกดยิ่ง โกรธแคนใหญ เลยจะผลักทั้ง
ปรีชญาและทาวิธใหตกตึกตายพรอมกันไปเสียเลย แลวจูๆ เจาสีเกดในรางไหมพิมก็สะดุงสุดตวั 
พรอมรองตะโกนอยางเจ็บปวดวารอน  เพราะในขณะนัน้แทนไทก็กําลังสวดมนตพรอมกับทําพิธี
เผาผาอยูที่บานของคุณยายรตา  ทําใหวิญญาณของเจาสีเกดหลุดออกจากรางของไหมพิมไปอยาง 
กะทันหัน ทําใหไหมพิมหมดสติไปแลวเซจะตกตึก แตพชรมาควาตัวไหมพิมเอาไวไดอยาง
หวุดหวดิ 
                    
 เวลาผานไป...ทุกคนเดนิทางไปที่วัดเพื่อทําพิธีหลอพระประธาน โดยแทนไทนําทอง
ออกมาจากผาตาดทองสงใหไหมพิมหลอรวมเขาไปกับพระประธานดวย  เพื่อใหบุญกุศลสงไปถึง
เจาสีเกดและขอใหวิญญาณของเจาสีเกดอโหสิกรรมให กบัทุกคนและไปสูสุคติ  สวนทาวิธ 
ก็ตัดสินใจบวชใหเจาสีเกดเพื่อชดใชในสิ่ง ที่เขาทําไมดกีับเธอในชาตทิี่แลว และเมือ่สึกแลวเขา 
ก็จะกลับมาแตงงานกับ ปรีชญาตามที่ตั้งใจไวแตเดิม  สวนมณีกัญญากย็ินดกีับปรีชญาเพราะเธอได
รูแลววาทาวิธรักปรีชญาคนเดียว และมณีกญัญาก็ยังเขาใจไหมพิมมากขึ้นวา ความ จริงแลวไหมพมิ
เปนคนดี เธอก็เลยเปดโอกาสใหไหมพิมรักกับพชร   
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 ในงานเปดพิพธิภัณฑผาโบราณของแทนไทและภุมรี เหลาแขกเหรื่อตางชื่นชมในฝมือ 
การตกแตงสถานที่ของพชรกันอยางมาก  แตพชรกลับยกยองความดีทัง้หมดใหไหมพิมคูหมั้น 
ของเขา ไหมพมิไดบอกกับแขก ที่มาในงานวา...ผาโบราณแตละผืนนั้น นอกจากจะบอกเลาเรื่องราว
ทางวัฒนธรรม แลว ยังมเีร่ืองราวและชวีติจิตใจของผูทอแฝงอยูในผืนผาอีกดวย 



ภาคผนวก ข 
ลักษณะนิสัยตวัละคร 
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ลักษณะนิสัยตวัละคร 
 
เร่ืองเมียหลวง 
 
 1.  ดร. อนิรุทธิ์ เปนผูชายหนาตาดี มีฐานะทางการเงินที่ดี ผูคนในสังคมตางนับหนาถือตา
เพราะเปนอาจารย อนิรุทธิ์แตงงานกับ ดร.วิกันดา และมลูีกสองคน ชีวติครอบครัวของอนิทรุทธิ์ 
ไมราบรื่นนักเพราะ อนิรุทธิ์มีนิสัยเจาชู และเหน็แกตัว อีกทั้งเปนคนดือ้ร้ัน ทําทุกสิ่งใหไดตามที่
ตนเองตองการ แมอนิรุทธิ์จะเจาชูแตเขากรั็กวิกนัดาเพยีงคนเดียว  
 
 2.  ดร. วิกันดา เปนหญิงสาวที่เพียบพรอมไปดวยรูปสมบัตแิละคุณสมบัต ิและเปนที่รูจกั
ในวงสังคม เชนเดียวกนักับอนิรุทธิ์ วิกันดาแตงงานกับ ดร.อนิรุทธิ์ โดยไมสนคําทัดทานของ
เพื่อนๆ วาอนรุิทธิ์เจาชู วิกันดาเปนคนมีเมตตาจิตใจดี มัน่ใจในตนเองสูง มีเหตุผล สุขุม และใจเย็น 
แตเธอก็มีขีดจาํกัดเมื่อทนความเจาชูของอนิรุทธิ์ไมไหวจึงขอหยา แตวิกันดากย็ังคงมีจิตใจรัก 
ที่มั่นคงเพียงอนิรุทธิ์ผูเดียว 
 
 3.  อรอินทร หญิงสาวสวยเปนนองสาวเพื่อนสนิทของอนิรุทธ์ิ อรอินทรเปนผูหญิงสมยัใหม 
ฉลาด กลาไดกลาเสีย มีจริตแพรวพราว อรอินทรเคยแตงงานกับเจนจบและหยารางกันไป  เพราะ
เขากันไมได อรอินทรมีลูกติดหนึ่งคน อรอินทรรักอนิรุทธิ์มาก และยอมทําทุกอยางเพื่อใหตนได
ครอบครองอนิรุทธิ์ แมอรอินทรจะรูวาอนรุิทธิ์มีครอบครัวแลวก็ไมสนใจ อรอินทรมักควบคุม
ตนเองเวลาโกรธไมได และจะแสดงกิริยาและคําพูดทีไ่มเหมาะสม นอกจากนี้อรอินทรยังเปน 
คนตลบตะแลง และคอยมีเพือ่สนิทคือวรนารีคอยยุยงใหกระทําเรื่องตางๆ  
 
 4.  นุดี  นดุเีปนคนสดใส เรียบรอย ใจออน หวั่นไหวงาย ชีวิตของนุดนีาสงสารเพราะ    
พอแมเสียชีวิตตองมาอยูกับปา แตลุงที่เปนสามีของปาก็ชอบพอนุดีถึงขนาดขอนุดีเปนภรรยานอย 
ปาของนุดีจึงตองใหนดุีออกไปอยูที่อ่ืน นดุีมีคนรักอยูแลวช่ือยุทธการ แตความจริงแลวนุดีไมไดรัก
ยุทธการ แต นดุีก็ไมกลาบอกยุทธการไป ปกติแลวนุดีเปนคนซื่อ แตเมื่อถูกกล่ันแกลงหรือกลาวหา
นุดีจะโตตอบกลับโดยเฉพาะบุคคลนั้นคือ อรอินทร เพราะนุดไีมชอบอรอินทร เนื่องจากอรอินทร
ทําใหเจานายของตัวเองคือ วกิันดาตองเสยีใจเรื่องที่อรอินทรมาเปนภรรยานอยของอนิรุทธิ์  นุดีรัก 
อนิรุทธิ์ แตนุดรูีผิดชอบชั่วดจีึงไมทําเรื่องเกินเลย แตปาของนุดีก็พานุดกีลับบานไปเพื่อบังคับให
แตงงานกับผูชายคนหนึ่ง  แตนุดีไมยอมและหนีมาอยูกับยุทธการ คนทีนุ่ดีไมไดรัก นดุีรูสึกผิดหวัง
ในชีววิตจนตองกินยาฆาตวัตายในที่สุด  
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 5.  วรนารี หญิงสาวเพื่อนสนิทของอรอินทร วรนารีเปนนางแบบ จึงเปนผูหญิงแตงตัวเกง 
และมั่นใจในตวัเอง วรนารีคอยสนับสนุนใหอรอินทรกระทําเรื่องตางๆ โดยเฉพาะเรือ่งที่อรอินทร
ตองการแยงอนิรุทธิ์จากวกินัดา วรนารีชอบนินทา และสอดรูสอดเห็นเรื่องของคนอื่น  นอกจากนี้ 
วรนารียังแอบชอบเค็นเพื่อนสนิทของเจนจบดวย  
 
 6.  เจนจบ  เจนจบเปนอดีตสามีของอรอินทร มีลูกกับอรอินทรหนึ่งคน แตอรอินทรมัก 
กีดกนัไมใหเจนจบมาพบลูก ทั้งๆ ที่อรอินทรไมใสใจเลีย้งดูลูก  เพราะมัวแตไปอยูกบัอนิรุทธิ์   
ทําใหเจนจบไมพอใจพฤติกรรมของอรอินทร เจนจบเปนคนนิสัยดี  แตปากราย ตัดสนิใจเรว็  
เจนจบหลงรักวิกันดาเพราะสงสารที่อรอินทรทําใหครอบครัวของ วกิันดาแตกแยก  
 
 7. นวลรัตน  นวลเปนเด็กตางจงัหวัดมาสมัครเปนพี่เล้ียงลูกของวิกนัดา และอนิรุทธิ์     
แตพอนวลพบกับอนิรุทธิ์ที่รูปรางหนาตา ฐานะดี นวลที่ทะเยอทะยาน อยากมีความเปนอยูสบาย   
จึงแอบไดเสียกัน โดยวิกนัดารูแตไมไลออก เพราะนวลเลี้ยงดูลูกๆ ของวิกันดาอยางดี นวลรักและ
เคารพวิกนัดา  เพราะวกิันดาเปนคนดี เมื่ออนิรุทธิ์เร่ิมคบหาอรอินทร นวลก็จะคอยกดีกัน ดาทอ 
บางครั้งอาจถึงขั้นทํารายรางกายกายกนั 
 
 8. เค็น  ชาวญ่ีปุนเปนเพื่อสนิทของเจนจบและเปนครูสอนภาษาญี่ปุนใหกับอรอินทร  
เค็นเปนคนดี และสุภาพเรยีบรอย เค็นหลงรักนุดี แตเมื่อนุดีไมไดรัก เคน็ก็ยอมรับได  
 
 9.  ยุทธการ  ชายหนุมคนรักของนุดี ยุทธการรักนุดีมาก แมจะรูวานุดีไมไดรักตนเองก็ตาม 
แตยุทธการกย็อมทําทุกอยางเพื่อใหนุดีมีความสุข ยุทธการเปนคนขยัน มีความพยายาม และมุงมั่น 
นอกจากนี้ยุทธการยังรักและเคารพอนิรุทธ์ิมาก  
 
 10.  บัว  พี่เล้ียงลูกสาวของอรอินทรกับเจนจบ พี่บัวเปนญาตขิองวรนารีเพือ่นสนิทของ     
อรอินทร บัวเปนคนรูผิดชอบชั่วดี สุภาพ และมีเหตุผล บัวรักและปรารถนาดีตอครอบครัวของ     
อรอินทร เมื่ออรอินทรกระทําผิดหรือทําตัวไมเหมาะสมจึงตักเตือนเพราะตนเองเปนผูใหญกวา  
และปรารถนาดีตออรอินทรจนบางครั้งอรอินทรไมพอใจ  
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 11.  ฉวีเพ็ญ  เพื่อนรักของวิกันดาและอนงคนารถ ชีวิตการแตงงานของฉวีเพญ็ไมราบรื่น
นักเพราะสามีของเธอชอบใชงานเธอสารพัดเชนเดียวกบัคนใช แตอยางไรก็ตามฉวีเพ็ญยังเปนเพื่อน
ที่ดีของวิกนัดา และชวยเหลือวิกันดาเสมอ 
 
 12.  อนงคนารถ  เพื่อนรักของวกินัดากับฉวเีพญ็ สามีของอนงคนารถเปนคนธรรมะธรรมโม 
ปฏิบัติธรรมจนไมสนใจภรรยาตนเอง แตอนงคนารถก็ปลง และยอมรับชีวิตคูเชนนี้ได อนงคนารถ
เปนคนปากราย กลาไดกลาเสีย เปนที่ปรึกษาของวิกนัดาในเรื่องชีวิตสวนตวั อนงคนารถไมยอมให
ใครมาทํารายจติใจของเพื่อนรักอยางวกิันดาได 
 
 13. พรพรรณ ลูกนองของวิกันดาและเพื่อนรวมงานของนดุ ีเมื่อนุดีเขามทาํงานดวย และ     
วิกันดาใหความเอ็นดูนดุีมากกวา พรพรรณจึงอิจฉาและคอยกลั่นแกลงนุดีเมื่อมีโอกาส  

 
เร่ืองเสาร 5 
 
 1.  เทอด ยอดธง เทอดเปนหนึ่งในเสาร 5 ที่มคีวามสามารถพิเศษดานการพรางตัว 
ภายนอกเทอดเปนคนสบายๆ ใจดี ขี้เลน ไมคอยจริงจังกบัอะไร แตภายในนั้นเขาเปนคนที่มี      
ความมุงมั่น รักชาติ ตองการปราบปรามพวกเหลารายจารกาเพื่อรักษาความมั่นคงของชาติ 
 
 2.  ชลดา  หญิงสาวที่เปนผูชวยในภารกิจของเสาร 5 เกงดานตอสู เปนคนมุงมั่น และ      
รักชาติเชนเดยีวกับเทอด ชลดาตองมาปฏิบัติภารกิจปลอมตัวเปนภรรยาของเทอด ทั้งสองจึงสนิท
สนมกัน และกอเกิดเปนความรักในที่สุด 
 
 3.   ฟาจง  เปนนักฆาสาวซึ่งมีความสนิทสนมกบันายใหญของจารกา ฟาจงเปนผูหญิงเด็ด
เดี่ยวและเกงกาจดานตอสูมาก  
 
 4.  เมฟู  อดีตนนิจาญี่ปุนคอยทาํงานใหพวกจารกา และคอยรับคําส่ังของฟาจง เมฟูชอบ
พูดจาประชดประชันฟาจงเพราะตนเองรกัฟาจงนัน่เอง 
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เร่ืองแจวใจรายกับคุณชายเทวดา 
 
 1.  แจว สาวสมัยใหม ฉลาด หาว คลองแคลววองไว มัน่ใจในตัวเองสูง แจวมีสโลแกน
ประจําใจ คือ ไมมีอะไรทีแ่จวทําไมได ดวยความสามารถของแจวที่มีรอบดานและความรักธรรมชาติ 
แจวจึงทํางานเปนไกดสาวและผูจัดการรีสอรทไดสบาย เธอทํางานทุกอยางดวยใจรัก แมจะดู         
เจาระเบยีบไปบาง แตมีใจรกังานบริการ แจวเปนผูหญิงธรรมดาที่ฝนอยากมีครอบครัวเล็กๆ และ
เชื่อมั่นในรักแท ถึงเธอจะกําพราพอแมไปตั้งแตเดก็ๆ แต ยายแจม ก็อบรมเล้ียงดูเธอมาอยางดี   
ความรักจากทกุคนหลอหลอมใหแจวเปนคนดี มีเมตตา รูจักกตัญู และมีน้ําใจกับผูอ่ืนเสมอ 
 
 2.  คุณชายทัตเทพ  ลูกชายคนเดียวของชัชวาลเศรษฐีใหญ คุณชายทัตเทพเปนเปนคณุหนู
อารมณรายและเอาแตใจ  นอกจากนี้ ยังเห็นแกตวัชอบออกคําส่ังโดยไมเห็นใจคนอื่น เวลาถูกขัดใจ
ชายจะอาละวาดปาขาวของ ทีเ่ขาเปนแบบนีก้็เพราะสิ่งแวดลอมรอบตวับบีบังคับ พอมีครอบครวัใหม 
และไมเคยเอาใจใสดแูลคุณชายอยางครอบครัวอ่ืน แตรายสุดก็คือภรรยานอยของชัชวาลกับลูกติด
คือ ใหญคอยยยุงใหพอเกลียดชาย จนเขาตองทําเรื่องไมดเีพื่อประชดพอ และเพื่อเรียกรอง 
ความสนใจจากทุกคน แตไมเคยมีใครหามปราบคุณชายไดนอกจากยายแจมที่เปนแมนม และเลี้ยงดู
ชายมาตั้งแตเดก็เพียงคนเดยีว 
 
 3.  ใหญ-เอกบุรุษ  ลูกชายคนโตของดุจดาวกับสามีเกา ภายนอกใหญดเูปนสุภาพบุรุษ  
แสนดี แตนิสัยแทจริงของใหญเต็มไปดวยความอิจฉารษิยา เจาเลห รายกาจ ชอบชิงดีชิงเดนเอาชนะ
คนอื่นดวยวิธิผิดๆ  นอกจากนี้ ยังเปนจอมวางแผน ใหญมักเอาดีใสตวัเอาชั่วใหคนอืน่ เขาชวยแม
โกงธุรกิจของครอบครัวทัตเทพ ทั้งๆ ที่พอเลี้ยงก็รัก และเอ็นดูเขาเหมือนลูกแทๆ สวนคนที่ใหญ
อยากกําจัดออกจากชวีิตมากที่สุด คือ ชาย  เพราะชายเปนทายาทคนเดยีวของตระกูลทตัเทพ 
 
 4.  ดุจดาว  แมเล้ียงของคุณชาย ดุจดาวเปนผูหญิงฉลาด แผนสูง ชอบสรางภาพใหตัวเอง   
ดูดีในสายตาคนรอบขาง โดยเฉพาะชัชวาล ความที่ชอบประจบประแจง และเอาใจสามี ทําให
ชัชวาลรัก และเกรงใจดุจดาวมาก แตไมรูเลยวาลับหลังดจุดาวแอบมีสัมพันธลึกซึ้งกับทนายประจํา
ตระกูลตัวเอง ดุจดาวจึงหาเรือ่งใสรายคุณชายและตองการจะไลคุณชายใหพนบานทัตเทพ  เพื่อให
ลูกชายตัวเองขึ้นมาบริหารบริษัทของชัชวาลแทน เพื่อจะไดครอบครองสมบัติทั้งหมดของชัชวาล 
ไดงายๆ 
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 5.  ชัชวาล  ชัชวาลเปนนักธุรกิจชื่อดังที่มีทรัพยสมบัติมากมายมหาศาล ชัชวาลเปนคนเก็บ
ความรูสึก และแสดงความรักกับลูกไมเปน  ทําใหเขากบัคุณชายลูกเพยีงคนเดยีวเขากันไมได  อีกทั้ง
ชัชวาลหัวออน หูเบา  ทําใหดุจดาวเปาหเูขา จนชัชวาลเขาใจผิดชายไดทุกเรื่อง ชัชวาลผิดหวังกับ
ความประพฤติของชายมาก เขาจึงชอบนําใหญมาเปรียบเทียบกับชายเปนประจํา จนชายรูสึกวาพอ
ไมรักตัวเอง แตกลับรักใหญมากกวา 
 
 6.  ยายแจม หรือนมแจม  ยายทีเ่ล้ียงดูแจวมาตัง้แตพอแมเธอตายไป ถือเปนญาติเพียง     
คนเดียวที่แจวมีอยู ตั้งแตพอแมแจวจากไปยายแจมกไ็ปทาํงานที่บานทตัเทพ  เพื่อหาเงินสงเสียแจว
เรียนหนังสือ ดวยความทีย่ายแจมอยูบานทัตเทพมานานทุกคนจึงนับถือเหมือนเปนญาติผูใหญ      
คนหนึ่ง  ชัชวาลเลยใหยายเปนแมนมใหชายตั้งแตเกิด นมแจมทุมเทความรัก ความจรงิใจ และ     
การดูแลเอาใจใสคุณหนเูต็มที่  เพราะรูวาชายเปนเด็กนาสงสาร มาดนิ่ง ฉลาด ทันคน แถมยังเปน
ผูใหญที่มีวิสัยทัศนกวางไกลของนมแจม  ทําใหคุณชายติดเธอมาก ทีสํ่าคัญนมแจมรูวิธีรับมือกับ   
ทุกปญหาไมเคยพลาด 
 
 7.  ลุงสิงห  นักธุรกิจเจาของรีสอรทที่แจวทํางานอยู และเปนเพื่อนสนิทของพอแจว     
เมื่อพอแจวตาย แจวจึงมาอยูกับลุงสิงห ลุงสิงหเปนคนใจดีมีเหตุผล แถมยังคุยสนุก ทีสํ่าคัญลุงสิงห
เปนผูชายที่รักครอบครัว  
 
 8.  เสือ  ลูกชายคนเดียวของลุงสิงหกับปาพิม เขาจึงมีศักดิเ์ปนนองชายของแจวเชนกนั   
แตเสือกลับแอบรักแจว และพรอมจะทําทกุอยางเพื่อใหไดครองหัวใจแจว เขาชอบตามตื้อแถมยัง
หยอดคําหวานใสพี่สาวตลอดเวลา จนดูเหมือนเปนลูกแมวเชื่องๆ ทีค่อยเดินตามแจวไปทกุที่     
ทั้งๆ ที่พออุตสาหตั้งชื่อวา “เสือ”  เพราะอยากใหเขา ดดุนั เขมแข็ง และเปนผูนํา  
 

เร่ืองพระจันทรสีรุง 
 
 1.  ตะวนั ชายหนุมชางฝน ละเอียดออน สุภาพออนโยน ตองการการยอมรบัจากคนใน
สังคมและคนแวดลอม ตะวนัเปนคนเอาจริงเอาจังมุงมั่นทั้งเรื่องการเรียนและการทํางาน ที่สําคัญ
ตะวนัเปนคนกตัญู ตะวันรักอารักษพอที่เก็บเขามาเลีย้งตั้งแตเด็กมาก แตตะวนัโชครายประสบ
อุบัติเหตุจนความจําเสื่อม อรดีแสดงตนเองวาเปนแมของเขาตะวนัจึงไมเปนตัวของตวัเองหูเบา   
เช่ือทุกเรื่องทีอ่รดีแมแทๆ ของเขาบอก แตเมื่อจําความไดเขาก็กลับมาเปนตะวันที่มีนิสัยออนโยน
เหมือนเดิม 
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 2.  ปลายฟา  หญิงสาวสุภาพออนโยน เปนตัวของตัวเอง กตญัู มองโลกในแงดี  
รักความถูกตอง เขาใจโลกและชีวิต ปลายฟาเปนผูหญิงที่เพียบพรอม ทั้งรูปรางหนาตา นิสัยใจคอ 
และเงินทอง ปลายฟามีคนรักอยูแลวคือ ศศิน แตศศินกลับไปมีผูหญิงคนอื่น เมื่อปลายฟารูจึงขอเลกิ
กับศศิน และตะวนัก็เขามาคอยดูแลปลายฟา จนปลายฟาหันมารักตะวนั ปลายฟาเปนผูคล่ีคลาย
ปญหาตางๆ ทั้งของครอบครัวและของคนรกัอยางตะวนั 
 
 3.  อารักษ  เปนกะเทยที่สุภาพเรียบรอย เครงขรึม จริงจังกบัชีวิต เมื่ออาย ุ35 อารักษเคย
เปนนางโชวทีโ่ดงดัง แตเมื่ออายุมากขึ้นมีรุนนองเขามา อารักษจึงไมมีงานแสดง อารักษเคยมีคนรัก
แตตองเลิกรากันไปเพราะคนรักไมจริงใจ ดวยความที่อารักษเปนคนจติใจดีมีเมตตา เมื่ออารักษเหน็
อรดีทิ้งลูกแทๆ  อารักษจงึเกบ็มาเลี้ยงเปนลูก อารักษจึงมคีวามฝนสูงสุดคอืการเปนพอทีด่ี เพือ่ลบลาง
ภาพกะเทยของตนเอง  เพราะไมอยากใหลูกเปนเด็กมีปญหา อารักษขยนัอดทน แตอางวาง ชีวิตของ
เขามีแตตะวัน ลูกของอรดีที่เขาเก็บมาเลี้ยง อารักษเปนคนมองโลกในแงดีและเสยีสละ แตไมสูคน 
มักจะยอมใหคนอื่นเอาเปรยีบอยูเสมอ 
 
 4.  อรดี  เปนอดีตหมอนวดที่ทิ้งลูกของตนเอง คือ ตะวัน เพื่อไปอยูกนิกับฝร่ังที่เมืองนอก 
อรดีเปนคนเหน็แกตวั และไมมีคุณสมบัติความเปนแม  เพราะตองการกําจัดลูกตนเองตั้งแตลูกเกดิ
และเมื่อพบกนัในตอนโตกย็ังหลอกหาผลประโยชนจากลูกของตนเองอีก  อรดีรักสบาย เจาเลห 
เพทุบาย ขี้โวยวาย ปากราย บายอ และชอบประจบประแจงเพื่อใหตนเองไดประโยชน อรดีเปนคน
ใชจายเกินตวั และติดการพนันจนเปนหนีสิ้นมากมาย แตในที่สุดอรดกี็กลับตัวกลับใจเมื่อตะวนั   
ไปชวยชีวิตตนเองจนตะวนัเกือบตาย 
 
 5.  ศศิน  เปนนกัธุรกิจและเปนลูกชายนักการเมืองชื่อดัง ศศนิจึงเปนที่รูจกัในวงสังคม 
ศศินเปนคนเจาเลห เห็นแกตวั เอาแตใจตนเอง และใจคอโหดเหีย้ม ศศินมีนิสัยเจาชูจนปลายฟา   
คนรักตองเลิกรา และความเจาชูของศศินกท็ําใหเขาไดรับบทเรียนในที่สุด  เพราะสริิกานดาผูหญิง  
ที่เขาหลอกใหรักแตไมยอมแตงงานดวย แคนศศินมาก เธอคล่ังและยิงศศินจนพกิารในงานวนั
แตงงานของศศินและปลายฟา 
 
 6.  ภัครินทร  สาวโสดญาติผูพี่ของปลายฟา ภัครินทรเปนผูหญิงที่ทํางานเกง และคลองแคลว 
อีกทั้งเปนคนมองโลกในแงดี มีเหตุผล มองคนเกง ใจดี แตเขมงวด มีระเบียบวนิัย มองการณไกล   
มีวาทะด ีไมชอบใหใครมาเอาเปรียบ 
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 7.  เกยูร เพื่อนสนทิที่แอบหลงรักตะวันตั้งแตเรียนดวยกัน เกยูรปรารถนาดีตอตะวนั      
แตเพราะความรักที่มากเกนิไป ทําใหเกิดความเหน็แกตัว อยากเอาชนะใจตะวัน ยอมหลอกลวง
ตะวนัวาเปนคนรัก และทําทกุอยางทั้งที่รูวาไมถูกตอง จนในที่สุดเมื่อตะวนัจับได เกยูรจึงสํานกึได
และกลับตวัเลาความจริงทุกอยางใหตะวันฟง  
 
 8.  แกวตา  หนจีากขบวนการคามนุษยมาหลบอยูในบานของอารักษ อารักษจึงชวยเหลือ
และรับเลี้ยงดเูพราะสงสาร แกวตาจึงรักและเคารพอารักษมาก เมื่อรูวาอารักษเปนกะเทยแกวตา      
ก็ไมไดรังเกียจและยังคงอยูตอบแทนพระคณุที่อารักษชวยเหลือตนเองไว แกวตาเปนเหมือนแมของ
ตะวนัเพราะชวยเล้ียงดูตะวนัตั้งแตเด็ก  แกวตาเปนคนสภุาพออนนอมถอมตน จริงจงั จริงใจ รักและ
ปรารถนาดีตอทุกคนที่ เกีย่วของกับอารักษและตะวัน แตแกวตาเปนคนสูคนไมชอบใหใครมาวาราย 
 
 9.  สิริกานดา ดาราสาวชื่อดัง สิริกานดามีความมั่นใจในตวัเองสูง จอมมารยา ใชชีวิต  
หวือหวา ชอบทําตัวเปนขาวกับเหลาไฮโซ  เพื่อยกระดับตัวเอง แตสิริกานดาเปนคนทีรั่กเดียว       
ใจเดยีว และยอมทําทุกวิถีทางเพื่อใหศศนิซึ่งเปนคนรักของตนเอง กลับมาอยูกับตนเอง ทั้งๆ           
ที่สิริกานดารูวาศศินหลอกใชก็ยอมทําทุกอยางเพื่อใหศศินพึงพอใจ 
 

เร่ืองสาปภษูา 
 
 1.  ไหมพิม  หญิงสาวจิตใจดี จบการศึกษาจากคณะพัสตราภรณ หลงไหลช่ืนชอบในเรื่อง
ผาโบราณ ไหมพิมเปนเดก็กาํพราพอแม ทาํใหภายนอกเปนคนเขมแขง็เพราะตองหาเงินเล้ียงตนเอง
ตั้งแตเดก็ แตในสวนลึกแลวไหมพิมเปนคนออนแอ เพราะขาดความอบอุนและตองอยูอยางโดดเดีย่ว 
อยางไรก็ตามไหมพิมเปนคนมองโลกในแงดี เจยีมเนื้อเจียมตน มนี้ําใจ และกตัญูตอผูมีพระคณุ 
 
 2.  พชร (พัด) สถาปนิก เปนคนมีน้ําใจ ชอบชวยเหลือผูอ่ืน และมักทําใหคนรอบขาง 
มีความสุข และจริงจังในเรื่องการทํางาน แตพชรเปนคนหวาดระแวงโดยเฉพาะเรื่องของไหมพิม 
คนรักที่พชรมกัไมเชื่อใจวาไหมพิมซ่ือสัตยตอเขาคนเดียวหรือไม  อยางไรก็ตามพชรเปนคนชวย
แกไขปญหาตางๆ ใหทุกคนทําใหเร่ืองราวคลี่คลายไปดวยด ี 
 

 3.  หมอมทัด และทาวิธ  นายตาํรวจหนุมอนาคตไกล หนาตาดี และเจาชู  ออนไหวงาย
และโลเลในเรือ่งความรัก เชนเดียวกับในอดีตชาติที่เกดิเปน "หมอมเจาทัด" ที่เจาชูเชนกัน หมอมเจา
ทัดเจาชู และไดเสียกับเจาสีเกด เจาหญิงตางเมืองที่ตองมาเปนตัวประกนัที่สยาม จนเจาสีเกดทอง 
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แตหมอมเจาทดัไมยอมรับผิดชอบ ทิ้งเจาสีเกดไปแตงงานกับหญิงฉาย จนเจาสีเกดฆาตัวตาย        
ในชาติปจจุบนั ทาวิธมีคูหมัน้ที่แสนดีช่ือ ปรีชญา เมื่อทาวิธถูกคนรายยิงบาดเจ็บที่ขาทําใหเดิน     
ไมคลองเหมือนกอน ปรีชญาก็ใหทาวิธมาอยูที่บานและดูแลทาวิธตลอด แตดวยความเจาชูทําให   
ทาวิธชอบไหมพิม ทําใหเกดิเรื่องราววุนวายขึ้น 
 
 4.  ปรีชญา และ หญิงฉาย ปรีชญาสาวออนหวานจริงใจกบัทุกคน เปนหุนสวนรานตาดทอง 
ในอดีตชาตเิปน “หมอมหญิงฉาย” ที่ผูใหญจับคูใหแตงงานกับหมอมเจาทัด แตหญิงฉายก็รัก  
หมอมเจาทัดเชนกันโดยไมรูวาเจาสีเกดทองกับหมอมเจาทัด หญิงฉายเปนคนออนโยน มีเมตตา 
และปรารถนาดีตอเจาสีเกด ในชาติปจจุบนัปรีชญาก็ยังคงเปนหญิงสาวที่มีนิสัยดีเชนเดียวกับ        
ในอดีต ปรีชญามั่นคงในความรัก และเชือ่มั่นในตวัทาวิธคูหมั้นของเธอมาก  
 
 5.  มณีกัญญา และหญิงโฉม  มณีกัญญาหุนสวนตาดทองรวมกับปรีชญา และเปนนองสาว
ของพชร มณีกญัญามีความรูเร่ืองผาโบราณมาก และเคยคบหาทาวิธคูหมั้นของปรีชญา ในอดีตชาติ
มณีกัญญาเปน “หมอมหญิงโฉม”  ซ่ึงมีนิสัยปากรายไมคอยรักษาน้ําใจใคร เห็นแกได หญิงโฉม
รังเกียจเจาสีเกดเพราะเจาสีเกดมีรูปโฉมที่งดงามกวา จึงตามรังแกเจาสีเกดอยูเสมอ แตหญิงฉาย      
ก็ชวยเหลือไดแทบทุกครั้ง ชายทัดเคยเจาเกีย้วหญิงโฉม จนหญิงโฉมหลงรัก แตชายทดักลับตองการ
แตงงานกับหญิงฉายนองสาวของตนเอง ในปจจุบันมณกีัญญาก็ยังคงมีนิสัยเหมือนกับในอดตีชาติ 
มณีกัญญาเปนคนรักพี่นองและครอบครัว แตมณกีัญญาชอบแบงชนชัน้จึงรังเกยีจไหมพิมและคน   
ที่มีฐานะทางการเงินที่ดอยกวา 
 
 6.  เจาสีเกด  หญิงสาวที่มีความออนหวาน และมองโลกในแงดี แตอาภัพตองมาเปนเฉลย
ในเมืองสยาม ผูเปนบิดาก็ถูกประหารในขอหาวาเปนกบฏ เหลือเพียงแตตา คือ เจาติสสะ และบาว
คนสนิทชื่อ ผิว เจาสีเกดจึงมปีมดอยที่ตนเองเปนถึงเจาหญิงแตตองถูกดูถูกดูแคลนวาเปนลูกกบฏ 
เจาสีเกดยังออนตอโลก เมื่อชายทัดหลอกเขามาชอบตนเอง เจาสีเกดจึงคิดวาชายทดัจะกอบกูศกัดิ์ศรี
ของตนเองได จึงยอมเปนของชายทัดจนตั้งทอง แตชายทดัไมไดรักเจาสีเกด จึงไมยอมรับ เจาสีเกด
จึงตองทําเสนหใหชายทัดหลงใหล  ในทีสุ่ดเมื่อถูกจับไดจึงตองโทษประหาร เจาสีเกดเสียใจจน    
ไรสติ เธอทอผาตาดทองเพือ่ใหหญิงฉายหมในวันแตงงาน แตเจาสีเกดถักทอดวยความแคน         
เมื่อทอเสร็จเธอจึงฆาตัวตายไปพรอมกับลูกในทอง ชีวิตของเจาสีเกดตองพบเจอกับมรสุมชีวิต
มากมาย  ทําใหกลายเปนคนหัวใจเต็มไปดวยความอาฆาตพยาบาท 
 
 7.  แกวใจ เปนหญิงสาวชาวบานเจาของผาตาดทอง แกวใจมีฐานะทางการเงินไมดีนกั   
แตแกวใจกย็ังคงรักในศักดิ์ศรีของตัวเอง ไมชอบใหคนอืน่มาดูถูก  
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